﻿Johannes Hano S L d r Și Dezastru japonez Accidentul de la Fukushima și consecințele sale g* Sg o n ^ şi ° o o r y • o £ S O "Aproximativ de oameni care locuiau de-a lungul coastei mării caută adăpost de cele mai severe înghețuri Majoritatea au pierdut totul Casele lor sunt distruse de un cutremur sau spălate de valurile de tsunami Primele relatări dramatice ale martorilor oculari despre tragedie spun despre un bărbat care nu și-a putut salva copilul de elementele furioase - tsunami-ul, măturând totul în cale, și-a smuls fiica din mâinile unui tată epuizat Johannes Hano Johannes Hano Das japanische Deaster Johannes Hano Das japanische Deaster Fukushima și Folgen PĂSNIC FREIBURG*BASEL'WIEN civ Johannes Hano Dezastru japonez Accidentul de la Fukushima și consecințele sale Sankt Petersburg "BHV-Petersburg" UDC BBK X Y Hano X dezastru japonez Accidentul de la Fukushima și consecințele lui: Per cu el - Sankt Petersburg: BHV-Petersburg, - p - (civilizație) ISBN - - - - Cartea jurnalistului german de televiziune Johannes Hano este dedicată evenimentelor tragice din martie care au avut loc în Japonia, când un cutremur a lovit țara, iar apoi un tsunami care a avariat reactorul nuclear de la Fukushima și a ucis de oameni Autorul analizează cauzele a ceea ce s-a întâmplat și vorbește despre consecințele probabile și, de asemenea, descrie în detaliu cronologia acelor evenimente teribile la care a devenit participant în timpul unei călătorii de afaceri în Japonia Pentru o gamă largă de cititori UDC BBK Echipa de publicare: Editor sef Adjunct redactor șef redacție Traducere din germană Editor Coritor de corecturi pe computer Design serie Design copertă Ekaterina Kondukova Ekaterina Trubey Ekaterina Kapalygina Vladimir Unagaev Grigory Dobin Olga Sergienko Zinaida Dmitrieva Marina Akinina Marina Dambieva Johannes Hano, Das japanische Deaster Fukushima und die Folgen (c) Verlag Herder GmbH, Freiburg im Breisgau Johannes Hano, Dezastrul japonez Accidentul de la Fukushima și consecințele acestuia (c) Verlag Herder GmbH, Freiburg, Germania Semnat pentru publicare la Format x / Imprimare offset Conv cuptor l Tiraj exemplare Ordinul nr "BHV-Petersburg" , Sankt Petersburg, str Goncharnaya, Tipărit folosind tehnologia CtP la Complexul Poligrafic LLC LENIZDAT , St Petersburg, st Mendeleevskaya, Telefon / fax: ( ) - - ISBN - - - - (germană) ISBN - - - - (rusă) (c) Verlag Herder GmbH, Freiburg im Breisgau (c) Traducere în rusă "BHV-Petersburg", Titlu Prefaţă Prolog Vineri, martie : - : : - : Sâmbătă, martie : - : : - : : - : Duminică, martie Luni, martie : - : : - : Marți, martie : - : : - : Cuprins Osaka miercuri, martie Joi, martie Vineri, martie Călătorie spre Nord Yamagata Minamisanriku Kesennuma Tokyo Consecințe Fukushima Iitate Epilog Mulțumiri cuvânt înainte Cartea pe care o ții în mâini a fost creată într-un timp foarte scurt și într-un mod foarte intens Se bazează pe înregistrări din jurnal, memorii și, bineînțeles, pe informații pe care am reușit să le găsesc în decursul muncii mele Dialogurile care apar în carte, într-una sau mai multe forme modificate, au fost conduse în realitate Desigur, greșelile individuale s-ar putea strecura în carte și sunt gata să accept cu umilință, așa cum se spune, "o piatră în grădina mea" pentru asta Fețele care apar pe paginile cărții sunt oameni reali cu care am mai lucrat împreună și cu unii dintre ei continui să lucrez până în zilele noastre Numele unui număr de personaje nu sunt numite, din mai multe motive: am întâlnit unele persoane doar în treacăt, întâmplător, în timp ce altele nu am avut niciodată ocazia să le cer permisiunea de a le publica numele La redactarea cărții, am refuzat să folosesc note de subsol, dar în acele locuri în care, după părerea mea, notele sunt necesare și raționale, numesc în text sursa pe care se bazează cutare sau cutare informație Există o regulă fundamentală în domeniul știrilor, pe care am folosit-o și noi - să ținem cont de ceea ce publică colegii noștri în alte media Surse importante pentru munca noastră în Japonia au fost diverse canale locale de televiziune și agenții de știri și Cuvânt înainte A se vedea, de asemenea, publicațiile Terso Nuclear Power Plant Operator, Guvernul Japoniei și Agenția Japoneză pentru Siguranță Nucleară și Industrială Desigur, a trebuit să facem cunoștință cu ceea ce au scris colegii noștri în ziarele japoneze, americane și germane, fie și doar pentru a verifica cât de unice erau informațiile pe care le colectam În același timp, majoritatea informațiilor care sunt prezentate cititorului în această carte sunt obținute ca urmare a observațiilor și cercetărilor noastre personale Prolog martie La ora șase seara Aeroportul Narita, Tokyo Respiratie adanca Aer curat, libertate Japonia este un loc grozav de lucru și de joacă, în special pentru noi, care trăim și lucrăm în Beijing Fără formalități oneroase de viză, fără arestări arbitrare, fără hărțuirea securității statului, fără cenzură care să le spună oamenilor ce să citească și ce să nu citească După căderea regimurilor dictatoriale din țările din Africa de Nord, autoritățile chineze au devenit și ele nervoase Ne obstrucționează în mod constant munca, ne trimit citații sau citații ale poliției și ne "invită" la interviuri - pe scurt, ne tratează ca pe niște copii mici În același timp, încearcă să ne intimideze cu fiecare ocazie, ne amenință și spun lucruri pe care ei înșiși cu greu le cred Dar acum suntem în Japonia Cât de fericit sunt că am propriul meu birou în această țară minunată - deși mic, dar totuși Pot veni oricând aici când am probleme în China, îmi este mai ușor să-mi răcoresc ardoarea și să-mi potolesc furia aici, ceea ce mi-ar putea dăuna muncii Aici poți spune "La revedere!" stresează-te, relaxează-te și creează un film minunat, de exemplu, despre luptătorii de sumo Apropo, e o idee bună Sper să înțeleg cât de importanți sunt acești bărbați grasi pentru sufletul japonez Cel mai recent, pentru prima dată în mii de ani, autoritățile au anulat Prolog ny turneu de sumo Haru Basho \ care a stârnit un puternic protest public Motivul pentru aceasta a fost publicarea unor videoclipuri care confirmă faptul de a "cumpăra" bătălii decisive Cu toate acestea, mulți oameni știu de mult că acest sport este condus de mafia japoneză - yakuza Colegul meu, producătorul japonez Fuyuko Nishisato și asistentul meu Lilo Ogo au stabilit deja câteva întâlniri pentru mine cu oamenii potriviți despre filmări și interviuri A fost destul de dificil să fac asta în circumstanțele în continuă schimbare ale vieții moderne, dar mă pot baza întotdeauna pe cei doi asistenți ai mei sută la sută În următoarele zile, am plănuit să începem filmările la o școală de sumo pentru copii și, de asemenea, intenționam să ne întâlnim cu luptători "pensionați" care să ne ajute să ne apropiem de "unchii" cu adevărat mari - mulți foști luptători de sumo sunt manageri de restaurante care ajută luptătorii activi să obțină grăsime "sănătoasă" și să câștige greutatea necesară luptei Am vrut să vorbim și cu un preot șintoist care ar putea să ne spună despre istoria și semnificația culturală a acestui sport ciudat pentru noi, europenii Așa că, în sfârșit, mă voi cufunda într-o lume complet diferită Cum m-am bucurat de sosirea mea în Japonia după toate necazurile care mi s-au întâmplat în China Aveam un eveniment programat pe martie organizat de Societatea Germană de Istorie Naturală și Etnografie din Asia de Est Acolo trebuia să fac un reportaj și să-mi prezint filmul, filmat anul trecut Filmul se numește "Chinese Borders" Pentru a-l filma, a trebuit să parcurgem aproximativ de kilometri de-a lungul graniței cu China În timpul călătoriilor noastre, am reușit să descoperim China într-un mod nou și să o arătăm într-un mod în care majoritatea oamenilor nu o cunosc După prezentarea filmului, participanții la eveniment au avut o conversație cu Volker Stanzel, ambasadorul Germaniei în Japonia, care a fost ambasadorul Germaniei în China pentru o lungă perioadă de timp Dar, din întâmplare, toate acestea nu erau destinate să se întâmple Prolog Zilele și săptămânile următoare au fost, pentru mine și colegii mei, poate cel mai dificil test fizic și psihic din viața mea Teama de moarte Acesta este sentimentul care, din păcate, este unul dintre elementele esențiale ale profesiei noastre și care ne însoțește atunci când trebuie să mergem în zone de război și zone de criză Și majoritatea colegilor mei care au venit în Japonia pentru a întări personalul, acest sentiment era familiar Mănâncă o persoană din interior, iar apoi acesta încetează să fie sigur dacă își va putea vedea din nou soția/soțul și copiii Totodată, în cele mai multe cazuri, jurnaliştii se consolează cu iluzia că pericolele şi ameninţările cu moartea pot fi evitate datorită propriilor eforturi La urma urmei, suntem cu toții obișnuiți să evaluăm riscurile și să colectăm informații care ne-ar ajuta să ieșim Cu toate acestea, de data aceasta a fost diferit Lovitura a cuprins Japonia, toți locuitorii și oaspeții acestei țări atât de brusc, de neașteptat și atât de dur încât până și ultimele speranțe ne-au părăsit Complet epuizați, ne-am așteptat soarta, pe care Domnul milostiv ne-o pregătise, neștiind dacă clădirea înaltă de la etajul al căreia se află biroul nostru poate rezista catastrofei care s-a desfășurat A fost nevoie de aproximativ cinci minute de concentrare deplină pentru a nu lăsa panica să pună stăpânire pe minte Nu mai eram siguri dacă putem supraviețui acestui coșmar Clădirea noastră de birouri și alte clădiri înalte pe care le-am văzut de la ferestre se legănau ca niște tulpini de iarbă în vânt La scurt timp după prima lovitură, din difuzoarele străzii s-a auzit un avertisment privind un tsunami și posibilitatea consecințelor sale grave Nervii ne-au fost încălziți la limită Dar cel mai rău avea să vină La aproximativ de kilometri spre nord-est, se contura o nouă catastrofă, care la început a rămas complet neobservată de public Catastrofa, care nu s-a încheiat până în zilele noastre și care a antrenat consecințe grave - regiuni întregi ale Japoniei pentru următoarele sute, sau chiar mii de ani vor rămâne nepotrivite pentru Prolog şedere Starea de urgență de la centrala nucleară, pe care guvernul japonez a fost nevoit să o declare în seara zilei de martie , a dat acestei zile o anumită semnificație religioasă pentru mine - acolo, afară, a domnit o ticăloșie mortală, care nu se vede , auzit sau simțit Nici măcar nu are miros, dar aduce moarte oamenilor Și numele lui este radiație Radiația este un rău absolut Ea este capabilă să omoare o persoană aproape instantaneu, dar după mulți ani îl poate face să sufere, suferind de cancer, corodându-i organele interne Oricine a trebuit odată să se confrunte cu radiații nu poate fi niciodată sigur dacă boala va veni la el în viitor sau s-a terminat Dar cel mai rău lucru este că incertitudinea cu privire la bunăstarea viitorului cuiva dă naștere unei frici care poate distruge o persoană din interior, chiar dacă nu este expusă niciunui risc fizic Atât de mare era teama și nesiguranța multora dintre colegii mei, încât i-am eliberat de sarcini și le-am cerut să plece din țară Mulți colegi au acceptat de bunăvoie oferta noastră și au zburat acasă de îndată ce au ajuns în Tokyo Multe întreprinderi internaționale și-au evacuat angajații străini și familiile lor Școala Germană a fost închisă, iar examenele pentru elevii absolvenți au fost deja susținute în Germania Până la sfârșitul lunii aprilie, ambasada Germaniei a fost mutată complet la Osaka, situată la de kilometri sud de Fukushima După ce exploziile de la unitățile de putere și a -a ale centralei nucleare Fukushima- (Fukushima Daiichi) au fost urmate de explozii la unitățile de putere a -a și a -a, am decis să ne mutăm temporar și din Tokyo mai aproape de Osaka Până în acel moment, nu era complet clar ce s-a întâmplat de fapt la centrala nucleară, cât de gravă a fost deteriorarea miezurilor reactorului, dacă amenințarea cu formarea unui nor radioactiv era probabilă Și ar trebui să ne așteptăm la panica în masă și, ca urmare, la o creștere speculativă a prețului produselor? De la începutul dezastrului și, de fapt, până astăzi, au apărut constant rapoarte contradictorii, Prolog Sursele cărora sunt în majoritatea cazurilor Tokyo Electric Power Company TERCO (Tokyo Electric Power Co ), care deține centrala nucleară, sau autoritățile japoneze Dacă în primele minute după cutremur s-a vorbit despre o oprire planificată a mai multor centrale nucleare japoneze, inclusiv a centralei nucleare din Fukushima, atunci în seara aceleiași zile a fost declarată brusc o urgență la una dintre centralele nucleare Potrivit unor date, situația cu unul dintre reactoarele centralei nucleare a scăpat de sub control, potrivit altora, toate reactoarele sunt sub controlul specialiștilor S-au scurs informații despre o posibilă topire a miezului reactorului Nu, cu greu poți avea încredere în ea - cel mai probabil, sistemul de răcire a reactorului a eșuat, dar în acest caz, răcirea de urgență de la generatoarele diesel ar fi trebuit să funcționeze Nu, este altceva Și așa mai departe Ne-am întrebat dacă cei responsabili de lichidarea consecințelor accidentului de la centrala nucleară știau înșiși ce se întâmplă în reactoare Erau multe de spus despre ceea ce ei nu știau Dar dintr-un motiv oarecare, după fiecare veste proastă, au apărut brusc câteva bune, care, probabil, trebuiau să pregătească treptat oamenii pentru cel mai rău caz Mulți oameni, dacă nu marea majoritate a locuitorilor și oaspeților Japoniei, până atunci încă nu au înțeles cât de periculoasă a lovit Țara Soarelui Răsare o catastrofă Toată lumea a fost șocată de imaginile cu distrugerea apocaliptică pe care tsunami-ul a lăsat-o în urmă Mulți și-au pierdut prietenii, rudele, camarazii apropiați sau colegii Unul dintre angajații mei a rămas fără prietena ei cea mai bună de morți, orașe și sate întregi spălate complet în ocean - toate acestea în acel moment contau mult mai mult decât câteva reactoare, de care au fost îngrijite de cei mai buni și mai experimentați specialiști Mulți au crezut așa Însă puțină lume știa că la unitățile companiei TERSO, de care aparține centrala nucleară Fukushima- , au avut loc deja de mai multe ori diverse incidente și că această companie a fost condamnată în repetate rânduri pentru ascunderea încălcărilor și falsificarea materialelor de siguranță la nivelul său plantelor Pentru Prolog Pentru mulți, TEPCO a continuat să fie o întreprindere importantă, furnizând o bună energie nucleară civilă, stimulând astfel economia întregii țări și asigurând funcționarea fiabilă a nenumăratelor aparate de aer condiționat, foarte necesare în lunile înăbușitoare de vară Dar ne-a devenit clar aproape imediat că nici TEPCO, nici guvernul japonez nu dețin controlul asupra nimicului - nu trebuia să fii un expert în fizică nucleară pentru a înțelege asta: explodarea clădirilor reactoarelor, încercări disperate de a răci reactoarele din aer la ajutorul elicopterelor militare, care nu puteau direcționa fluxul de apă acolo unde era cel mai necesar, și anume, * către reactoare, și care de multe ori trebuiau să părăsească locurile de salvare din cauza creșterii puternice a nivelului de radiații În urma acesteia, echipa de intervenție în situații de urgență a început să răcească reactoarele cu un jet de apă al poliției, probabil singura mașinărie de acest gen din țară, deoarece demonstrațiile antiguvernamentale sau protestele mari sunt practic inexistente în Japonia Și după ce Statele Unite, din cauza fricii de contaminare cu radiații a personalului său militar, au retras navele din Japonia care fuseseră trimise anterior pentru a sprijini măsurile de salvare după cutremur și tsunami, toate "clopotele de alarmă" au început să sune simultan pentru noi Faptul că cel mai rău scenariu începe să se concretizeze în reactoarele centralei nucleare Fukushima Daiichi a devenit evident pentru noi Da, totul a indicat acest lucru, dar cu o certitudine fermă nu am putut spune nimic Și întrucât informațiile din presă și reportajele oficiale de la radio și televiziune erau foarte contradictorii, a trebuit să învățăm să citim printre rânduri Și pentru aceasta, în primul rând, a fost necesar să înțelegem în ce constă un reactor nuclear și cum funcționează Timp de câteva zile am dormit cu greu - a trebuit în mod constant să ne asigurăm pe noi înșine, familiile noastre, prietenii și colegii noștri că totul a fost în regulă cu noi și Prolog că totul va fi bine cu noi în viitor În ciuda oboselii cronice, am încercat să păstrăm capul limpede pentru a evita greșelile care, în primul rând, ne-ar putea face rău și, în al doilea rând, ne-ar face pe telespectatorii noștri din Germania să intre în panică nerezonabilă Presiunea masivă din partea forțelor de securitate chineze, de care mi-am dorit atât de mult să mă ascund pentru câteva zile în Japonia, nu a fost pentru mine altceva decât un preludiu neplăcut, dar relativ inofensiv, la testul mental și fizic care ne aștepta pe mine și pe colegii mei aici, în Japonia Dezastrul a început pe martie, la ora : Nu s-a încheiat până în ziua de azi Iar consecințele sale sunt incalculabile în viitor Vineri, martie : - : Micul nostru birou din Tokyo Etajul al treisprezecelea al unei clădiri înalte deținute de cel mai mare canal privat de televiziune din Japonia, TBS Șaizeci de metri pătrați, îngustă, alungită sub formă de coridor, o cameră cu o fereastră mare cu vedere la strada orașului Deschizându-ne ușa, te afli în arhivă, unde te întâlnește Fuyuko Nishisato Fuyuko este o femeie mică, aproape de pensionare, cu ochelari mari Fuyuko lucrează independent pentru noi, iar în timpul ei liber scrie cărți despre crimele japoneze din timpul celui de-al Doilea Război Mondial, care este un subiect tabu în Japonia Fuyuko este inteligentă, curajoasă și - ceea ce este mai ales rar în rândul japonezilor - foarte critic în relațiile cu autoritățile recunoscute Este o jurnalistă greu de indus în eroare, care știe totul și pe toată lumea și care, printre altele, are o proprietate biologică, a cărei importanță era greu de supraestimat în acele zile dificile pentru noi - Fuyuko practic nu are nevoie de somn Dacă forțele lui Morpheus au învins-o totuși, atunci după o oră de pe jumătate adormit pe scaunul ei din birou, era din nou veselă și plină de putere Pe masa ei mare, maro, se află un televizor, un computer și un telefon Există și munți întregi de diverse documente și note Fuyuko primește toate informațiile Vineri, martie Dacă mergi mai departe de-a lungul pasajului îngust și te îndrepți spre fereastră, în dreapta ta poți găsi două camere minuscule În primul dintre ele ne "tăiem" rapoartele și facem înregistrări vocale A doua cameră conține toate echipamentele noastre - aici se află un server, un router, un telefon cu mai multe canale Aceasta este proprietatea cameramanului Toby Marshall Aici, Toby este angajat în reparații minore ale echipamentelor noastre în cazul oricăror defecțiuni Toby este un american înalt și musculos din Los Angeles, cu părul lung și gri În Japonia, a ajuns prin voința sorții, care de mai multe ori l-a aruncat în diferite țări și continente diferite Toby este ca o carte interesantă pentru noi El este în compania noastră de peste douăzeci de ani Și se pare că a văzut tot ce se vede Acesta este un bărbat care aproape niciodată nu își pierde calmul Tobi, ca și Fuyuko, se apropie și de vârsta pensionării, dar spiritual și fizic este perfect sănătos și puternic și este gata să dea șanse multor "tineri" de treizeci de ani Încă câțiva pași mai departe, iar la capătul coridorului dăm de o încăpere mică, care este atât secretariat, sală de corespondență, cât și sală de negocieri O fereastră uriașă - o vedere la Tokyo și la clădirea Parlamentului japonez - trebuie suportată din cauza etanșeității încăperii Aici, Lilo Ogo lucrează la biroul său, inundat de lumină puternică de la fereastră Lilo este o blondă veselă de pe malurile Rinului care s-a mutat la Tokyo împreună cu soțul ei Mahito în anii Lilo l-a cunoscut pe Mahito într-unul dintre barurile de jazz Apoi, în urmă cu aproape de ani, Mahito era un luptător de judo destul de cunoscut, care avea multe premii la diferite niveluri Pe lângă practicarea sportului profesional, a mai lucrat ca antrenor în diverse asociații sportive europene Lilo a reușit să se integreze destul de ușor în societatea japoneză Soțul ei s-a supus și el integrării, pentru că judocii de succes sunt foarte respectați în Japonia, o țară care, după cum pare uneori, se îndepărtează din ce în ce mai mult de tradițiile sale Lilo după poziție - Vineri, martie gestionând biroul nostru din Tokyo, dar cea mai importantă funcție pe care o îndeplinește este următoarea - aparținând la două lumi atât de diferite în același timp, ea este capabilă să ne facă mai de înțeles pentru noi ignoranții occidentali, atât de greu de înțeles cultura japoneză și mentalitatea japoneză martie, ora : Lilo a mers la primul etaj al colegilor ei de la redacția TBS, de la care urmează să obțină materiale de arhivă despre luptele de sumo Fuyuko a ieșit afară să-și cumpere ceva de mâncare Stau în pragul camerei lui Toby și deodată încep să simt un ușor tremur sub picioare - Toby, cred că ar trebui să schimbăm gresia de pe podea, cred că s-a rupt În timp ce tremurăturile au fost urmate de tremurături groaznice, Toby și-a ridicat, în cele din urmă, privirea spre mine de la birou - Nu, nu cred că e un cutremur (Nu, nu, cred că e un cutremur), îmi spune el cu equanimitatea unui locuitor de lungă durată a acestor insule, unde tremurăturile medii și puternice sunt destul de frecvente Și mie, dintr-o dată, mi se pare că toată casa a intrat în mișcare - și începe să mă îmbolnăvească Pereții suspină și geme Mobilierul din biroul nostru se târăște aleatoriu dintr-un loc în altul "Toby, trebuie să părăsim imediat locația!" "Nu, voi rămâne aici, dar poți să pleci, deși cutremurul este pe cale să se oprească oricum Nu vă panicați! O vreme stau ezitând la uşă După câteva clipe, suspinele și gemetele se transformă în tunet Este abia la început - Oh, acesta este un cutremur foarte mare (Oh, da, acesta este un cutremur foarte mare) "Toby, trebuie să părăsim localul - imediat!" Mobilierul de birou începe să danseze, casetele cad de pe rafturile cu arhive, podeaua intră din ce în ce mai mult sub picioare - Toby, acesta este un ordin! Vei veni cu mine acum! Ne luăm în grabă camera, bateria, reportofonele și telefoanele mobile și fugim Vineri, martie In hol Ușa biroului nostru este blocată Ne apăsăm cu toată puterea asupra ei și, în cele din urmă, cedează Sărim din birou Pe coridor îi vedem pe colegii noștri japonezi, care, la fel ca noi, nu pot sta în picioare pe podeaua legănată Frica este scrisă pe fețele tuturor oamenilor Ne îndreptăm spre scara, sprijinindu-ne de pereți pentru a nu cădea Ne legănăm ca marinarii pe o navă în timpul unei furtuni violente Și suntem la etajul al treisprezecelea După ce am ajuns la scara, începem să coborâm încet Cu toate acestea, pericolul ca scările să se prăbușească este prea mare Asteptam Dar coșmarul nu se oprește Toată lumea se simte neputincioasă în fața acestei forțe monstruoase Imaginile cutremurului din Sichuan din îmi trec prin minte Apoi, știind despre amenințarea distrugerii barajului, am fost salvați, depășind încet obstacole sub formă de munți din epava clădirilor și cadavrelor La naiba! Nu vreau să-mi pun capăt vieții ca acei oameni săraci din China, îngropați și descompusi sub dărâmături și moloz Am nevoie de copiii mei Vreau să-mi văd din nou soția Dragă Doamne, fă-ne clădirea în picioare! După zgomotul neîncetat, tăcerea a domnit deodată și totul părea să se liniștească Cutremurul s-a terminat Clădirea încă tremură ușor, dar pare să fie ferm pe pământ În cele din urmă, ne hotărâm să coborâm scările înainte ca o serie de replici (pentru cine nu știe, acestea sunt șocuri seismice repetate de o putere mai mică) să acopere Japonia - și o vor face, e ca și cum ai bea Fluxuri de oameni se repezi pe scările tuturor clădirilor Nimeni nu țipă sau intră în panică, toată lumea este extrem de concentrată Mă întreb cum era atmosfera pe scările de evacuare ale turnurilor World Trade Center în acea zi tragică de septembrie , când avioanele deturnate de terorişti s-au prăbuşit în ambele clădiri Aflându-ne la parter, la ieșirea din clădire o întâlnim pe Lilo Tremură de frică, își face griji pentru soțul și fiul ei Ce ar trebui să facem acum? În jurul nostru încă se legănă Vineri, martie sunt clădiri înalte Cine știe, poate că vor cădea peste noi în curând? Prin toate mijloacele, trebuie să găsim un loc sigur unde să ne ascundem pentru o vreme Hmm Va fi foarte greu să faci asta într-un oraș format aproape în întregime din clădiri înalte și zgârie-nori Traversăm rapid zona mare din fața clădirii TBS pentru a ne îndepărta rapid de clădirea uluitoare În stânga clădirii noastre de birouri se află teatrul unde TBS își filmează emisiunile TV Deasupra intrării în teatru atârnă un monitor LCD uriaș, care difuzează de obicei episoade ale diferitelor seriale de televiziune și emisiuni ale canalului Dar acum pe acest monitor vedem imagini cu case distruse și birouri devastate Pe capetele cranicilor de știri sunt căști albe de construcție Astfel de căști și chiar truse de protecție întregi sunt echipamente standard pentru toți angajații din Japonia în cazul unui cutremur În biroul nostru există truse asemănătoare, însă, fiind în stare de șoc și părăsind în grabă clădirea, nici nu ne-am gândit să le luăm cu noi Ocolim teatrul și urcăm un mic deal În cazul prăbușirii unui zgârie-nori din apropiere, este puțin probabil să fiți salvat aici, dar cel puțin acesta este cel mai sigur loc în aceste circumstanțe Încercăm să dăm un apel telefonic, dar toate rețelele sunt oprite În mod destul de neașteptat, de la difuzoarele agățate undeva pe stradă se aude o voce masculină calmă Coșmarul nu s-a încheiat încă Dimpotrivă Ascultând mesajul din difuzoare, începem să bănuim că cutremurul nu este cel mai rău lucru care s-ar putea întâmpla, este doar un preludiu al unei catastrofe mult mai mari care se află în fața noastră O voce din difuzoare anunță că toată lumea ar trebui să meargă rapid în zonele cele mai înalte, deoarece un tsunami teribil se apropie de coasta Japoniei Tokyo este situat pe golf, iar cea mai mare parte a orașului abia se ridică deasupra nivelului mării Cât de înalt va fi valul de tsunami? Va prelua ea Tokyo? Suntem la o înălțime suficient de sigură? Vineri, martie Brusc, suntem din nou cuprinsi de un tremur nervos Din nou se aude un vuiet teribil Clădirile înalte, care păreau să se fi calmat, au început să se legăne cu o vigoare reînnoită Era timpul pentru următorul cutremur Privește înfricoșată în sus Nervii sunt întinși la limită Trebuie să te calmezi, altfel poți înnebuni Trebuie să începem să lucrăm Concentrează-te pe ceea ce este munca noastră Creare de știri, căutare de informații Toby pornește camera și începe să filmeze casele șubrede și oamenii care se uită în sus cu frică Deodată se aude un apel - acesta este telefonul mobil al lui Lilo Soția mea sună Vocea ei tremură, îi simt frica și ușurarea pe care o simte că sunt bine Ea îmi povestește despre Julian, fiul nostru de opt ani, care a izbucnit în plâns când a văzut primele imagini cu mareele uriașe de tsunami la televizor "Japonia este în ruină completă - iar tatăl meu este acolo", s-a gândit fiul meu Ea a vorbit apoi despre fiica noastră de unsprezece ani, Yulia, care nu scosese un cuvânt de când a început dezastrul Cât mi-aș dori să pot fi cu ei acum! În curând telefonul lui Lilo sună din nou Aceștia sunt colegii noștri din Berlin, de la programul de știri matinale Morgenshop Au văzut, de asemenea, imagini cu valuri uriașe și cu distrugerea totală de la tsunami - imagini care deja la o oră după primul cutremur au înconjurat întreaga lume Poze pe care nu le puteam vedea, fiindcă eram ocupați în acel moment cu propria noastră siguranță Faptul că prima filmare de la locul accidentului a devenit disponibilă publicului după o perioadă atât de scurtă are propria sa explicație De câteva decenii, Japonia se așteaptă la așa-numitul "Big Bang" - un cutremur de o forță enormă Și aproape toate canalele TV japoneze importante se pregăteau pentru această zi De-a lungul întregului litoral japonez, mai ales în orașele mari, în locurile cele mai slabe au fost instalate camere mici, care de ore din , tot timpul anului, transmit imagini în direct către departamentele de știri Astfel, posturile de televiziune japoneze au abordat tragedia iminentă complet înarmate La TV Vineri, martie nah, a apărut prima filmare a dezastrului, care nu se mai întâmplase până acum Imagini cu valuri uriașe care spală orașe întregi și duc mii de oameni în mare Fotografii apocaliptice care privează oamenii de pace și îi inspiră o teamă și mai mare Vedem aceste imagini pentru prima dată pe un monitor mare instalat deasupra intrării în teatru în fața clădirii TBS Pierzându-ne calmul, ne uităm la monitor, ca alte sute de oameni care nu pot înțelege ce se întâmplă și unde vor duce toate acestea După ce am văzut destul dezastrul, înțelegem absolut clar că trebuie să ne întoarcem urgent la biroul nostru, la etajul Trebuie să încercăm să ne pătrundem în fluxul general de informații Cu speranța că cutremurul nu a distrus liniile de date, precum și cablurile de televiziune și telefon din biroul nostru, am pornit Urcând scările, simțim că anxietatea se trezește din nou în noi Întâlnim tehnicieni care verifică clădirea pentru severitatea daunelor, caută fisuri și defecte și încearcă să stabilească dacă este sigur să lucrezi aici în continuare Pătați de transpirație și încordați la limită, ajungem în sfârșit la etajul Ușile intermediare de la intrarea în biroul nostru sunt blocate, iar noi trebuie să facem eforturi mari pentru a le deschide Stăm la ușa biroului și vedem o imagine cu o adevărată devastare Pe jos sunt grămezi de nenumărate casete video, DVD-uri, diverse documente, hârtii Rafturi răsturnate, mese deplasate Privindu-și spațiul de lucru, Toby devine palid Scaunul pe care stătea când a început cutremurul este turtit de dulapul greu care adăpostea echipamentul nostru Cablurile de telefon și de internet par să funcționeze Înainte să ne întoarcem la muncă, trebuie să curățăm biroul Fuyuko apare în prag Ea nu arată prea rău Nu, ea nu se duce acasă - mai avem o muncă foarte lungă de făcut Deodată, din nou gemetele zidurilor, tremurul și zgomotul clădirii Ne luăm căștile de protecție și ieșim grăbiți din birou Astăzi Vineri, martie mai trebuie să coborâm de la etajul al treisprezecelea și să urcăm din nou de mai multe ori Cu speranța că clădirea va rezista la următoarea lovitură a naturii Când coborâm din nou, Toby ne întreabă: "Mă întreb cum merg lucrurile cu centralele nucleare situate în zonele de coastă La urma urmei, chiar și după cutremurele relativ minore din anii trecuți, acolo au avut loc incidente destul de mari, inclusiv cele care au dus la o scurgere de radiații " : - : Potrivit informațiilor primite, puterea cutremurului, care a provocat tsunami-ul să provină la de kilometri de coasta Japoniei, este în continuă creștere, iar în acest moment, experții vorbesc despre o magnitudine de , Acest cutremur a fost cel mai puternic dintre toate pe care le-au experimentat insulele japoneze în întreaga istorie a observațiilor seismice și al patrulea cel mai puternic dintre cele înregistrate vreodată cu instrumente Chiar și magnitudinea unui cutremur cu magnitudinea , implică multe victime și distrugeri grele Cu toate acestea, centralele nucleare japoneze, în funcție de locație, pot rezista la cutremure cu magnitudinea , până la , : în Japonia În urmă cu o oră, un tsunami de până la de metri înălțime a lovit zona de coastă japoneză cu o lungime de aproximativ de kilometri Prim-ministrul Naoto Kan vorbește presei Din cuvintele sale, aflăm că, pentru a determina amploarea catastrofei, avioane de luptă au fost ridicate spre cer - trebuie să facă poze din aer cu teritoriul afectat Prejudiciul făcut țării este enorm Multe zone sunt complet spălate de valuri Imaginile unei rafinării de zahăr care arde și explodează vin din Tokyo Poze din iad Japonia este șocată Forțele japoneze de autoapărare, așa cum este cunoscută în mod obișnuit armata japoneză, și poliția au fost desfășurate în direcția prefecturii Miyagi cea mai afectată de dezastru pentru Vineri, martie putere în timpul operațiunii de salvare Salvamarii locali sunt suprasolicitați În următoarele câteva zile, până la de soldați vor fi trimiși pe coasta insulei Honshu Kahn își îndeamnă oamenii să rămână calmi Naoto Kan este un fizician absolvent și avocat în brevete care a devenit prim-ministru în urmă cu mai puțin de un an El este membru al Partidului Democrat din Japonia (DPJ), care a câștigat o victorie electorală istorică în în fața Partidului Liberal Democrat (LDP) în vârstă de aproape de ani LDP a condus Japonia la creștere economică după sfârșitul celui de-al Doilea Război Mondial, dar PDL este responsabil pentru corupția și rigiditatea sistemului birocratic politico-economic din Japonia modernă Politicienii, industriașii și funcționarii publici au lucrat de zeci de ani împreună în afaceri care au contribuit la propria lor bunăstare, și nu la cea a poporului japonez Țara a trebuit să suporte până la de ani de recesiune economică și stagnare, până când în cele din urmă, pentru prima dată în mulți ani, în , partidul de opoziție nu a câștigat un avantaj numeric DPJ a încercat să spargă încurcătura coruptă a politicii, economiei și guvernării și să reconstruiască Japonia Însă, după doar luni, noul prim-ministru ales Yukio Hatoyama a fost forțat să demisioneze în legătură cu un scandal legat de sursele de finanțare ale partidului și încălcarea promisiunilor de campanie Succesorul lui Yukio Hatoyama a fost Naoto Kan, care a fost aprobat ca șef al guvernului pe iunie Cea mai importantă sarcină pentru Naoto Kan, în calitate de prim-ministru al Japoniei, conform propriilor declarații, a fost activarea activității de afaceri în țară Japonia trebuie să reducă cu siguranță datoria publică uriașă și să încerce să o achite pe deplin și, după ce a atins o creștere a PIB-ului de peste %, să ocupe cu încredere primul loc în lista celor mai dezvoltate țări industriale Dar acum devine evident că, în viitorul apropiat, Japonia nu își va putea realiza planurile Și acum, până la urmă Vineri, martie În ciuda veștilor proaste care au venit din locurile cele mai afectate de dezastru, la aproape două ore de la cutremur, premierul este gata să anunțe vestea bună: situația la centralele nucleare este satisfăcătoare Lucrarea tuturor obiectelor a fost oprită automat Pe mai , Naoto Kan se va adresa parlamentului cu un mesaj prin care recunoaște acțiunile greșite ale guvernului în răspunsul la cutremurul devastator și tsunami-ul și în publicarea dezastrului în curs de dezvoltare "Nu am putut dezvălui la timp crimele companiei operatoare TERCO", va spune el și adaugă: "Din acest motiv, sunt profund nemulțumit" Dar acum, martie la ora , se pare că totul este încă în regulă Cu toate acestea, Fuyuko, Lilo și Toby nu cred acest lucru La urma urmei, cutremure s-au întâmplat întotdeauna în Japonia în trecut și de fiecare dată, conform primelor informații, s-a afirmat că totul era în regulă cu centralele nucleare În același timp, s-a dovedit adesea că astfel de informații s-au dovedit a fi nesigure De exemplu, în , când un cutremur cu magnitudinea , a zguduit centrala nucleară Kashiwazaki-Kariwa, deținută tot de TERSO Atunci a izbucnit un incendiu la unul dintre transformatoare, care a fost stins abia după două ore Mesajul că nu a existat o scurgere de radiații, compania TERCO a fost nevoită să se retragă După cum au anunțat ulterior reprezentanții TERCO, o cantitate mare de apă s-a evaporat din reactor, împreună cu care o anumită cantitate de material radioactiv a scăpat în atmosferă "Când vine vorba de energia nucleară, Japonia prezintă întotdeauna informații false", a spus Fuyuko "Și prim-ministrul să ne spună acum că totul este în regulă, nu înseamnă absolut nimic În jurul orei , o agenție de presă japoneză relatează că un incendiu a izbucnit la centrala nucleară Onagawa și apoi sistemul de răcire s-a defectat În același timp, am auzit pentru prima dată numele care era destinat să devină un simbol al incontrolabilității energiei nucleare - Fukushima Vineri, martie Centrala nucleară Fukushima- este situată la de kilometri nord de Tokyo, pe coasta Pacificului, în prefectura Fukushima Puterea electrică a celor șase unități de putere este mai mare de gigawați Aceasta este una dintre cele mai puternice centrale nucleare din Japonia și una dintre cele mai vechi Din , centrala nucleară este operată de TERSO Funcționarea celei mai vechi unități de putere, blocul numărul , trebuia să fie oprită, de fapt, deja la sfârșitul lunii martie Cu toate acestea, în februarie , Administrația Japoneză de Securitate Nucleară a prelungit funcționarea acestei unități de putere pentru încă zece ani Și acum, conform informațiilor neverificate, o parte semnificativă a acestei centrale nucleare a fost distrusă de un cutremur puternic și valuri de tsunami de aproape cincisprezece metri și inundată cu apă Barajul de șase metri care protejează centrala nucleară de tsunami a fost complet dărâmat În urma informațiilor scurse că sistemul de răcire de la centrala nucleară Fukushima- a eșuat, o infirmare vine de la autorități Sistemul de răcire funcționează corect și nu au apărut scurgeri de radiații Puțin mai târziu, Agenția Internațională pentru Energie Atomică (AIEA) raportează că funcționarea a patru centrale nucleare, situate la cea mai apropiată distanță de epicentrul cutremurului, a fost oprită anormal În fiecare minut apar rapoarte contradictorii Ce este adevarul? Ce este o minciună? Ce este propaganda și ce este politica? Lumea privește Japonia cu confuzie și teamă Nu există informații exacte Lilo, Fuyuko, Tobi și cu mine verificăm și analizăm cu atenție toate informațiile care ne sunt la dispoziție Emisiunea noastră TV urmează să înceapă în aproximativ o jumătate de oră Oamenii vor să știe ce se întâmplă în Japonia, dar este evident că nici japonezii înșiși nu știu nimic Cu toate acestea, trebuie să existe câțiva dintre cei care știu multe, dar probabil că vor ține gura La ora : , Yukio Edano, secretarul general al guvernului, este în fața camerei și este destinat să devină principala față a dezastrului Yukio Edano devine celebru pe treizeci Vineri, martie intreaga lume Îmi amintesc mai ales salopetele lui albastre, asemănătoare cu cele purtate de eroii filmelor științifico-fantastice din anii ' Apariția lui Edano pare să indice că guvernul și-a dezlegat cravata, și-a desfăcut gulerul și a intrat hotărât într-o "bătălie" După două ore de incertitudine completă și agitație, Yukio Edano confirmă în sfârșit informația că sistemul de răcire de la centrala nucleară Fukushima- a eșuat După ceva timp, el declară stare de urgență la centrală Ce tocmai a spus? o întreb pe Fuyuko, neîncrezătoare - Guvernul a declarat stare de urgență la centralele nucleare! - Stare de urgență? Ce înseamnă acest lucru? Ce s-a întâmplat la centrala nucleară? "Potrivit Edano, aceasta este doar o măsură de precauție - nu se așteaptă să fie emisă nicio radiație Aceasta este doar o pură precauție Din tonul lui Fuyuko îmi dau seama că nu crede cuvintele lui Edano nici eu nu cred De ce să declari stare de urgență dacă nu se întâmplă nimic grav? Asta e rahat! Cel mai mare cutremur din istoria Japoniei, un tsunami monstruos și acum, pe deasupra, "o urgență la centrala nucleară" La naiba, suntem doar patru în birou! "Lilo, Fuyuko!" Avem nevoie de sprijin, zilele următoare vom fi nevoiți să stăm treji zile întregi Cine crezi că ne poate ajuta? Avem nevoie de oameni care sunt bine versați în acest gen de lucruri și pe care să ne putem baza - trebuie să fie capabili să citească corect informațiile care ne vin și să le înțeleagă! Ei numesc diferite - Bine Vă rugăm să-i sunați pe toți și să întrebați dacă ar putea veni la noi în curând Germania se apropie încet de vremea principalelor știri ale zilei Deja după apariția primelor mesaje Vineri, martie despre cutremurul din Japonia, canalele de televiziune germane, împreună cu comunicatele de presă regulate, programele speciale difuzate aproape în fiecare oră Și până la urmă - "un regim de urgență la o centrală nucleară" Telefoanele din biroul nostru sună non-stop Un alt apel - centrul nostru de urgență din Mainz este pe fir Grota, așa cum numim acest centru între noi, coordonează operațiunile în zonele de luptă și zonele de criză Producătorii noștri sunt acolo și planifică viitoare spectacole Acolo lucrează și șefii departamentelor de știri și redactorul-șef Acum se concentrează pe deplin pe acoperirea situației foarte periculoase din Africa de Nord: formarea echipei și echipamentul acesteia, logistică, hrană, securitate, contracte cu corespondenții locali Ralf Zimmermann von Siefart, șeful departamentului de știri, este la aparat "Poate voi porni difuzorul " Așadar, aici sunt Elmar Thevessen (redactor adjunct), Yvette Gergen (redactor responsabil), Marina Kunke (departamentul de planificare) și Olaf Nossen (departamentul de producție) Cum vă putem ajuta? Avem nevoie de oameni cu echipament Biroul nostru nu este bine echipat pentru a acoperi un dezastru de această amploare "Am trimis deja pe Braze să te ajute Acum zboară din Nairobi cu echipa și echipamentul său, iar după ce a făcut un transfer în Dubai, ar trebui să ajungă mâine la Tokyo! - Uimitor! Jörg Brase este un prieten și coleg de-a lungul timpului Timp de șase ani am lucrat cot la cot cu el în aceeași echipă, timp în care am pregătit o mulțime de materiale bune pentru programul de știri Frontal TV Jörg a trecut prin foc și apă A fost în Irak, Afganistan, Kosovo Nervii lui sunt ca niște funii de oțel Te poți baza oricând pe el sută la sută Ne înțelegem perfect, iar acest lucru este extrem de important în situații atât de dificile precum a noastră Vineri, martie La scurt timp după conversația noastră, autoritățile locale din Fukushima fac apel la locuitorii așezărilor din apropiere ale centralei nucleare - și este vorba de aproape de oameni - să-și părăsească imediat locuințele Este necesară evacuarea oamenilor dintr-o zonă cu o rază de aproximativ doi kilometri în jurul centralei nucleare Potrivit agenției de presă japoneză, citând autoritățile locale, este cel mai probabil să fi fost găsită o fisură într-unul dintre reactoare, din care se scurg radiații Dar încă nu există informații exacte O jumătate de oră mai târziu, zona de evacuare se extinde la trei kilometri Potrivit diverselor surse, sistemul de răcire de la centrala nucleară Fukushima- a eșuat, dar încă nu există scurgeri de radiații Cu fiecare minut sosesc vești din ce în ce mai groaznice, în timp ce publicul încă nu știe ce se întâmplă cu adevărat la centrala nucleară Cu puțin înainte de miezul nopții în aceeași zi, martie, sosește un nou mesaj - sistemul de răcire pentru reactoarele centralei nucleare Fukushima- este trecut la alimentarea cu baterii Cu toate acestea, bateriile nu vor putea asigura o funcționare pe termen lung Și în cazul în care sistemul de răcire al reactorului eșuează, există posibilitatea unei topiri a miezului reactorului, iar atunci cel mai rău caz se va concretiza la centrala electrică Dar nimeni nu spune nimic despre asta oamenilor obișnuiți din Japonia Sâmbătă, martie : - : Noapte Frig puternic în nordul Japoniei În munții din jurul Fukushima este zăpadă Un vânt înghețat dinspre vest zboară peste munți, năvălind spre Oceanul Pacific Pe plaja devastată de orașul tsunami Sendai au găsit de cadavre În prezent, alte de persoane sunt date dispărute Dar acestea sunt doar instantanee ale tragediei În astfel de catastrofe, numărul victimelor crește întotdeauna încet la început, apoi crește din ce în ce mai repede Oricine a văzut imagini cu cutremurul devastator și tsunami-ul care a urmat știe că va fi o taxă mult mai mare de plâns Supraviețuitorii acestei catastrofe groaznice fug Cel puțin de oameni au fost duși numai din Sendai în zone mai sigure, mai interioare Încă aproximativ de oameni de-a lungul coastei mării caută adăpost de cele mai severe înghețuri Majoritatea au pierdut totul Casele lor sunt distruse de un cutremur sau spălate de valurile de tsunami Primele relatări dramatice ale martorilor oculari ale tragediei povestesc despre un bărbat care nu și-a putut salva copilul de elementele furioase - tsunami-ul, măturând totul în cale, i-a smuls din mâini # Sâmbătă, martie tată epuizat fiica lui Povești ca aceasta ne aduc lacrimi în ochi Pentru salvatori, această catastrofă s-a dovedit a fi o operațiune de căutare și salvare extrem de dificilă din punct de vedere organizațional și suport tehnic, însoțită de o luptă cu timpul, pentru că într-un asemenea frig, șansa de a găsi supraviețuitori sub dărâmături se topește în fiecare minut Multe străzi au fost distruse Nu vă apropiați de cei mai afectați de așezarea tsunami-ului de pe coastă Unitățile armatei nu se opresc din căutarea nici pe timp de noapte Drumul către salvatori este închis și dinspre mare Aproape toate porturile sunt distruse Zonele de apă ale porturilor sunt înfundate cu mașini, autobuze, nave pe jumătate scufundate și cu rămășițele de case pe care tsunami-ul le-a măturat în mare, trăgându-le din locurile obișnuite Majoritatea aeroporturilor sunt închise, comunicarea feroviară în regiunile afectate este aproape complet paralizată Sălile de sport din școli, primăriile și hotelurile din zonele interioare se umplu de refugiați Dar nici a treia economie a lumii nu este capabilă să ofere cazare temporară pentru de oameni într-un timp scurt și să aibă grijă de fiecare victimă Este demn de menționat că cursurile de prevenire a dezastrelor sunt organizate în mod regulat în Japonia, deoarece cutremurele și tsunami-urile fac parte din viața de zi cu zi în această țară Cu toate acestea, să fiu sincer, nimeni nu era pregătit pentru o asemenea distrugere În plus, se dezvoltă o altă catastrofă, care, în consecințele ei, poate deveni mult mai gravă decât un cutremur și un tsunami combinate În acest moment, aproape de oameni au fost forțați să-și părăsească locuințele situate în apropierea centralei nucleare Fukushima- Potrivit unuia dintre canalele de televiziune japoneze, motivul evacuării a fost scăderea nivelului apei de răcire într-unul dintre reactoare la un nivel "alarmant" de scăzut În biroul nostru, încercăm să ne dăm seama cum funcționează de fapt un reactor nuclear Fuyuko este întotdeauna "pe fir" - ea vorbește fără oprire la telefon cu experții pe care i-a întâlnit de-a lungul Sâmbătă, martie pe parcursul lungii sale cariere Pentru a crea mai multe programe cu drepturi depline despre dezastru, Toby și Lilo vor trebui să caute pe întregul Internet în căutarea informațiilor necesare În doar câteva zile, ne vom transforma cu toții în ingineri nucleari amatori Totuși, nu ne mai rămâne nimic altceva - pur și simplu nu avem de ales, pentru că dacă vrem să organizăm mai mult sau mai puțin corect puținele informații care ne parvin, trebuie să știm și să înțelegem cum funcționează o centrală nucleară, cum o centrală nucleară funcționează reactorul și ce procese au loc în el Destul de curând, un lucru devine clar pentru noi - dacă sistemul de răcire al reactorului eșuează, apa din reactor, din cauza creșterii excesive a temperaturii în barele de combustibil, începe să se evapore Presiunea crește la un nivel critic și există o amenințare de explozie a carcasei ermetice a reactorului Și în cazul unei explozii a unui reactor, o cantitate foarte mare de materiale radioactive va fi aruncată în atmosferă - doar o explozie nucleară este mai gravă Oh, Doamne! Ce va însemna asta pentru noi toți? Ce înseamnă asta pentru zona metropolitană Tokyo? La urma urmei, aici locuiesc aproape de milioane de oameni! Dar nu intrați în panică - chiar dacă este vorba despre explozia reactorului, probabilitatea unei amenințări la adresa orașului va depinde de direcția vântului "Tobi, Lilo, Fuyuko - trebuie să verificăm direcția vântului Un nou loc de muncă pe deasupra tuturor Este ca și cum nu am preluat suficiente cazuri diferite până în acest moment Chem grota De acum înainte, din Mainz vom primi informații actualizate despre direcția și viteza vântului și condițiile meteo din Japonia Departamentul de prognoze meteorologice al redacției noastre și Serviciul Meteorologic German sunt conectați la lucru O problemă mai puțin - acum nu mai trebuie să ne mai facem griji Dar ce vom face dacă norul radioactiv se îndreaptă cu adevărat spre Tokyo? Desigur, vom fi forțați să ne salvăm Dar unde? Aeroport Sâmbătă, martie Haneda este situată la aproximativ de minute sud de locul în care ne aflăm acum, presupunând că nu există blocaje în trafic Aeroportul Haneda pleacă regulat spre sudul Japoniei și există, în plus, mai multe zboruri internaționale: către Hong Kong, Taiwan și China Cu toate acestea, momentul evadării nu a venit încă Cine știe, poate că specialiștii vor reuși totuși să pună în ordine sistemul de răcire Atmosfera devine din ce în ce mai puțin plăcută - la centrala nucleară Fukushima- s-a eșuat sursa de alimentare de urgență, iar fără curent, nimic nu va funcționa, nici măcar sistemele de siguranță Dar care este prețul real al unor astfel de știri? Ce ne oferă această informație? Pe la unu dimineața, presa japoneză relatează că situația de la Fukushima- va reveni în curând la normal - un camion cu toate echipamentele necesare a fost trimis în zona centralei nucleare pentru a elimina problema Experți din întreaga lume discută despre situația de la Fukushima- Apar informații despre o posibilă topire a miezului și că Japonia este aproape de un dezastru nuclear Dar guvernul continuă să vorbească despre un fel de "camion minune" care ar trebui să rezolve problema Și încă nimeni nu știe cu ce probleme s-a confruntat de fapt centrala nucleară Fukushima- Ora două noaptea Un mesaj nou Într-unul dintre reactoare, presiunea continuă să crească, iar nivelul de radiație din sala turbinelor crește Proprietarul centralei nucleare, TERSO, intenționează să elibereze presiune în atmosferă Desigur, această descărcare va fi însoțită de o eliberare de radiații În cele din urmă, primim întăriri Micul nostru birou se umple treptat de oameni noi Echipa noastră include Mahito, soțul lui Lilo, și Sonya Blaschke, o jurnalistă independentă care scrie pentru diverse ziare germane și vorbește fluent japoneză Biroul primește constant mesaje noi Ele se adaugă la teancul mare de informații pe care trebuie să le sortăm Sâmbătă, martie În Germania, lansarea de comunicate speciale de presă continuă Jurnalişti de la diverse canale TV apelează la noi pentru ajutor: ZDF, Phoenix, ARTE, Sat Oamenii privesc Japonia cu îngrijorare Mai întâi, imagini terifiante ale distrugerii, iar acum în centrul întregului haos, în plus, se naște o catastrofă atomică teribilă Mulți își amintesc de accidentul nuclear major de la Cernobîl și de consecințele pe care le-a avut dezastrul pentru Germania Eram în Franța când s-a aflat brusc că un nor radioactiv se îndrepta spre Europa de Vest Toată lumea a fost sfătuită să rămână în casele lor și să închidă ermetic ferestrele în apartamente și case Timp de mulți ani nu am putut mânca ciuperci sau vânat, deoarece acestea ar putea fi contaminate cu radiații Suntem sortiți să ne confruntăm cu o catastrofă precum cea de la Cernobîl? Ar trebui să ne așteptăm la consecințe și mai grave? Există însă o diferență semnificativă între cele două evenimente, care, pe de o parte, ne liniștește pe toți, dar pe de altă parte, în același timp, ne obligă să studiem și mai intens situația de la centrala nucleară din Japonia Japonia nu este o țară săracă care a făcut odată parte din Blocul de Est Japonia este a treia economie din lume, ceea ce este sinonim cu capitalismul high-tech și organizarea perfectă Când eram încă la școală, Japonia era considerată un tărâm al minunilor economice și culturale, de care eram cu toții foarte mândri și pe care cu toții îl iubeam foarte mult Japonia avea să câștige competiția pentru cea mai puternică economie Succesul Toyota, Sony, Honda și multe alte companii care au devenit simboluri ale ascensiunii Japoniei în lupta sa împotriva dominației economice occidentale i-a lăsat pe mulți dintre concurenții săi profund inconfortați Dar acum mulți, inclusiv noi, au gândit astfel - dacă există o țară în lume care poate face față unei crize atât de uriașe, atunci Japonia va deveni cu siguranță această țară Dacă Japonia nu poate învinge un dezastru nuclear, atunci nimeni nu poate Sâmbătă, martie Cu toate acestea, într-un moment în care ochii întregii lumi sunt ațintiți asupra Japoniei și a centralelor sale nucleare, criza nucleară în sine nu a primit încă o acoperire adecvată în mass-media japoneză Oamenii încă nu își pot reveni din șocul provocat de imaginile teribile de distrugere pe care cutremurul și tsunamiul le-au lăsat în urmă Și din nou acele replici grele Prezentatorii TV încă poartă căști de protecție pe cap în timpul emisiunii Atmosfera tensionată care domnește în redacția TBS, de unde transmitem adesea în direct buletinele de știri germane ZDF "Hoite Sendung" sau "Hoite Journal", este întreruptă constant de zgomotul ascuțit al sirenelor de avertizare Cutremur Mulți dintre colegii noștri se aruncă instantaneu sub mese, punându-și, în același timp, căști pe cap Toți ochii sunt ațintiți pe monitoare care arată imagini din epicentru și date despre puterea cutremurului În apropiere se află un ceas care arată timpul necesar unui cutremur pentru a ajunge la Tokyo De data aceasta liniștea noastră este tulburată de un cutremur, al cărui epicentru este situat la câteva sute de kilometri spre nord-est Mă uit la ceas - au mai rămas de secunde până când cutremurul lovește Tokyo Fiecare dintre noi face o numărătoare inversă tăcută, iar acum a sosit momentul Este uimitor cât de precise sunt calculele oamenilor de știință Podeaua începe să se miște încet, mesele, scaunele și alte piese de mobilier încep să se clatine Toată lumea se uită în jur și ridică privirea cu speranța că toate clădirile vor rămâne în siguranță și nu vor fi prăbușiri Tremuratul se termină, nu se întâmplă nimic groaznic Din fericire Trebuie să revenim la emisie Cu fiecare nou cutremur, din care am experimentat destul de multe în ultimele zile, admirația mea pentru realizările inginerilor civili japonezi crește Dar cum rămâne cu locuitorii regiunilor de coastă, care acum sunt nevoiți să-și părăsească casele și să iasă în noaptea întunecată și rece? Au rămas fără lumină, electricitate și căldură Ei trebuie să fie în permanență chinuiți de teama că valuri de tsunami care aduc moarte și distrugere se îndreaptă din nou spre ei, ceea ce acum nici măcar nu poate fi văzut Sâmbătă, martie Și acum, în plus, această situație groaznică la centralele nucleare, care au fost grav avariate după primul cutremur Cutremurul, care, după cum se dovedește noaptea, a fost atât de puternic încât, sub influența mișcării maselor pământului, viteza de rotație a Pământului a crescut : , ora locală: AIEA publică informații despre intenția TEPCO de a elibera abur care conține cantități mici de material radioactiv din reactorul Fukushima- deteriorat în interiorul reactorului pentru a reduce presiunea din interiorul reactorului Potrivit reprezentanților autorităților japoneze, aburul eliberat din reactor va fi filtrat - acest lucru ar trebui să ajute la captarea radiațiilor în centrala nucleară : : Autoritățile japoneze raportează o creștere a nivelului de radiații în vecinătatea centralei nucleare Zona de evacuare trebuie extinsă : : Agenția de știri Kyodo din Japonia raportează că nivelurile de radiații la centrala nucleară au depășit norma de de ori, după cum confirmă măsurătorile efectuate de comisia de siguranță pe teritoriul controlat de centrala nucleară : : Prim-ministrul japonez Kang avertizează publicul cu privire la posibilitatea unor scurgeri de radiații de la centrala electrică Kan ordonă evacuarea tuturor oamenilor care locuiesc într-o zonă de kilometri în jurul centralei nucleare și face apel la toți cei evacuați să se mute în locuri mai sigure Nivelul de radiație în afara zonei industriale a centralei nucleare depășește în prezent norma de ori Evacuarea a afectat aproape de oameni : - : Începutul celui de-al optulea Ne așezăm în micul nostru birou, la etajul al unei clădiri la de kilometri sud de Fukushima- și discutăm despre ce ar trebui să însemne aceste ultime știri pentru toată Japonia și în special pentru noi Foarte curând ajungem la un consens asupra situației Sâmbătă, martie Centrala nucleară devine foarte serioasă Dacă sunt forțați să elibereze în mod deliberat radiații din reactor în sălbăticie și să evacueze de oameni, atunci pur și simplu nu au altă alternativă Ceea ce se întâmplă în prezent la centrala nucleară este cunoscut doar de cei care participă la operațiunea de salvare a acesteia Din reconstrucția inițială, încă incompletă, a evenimentelor recente, este clar că situația cu reactoarele Fukushima- imediat după cutremur a fost mult mai gravă decât situația raportată publicului de către guvern și TERCO Din cauza unui cutremur puternic, sistemul de alimentare externă se defectează, iar reactorul trece în modul de alimentare de urgență Generatoarele diesel încep să funcționeze Apoi, un tsunami lovește fâșia de coastă a Japoniei, care inundă centralele nucleare și dezactivează sursele de alimentare de urgență Reactoarele sunt forțate să treacă la puterea bateriei Dar după o perioadă scurtă de timp, bateriile sunt și ele inundate Rămâne ultima șansă de a răci reactorul - trebuie să treceți abur fierbinte prin rezervoarele de apă situate deasupra și, astfel, să-l răciți Dar apa se încălzește prea repede, așa că destul de curând centrala nucleară își pierde ultima șansă La ora : , guvernul declară stare de urgență la centrala nucleară La locul accidentului sunt livrate generatoare de energie de urgență, dar cablul nu este suficient de lung pentru a fi folosit Datorita faptului ca sistemul de racire nu mai functioneaza, are loc o incalzire puternica si evaporare a lichidului care raceste tijele de combustibil Presiunea din miez crește din cauza evaporării apei, respectiv nivelul apei scade Tijele de combustibil se răcesc din ce în ce mai puțin Acum ies parțial din apă și încep să se prăbușească Începe topirea miezului De la ora , TEPCO și autoritățile japoneze au luat în considerare scenarii pentru depresurizarea controlată a reactorului și încearcă să estimeze cantitatea de radiații care va fi eliberată în atmosferă Sâmbătă, martie sferă atunci când este depresurizată prin evacuarea aburului În această noapte se așteaptă un vânt destul de puternic, care va sufla spre mare TEPCO și autoritățile au încredere că barele de combustibil ale reactorului sunt complet ascunse sub apă Dar instrumentele de control din reactor fie sunt grav avariate ca urmare a cutremurului, tsunami-ului și proceselor care au loc în reactoare, fie furnizează date incorecte Același lucru se poate spune despre indicatorul de nivel Agenția Japoneză pentru Siguranță Nucleară și Industrială NISA și compania de operare TERCO iau deciziile pe baza datelor incorecte furnizate de instrumente defecte Pe la una dimineața, presiunea din izolarea reactorului crește la de kilopascali, cu maximul admis de de kilopascali Există posibilitatea unei explozii a izolației Presiunea din interiorul reactorului crește mai întâi treptat, apoi scade din nou Acest lucru se explică prin faptul că aburul și hidrogenul formați ca urmare a proceselor chimice din miezul reactorului scapă în clădirea reactorului din cauza unei încălcări a etanșeității carcasei Nivelul radiațiilor din clădirea reactorului crește de de ori Apa din vasul reactorului s-a evaporat probabil complet Tijele de combustibil ale ansamblului de combustibil sunt complet expuse și încep să se topească la o temperatură de de grade Manipularile de depresurizare nu produc efectul dorit, deoarece supapele electrice prevazute pentru depresurizare nu primesc putere Aceste supape trebuie deschise manual, dar din moment ce clădirea reactorului este întunecată, lucrul progresează foarte lent La : a m , Agenția Japoneză pentru Siguranță Nucleară și Industrială a instruit TEPCO să elibereze în atmosferă aburii din reactorul La zece minute după aceea, prim-ministrul face apel la rezidenții care locuiesc într-o zonă de kilometri în jurul centralei nucleare să-și părăsească locuințele Faptul că până la această oră a început topirea miezurilor a trei reactoare, publicul și întreaga lume vor deveni cunoscute abia la sfârșitul lunii mai În timp ce discutam despre ultimele știri, sosește următorul mesaj: "La o altă centrală nucleară a fost declarată o situație de urgență" La centrala nucleară Fukushima- , situată la kilometri nord de Fukushima- , Sâmbătă, martie Sistemul de răcire a eșuat și el Trei reactoare de centrale nucleare sunt în stare de urgență O jumătate de oră mai târziu, guvernul japonez anunță evacuarea persoanelor care locuiesc pe o rază de trei kilometri în jurul orașului Fukushima- Prim-ministrul Kang își zboară elicopterul în zona dezastrului pentru a-și face o idee despre situația de la centrala nucleară După cum se va ști mai târziu, fuga prim-ministrului către zona dezastrului a determinat suspendarea măsurilor de reducere a presiunii în unitatea de putere numărul Cel mai probabil, nimeni nu a vrut să-l expună pe premier la o "întâlnire" periculoasă cu un nor radioactiv Eu și colegii mei nu am dormit de peste de ore Frica în fiecare dintre noi izbucnește din ce în ce mai mult Dar trebuie să rămânem calmi "Spuneți-ne ce se întâmplă când o cantitate mare de radiații este eliberată în atmosferă!" - Dacă scurgerea de radiații are loc în urma unei explozii, atunci toată mizeria va fi aruncată în cer, iar atunci vom avea de-a face cu un nor radioactiv care se va deplasa în direcția în care va sufla vântul Am văzut ceva asemănător la Cernobîl", spune Toby "Dar ce vom face dacă norul începe să se miște spre Tokyo?" Ce vom face dacă va fi panică? Avem nevoie urgent să aflăm starea reală a lucrurilor la centrala nucleară, să aflăm direcția vântului în ultimele zile, prognozele meteo Dar în primul rând, o trimitem pe Lilo la farmacie să ne cumpere toate tabletele de iod în caz de pericol real, în caz că nu putem ajunge acasă la timp În timpul căutărilor noastre pe internet în această noapte, întâlnim în mod constant rapoarte despre descoperirea unui izotop radioactiv de iod- în vecinătatea centralei nucleare Eliberarea de iod- în cantități mari a avut loc în timpul accidentului de la centrala nucleară de la Cernobîl Acest izotop se acumulează în glanda tiroidă și adesea provoacă cancer În scopul prevenirii, este necesar să luați preparate cu iod în timp util - în acest caz, acele zone din glanda tiroidă, în care "închisoarea" ar putea Sâmbătă, martie se toarnă" iod- , va fi deja ocupat cu iod normal Cu toate acestea, nu se recomandă administrarea comprimatelor prea devreme, deoarece pot avea reacții adverse severe Trebuie să așteptați momentul potrivit Cu toate acestea, credem că este mai bine să avem acum tablete care conțin iod în buzunare Mă gândesc la ce întrebări ar trebui să ne ocupăm în acest moment Lilo se întoarce la birou, ținând în mână o pungă mare de plăci cu alge uscate "Ce este asta, Lilo?" Ai reușit să iei pastilele? "Nu le-am putut găsi Farmacista mi-a spus că toate preparatele cu iod pe care le avea în farmacie s-au epuizat de mult Singurul lucru pe care ea mă poate sfătui este să cumpăr alge care conțin iod, care nu sunt numai bune pentru organism, ci și destul de plăcute la gust Alge împotriva substanțelor radioactive? Vor ajuta ei în caz de pericol real? Fiecare dintre noi îi lipsesc câteva pachete Toată ziua roadem aceste plăci uscate sărate, cu miros de mare Și asta, chiar dacă doar pentru o vreme, ne liniștește În jurul orei : , TEPCO raportează că cantități mici de radiații au fost eliberate din Unitatea Barele de combustibil (TVEL - elemente de combustibil) din reactor sunt deteriorate ca urmare a scăderii nivelului apei Agenția Japoneză pentru Siguranță Nucleară și Industrială avertizează despre o posibilă începere a unei topiri a miezului reactorului La ora : TEPSO raportează o eliberare reușită a presiunii Mă bucur să aud Dar deja de minute mai târziu, cesiu extrem de radioactiv se găsește în zona unității de putere numărul Aproximativ o jumătate de oră mai târziu, la granița cu zona industrială a centralei nucleare se înregistrează radiații egale cu milisievert În acest caz, nivelul maxim admis este de , milisievert A doua zi a dezastrului Au trecut de ore de când un val uriaș a distrus zone mari de coastă din nord-estul Japoniei, la de ore după ce criza a început să izbucnească în zona centralei nucleare Fukushima- La : criza Sâmbătă, martie a escaladat într-o catastrofă, a treia după cutremur și tsunami Catastrofa pe care țara trebuie să o depășească O catastrofă care, în consecințele ei, va deveni probabil cea mai gravă din istorie - o explozie puternică de hidrogen în structura exterioară a blocului numărul explodează acoperișul și elementele structurale ale clădirii reactorului În imaginile exploziei care apar pe ecranele de televiziune din întreaga lume puțin mai târziu, puteți vedea un nor alb ridicându-se deasupra reactorului - acesta este norul foarte radioactiv Agenția Japoneză pentru Siguranță Nucleară și Industrială a negat informațiile despre o explozie la centrala nucleară Fukushima- Rapoartele oficiale ale accidentului de la Fukushima- nu se referă la o explozie, ci doar la "sunetul unei explozii" Una dintre multele ciudățeni ale politicii de informații oficiale Dar acum, când avem filmări de televiziune de la locul accidentului, ne devine clar un lucru - minimizarea de către guvernul japonez a pericolului real al unei catastrofe nu va duce la nimic bun : - : Un nor radioactiv deasupra Japoniei Imaginile care ne apar în fața ochilor, de parcă ar fi fost create după scenariul unui film de groază "Știe cineva ce face vântul acolo?" Verific datele Serviciului Meteorologic German, Toby caută informații pe site-urile americane, Fuyuko pe site-urile Serviciilor Meteorologice Japoneze Dragă Japonia, dragă Tokyo, se pare că suntem în sfârșit norocoși - conform prognozelor meteorologice, în viitorul apropiat ne vom aștepta la un vânt de vest care va sufla spre mare Chiar ieri, guvernul japonez, împreună cu TEPCO, spuneau că problema este pe cale să fie ținută sub control Și acum explozia din clădirea reactorului Și chiar dacă am avut puțină încredere în acele încercări jalnice ale guvernului și ale TERSO de a-i asigura pe locuitorii și oaspeții Japoniei și a restului lumii, faptul că lucrurile la centrala nucleară vor fi atât de proaste nu este Sâmbătă, martie chiar și noi ne așteptam Și ne scufundăm încet într-o stare de șoc Ni se pare că ei nu mai dețin controlul asupra situației Japonia este una dintre cele mai dezvoltate țări din lume, o țară a tehnologiilor înalte Oh, Doamne! Ce ne mai așteaptă în viitorul apropiat? Autoritățile raportează că patru persoane au fost rănite în timpul exploziei, iar o alta a primit o doză mare de radiații Zona de evacuare a fost extinsă la de kilometri Se pregătește eliberarea de tablete care conțin iod În același timp, Agenția Japoneză pentru Siguranță Nucleară și Industrială asigură că sunt practic excluse daune grave aduse carcasei reactorului Ce valorează această informație, ne întrebăm La urma urmei, dacă ei cred că probabilitatea de deteriorare a carcasei reactorului este practic imposibilă, atunci aceasta înseamnă că nu știu ce se întâmplă cu adevărat acolo Sau știu ceva pe care noi nu știm, dar pur și simplu nu ne spune despre asta - atunci lucrurile stau foarte rău Ne iau de proști? Nu am văzut acoperișul și elementele structurale ale clădirii distruse în urma exploziei? Acoperișurile și pereții exteriori ai unui reactor nuclear! Atunci ce înseamnă ei prin "daune serioase"? Așadar, publicul japonez încă nu știe ce se întâmplă cu adevărat la centralele nucleare japoneze, în timp ce restul lumii se uită nervos la aceste insule din Orientul Îndepărtat AIEA, pe baza datelor primite de la Japonia, evaluează situația de la centrala nucleară Fukushima- Și în conformitate cu Scala Internațională a Evenimentelor Nucleare (Scara INES), dezvoltată pentru a evalua situațiile de urgență la centralele nucleare, acesta atribuie nivelul incidentului de la centrala nucleară Fukushima- Acesta este cel mai scăzut dintre cele patru "niveluri de alarmă" Accidentul de la centrala nucleară Three Mile Island din a fost clasificat la nivelul Apoi, la o centrală nucleară situată în apropiere de Harrisburg (Pennsylvania, SUA), a avut loc o topire parțială a miezului reactorului Cel mai înalt nivel - al -lea ("Accident major") - a fost atribuit dezastrului de la centrala nucleară de la Cernobîl ( ) În timpul accidentului, aproape de persoane au murit Sâmbătă, martie imediat după explozia reactorului și multe mii au murit mai târziu din cauza efectelor radiațiilor Peste de oameni au fost nevoiți să-și schimbe locul de reședință În acest moment, se știe că patru persoane au fost rănite în accidentul de la centrala nucleară Fukushima- Potrivit agenției de presă japoneză, încă trei persoane care se aflau pe o rază de trei kilometri de centrala nucleară au primit doze mari de radiații Poate că totul nu este la fel de înfricoșător ca în Cernobîl - dar acest lucru nu ușurează Ministerul german de Externe avertizează călătorii cu privire la pericolele călătoriei în nordul Japoniei Ministrul Afacerilor Externe G Westerwelle sfătuiește să nu călătoriți deloc în Japonia Iar germanii care se află în apropiere de Fukushima sau în aglomerări precum Tokyo și Yokohama sunt sfătuiți să părăsească țara cât mai curând posibil Pleacă din țară? Nu, trebuie să stăm aici - cel puțin deocamdată Aceasta este treaba noastră Dar, în ciuda unei atitudini atât de pozitive, se pregătește un fel de premoniție proastă De ce ne spune ministrul nostru să evacuăm? Poate ei știu ceva ce noi nu știm? BINE Trebuie să facem un plan de acțiune în cazul unui dezastru absolut Îmi chem colegii din grota din Mainz Ei ne sfătuiesc să părăsim Tokyo în cazul în care situația devine extrem de periculoasă Împreună, luăm în considerare diverse opțiuni și, în final, ajungem la concluzia că toți cei din Japonia trebuie să rezervăm urgent bilete pentru un zbor spre Osaka Plecare de trei ori pe zi, dimineața, prânzul și seara Rerezervarea biletelor nu este posibilă Dintr-o conversație cu colegii noștri din Germania, aflăm că multe companii germane s-au ocupat deja de îndepărtarea angajaților și a familiilor acestora din Japonia Nervozitatea este în creștere Și deodată apar la ușa biroului nostru Jörg Brase și echipa lui, care au sosit în Japonia din Africa I-au luat câteva ore să ajungă de la Aeroportul Narita la clădirea noastră de birouri Din moment ce, din cauza fricii de urmatoarele socuri, munca Sâmbătă, martie calea ferată și metroul au fost suspendate, majoritatea oamenilor au trecut la autovehicule Jörg și echipa sa par foarte obosiți Totul din cauza zborului lung din Nairobi Mai întâi trebuie să le oferiți câteva plăci de alge care conțin iod Jörg intenționează să plece în nordul Japoniei mâine dimineață Dar, din moment ce se află în avion de multă vreme, nu știe ce se întâmplă în acest moment la centralele nucleare japoneze În timp ce raportăm lui Yorg situația de la Fukushima- și discutăm planul nostru pentru acțiuni ulterioare, specialiștii TERSO încep să răcească reactorul Fukushima- cu apă de mare amestecată cu acid boric Potrivit TEPCO, acidul boric ar trebui să încetinească reacția în lanț, iar apa de mare ar trebui să ajute la răcirea reactorului Vestea bună este că prin această operațiune, cel mai probabil, se va putea evita distrugerea completă a reactorului Vestea proastă este că TERSO încetează astfel măsurile de "salvare" a reactorului Apa de mare sărată va provoca daune ireparabile reactorului Se pare că acesta este ultimul act de disperare pe care TEPCO îl întreprinde pentru a preveni cel mai rău caz să se întâmple la centrala electrică Dar chiar și această încercare de a schimba cumva situația catastrofală de la centralele nucleare trebuie amânată pentru o lungă perioadă de timp din cauza tremurului puternic repetat Situația de la centrala nucleară Fukushima- scapă din ce în ce mai mult de sub control Duminică, martie După un alt număr al revistei Hoyte, putem în sfârșit să ne culcăm și să ne odihnim Diferența de timp de opt ore se face simțită - munca progresează foarte lent și este dată cu greu echipei Transmisia începe la : ora Germaniei, în Japonia la această oră este deja șase și un sfert Când terminăm ultimul nostru știri, Hoyte Waht, e deja dimineață în fața ferestrei, undeva între și nouă și jumătate Nu vor mai exista lansări de Hoyte Nacht astăzi Și, din fericire, săptămâna viitoare ne eliberăm de pregătirea știrilor de dimineață Morgenshop - vine rândul canalului ARD TV Canalele ZDF și ARD se schimbă reciproc după o săptămână Știrile de dimineață începe la cinci și jumătate, ora germană În Japonia, în acest moment este deja unu și jumătate, momentul activării unor fluxuri puternice de informații noi Pe scurt, nu este nevoie să te gândești la somn Dar astăzi este duminică În jurul orei : mergem cu toții în paturile noastre pentru a dormi câteva ore Prima șansă de a dormi în două zile Stau intinsa in pat si deodata simt ca tremura Cutremur! Sar repede în sus La naiba, nu mai suport - vreau să dorm Pentru că dacă nu dorm puțin, pur și simplu nu pot suporta Întreaga clădire este în mișcare Ce să fac? Te îmbraci și fugi afară? Nu, clădirea va rezista la aceste șocuri și trebuie să dorm cutremure Duminică martie s-au întâmplat tot timpul în ultima vreme și dacă fiecare tremur mă va face să sar din pat, atunci cu siguranță îmi voi pierde ultimele puteri și o să înnebunesc Nu vă fie teamă, îmi spun - mergeți la culcare, credeți în profesionalismul inginerilor japonezi și în fiabilitatea clădirii în lupta împotriva unui cutremur Totul va fi bine Și dacă nu? Doar nu te gândi la asta! Mă întind din nou în pat S-a încheiat o altă serie de replici, cutremurul nu a fost foarte puternic Închid ochii și cad într-un somn adânc, simțindu-mă ca un marinar pe o corabie care se legănă pe valuri Dar aceasta este doar imaginația mea - în felul acesta psihicul meu îmi joacă o păcăleală Am dormit aproape două ore, parcă sub anestezie completă Apoi ceva a bubuit din nou M-am trezit instantaneu De la primul cutremur de vineri, au fost unele schimbări în mine Corpul meu părea să fi trecut la un nou sistem de alarmă, înregistrând toate mișcările neobișnuite Se aruncă în el o doză semnificativă de adrenalină, ceea ce mă scoate dintr-o stare de somn, nu - mai degrabă, din comă Inima bate cu putere Totul va fi bine, mă liniștesc Și din nou devin vesel - acum sunt din nou în alertă Ceasul este cam zece și jumătate Tokyo zguduie un nou val de tremurături Trebuie să mă îmbrac și să fug Dar unde? Pentru început, m-am mutat în direcția biroului nostru Mergeau pe străzi ca o mătură Nimeni Intrarea principală în clădirea în care se află biroul nostru este închisă, însă este întotdeauna închisă în weekend Deci trebuie să verifici intrarea "backdoor" Ceva s-a schimbat aici În fața ușii sunt saci de nisip Mă uit prin ferestrele uriașe de sticlă și văd oameni adormiți în holul clădirii Poate o sută sau două sute de oameni stau întinși pe podea, învelite în folii aurii care păstrează căldura Unii oameni stau pe scaune sau canapele Deci, holul s-a transformat într-un dormitor mare pentru personalul canalului TBS Ce altceva mai pot face oamenii săraci? Calea ferată și metroul nu funcționează după cutremurul de vineri A lua un taxi este foarte scump Hotelurile sunt, de asemenea, o "plăcere" foarte scumpă și, în plus, trebuie să încercați din greu să găsiți camere libere în ele Duminică martie Majoritatea angajaților care lucrează în Tokyo locuiesc în afara orașului Tokyo și trebuie să facă naveta între una și două ore în fiecare zi cu trenul Nu toată lumea își permite să locuiască în oraș Un apartament bun în oraș îl va costa pe chiriaș între și de euro pe metru pătrat plus facturile la utilități De multe ori nu există locuri de parcare în apropierea caselor, iar dacă reușiți să găsiți măcar un loc de parcare, atunci închirierea acestuia va costa cam la fel ca închirierea unui apartament mic în Berlin, în ceea ce privește banii noștri - de la la de euro pe lună Așa că singura opțiune rămasă este să locuiești în suburbii și să mergi la serviciu cu trenul Dar acum această opțiune a dispărut Noi, ca aproape toți ceilalți angajați ai companiei, suntem forțați să facem din nou "exerciții de dimineață" Deoarece lifturile din clădire nu mai funcționează, trebuie să urcăm scările până la etajul Ei bine, nu poți face nimic în privința asta Odată ajuns la birou, primul lucru pe care îl fac este să mă uit în jur să văd dacă s-a schimbat ceva aici în ultimele trei ore Fuyuko este deja (sau ca de obicei) aici - Orice știre? - Da Aproximativ de oameni care locuiesc în apropierea centralelor nucleare Fukushima- și Fukushima- trebuie evacuate Cel puțin persoane ale căror case erau situate în zona limitrofă cu teritoriul centralei nucleare Fukushima- au fost expuse la radiații Pe lângă toate necazurile de la al -lea reactor, s-a defectat și sistemul de răcire În viitorul apropiat, este planificată o altă eliberare de abur radioactiv O creștere a nivelului de radiații a fost înregistrată în prefectura Miyagi, la nord de Fukushima Radioactivitatea acolo este de aproape de ori mai mare decât în mod normal Lucrurile sunt destul de proaste Citesc din nou știrile de dimineață Portavionul american USS Ronald Reagan a sosit în Japonia Japonia cere SUA să permită elicopterelor sale de salvare să aterizeze pe portavion pentru realimentare Duminică martie combustibil Elicoptere americane se alătură și elicopterelor de salvare de pe coasta distrusă a Japoniei Pe aeroportul din München sunt întâlniți primii reveniți din Japonia, care au decis să plece de la locul accidentului Potrivit oficialilor Deutsche Shule Tokyo Yokohama, cursurile de la școală pentru următoarele câteva săptămâni au fost anulate "din cauza lipsei tuturor informațiilor necesare despre dezastru și a riscului mare pentru siguranța elevilor școlii și a personalului acesteia" de salvatori de la Agenția Federală Germană de Asistență Tehnică (THW), care au sosit la Tokyo în urmă cu câteva ore, vor ajuta la operațiunile de salvare în regiunea afectată de tsunami De la colegii noștri japonezi, aflăm că guvernul japonez nu este deosebit de mulțumit de sosirea în țară a unui număr atât de mare de echipe de salvare din străinătate S-ar părea că japonezii ar trebui să fie recunoscători salvatorilor străini pentru ajutorul lor Cu toate acestea, potrivit guvernului, toate aceste hoarde de salvatori provoacă multe necazuri Munca lor trebuie coordonată, dar niciunul dintre ei nu vorbește japoneză În plus, ele creează și o povară suplimentară asupra activității propriilor unități de salvare din Japonia Când te uiți la salvatorii unor țări, ai senzația că nu este vorba despre a ajuta o țară afectată de un dezastru, ci despre un fel de profanare politică Îmbrăcată într-o uniformă roșie, echipa de salvare chineză bate ferm și încrezător un pas Fiecare dintre ei are un steag roșu în mâini Sunt mândri că sunt aici, pe teritoriul puternicului lor rival, care acum are nevoie de ajutorul lor Aceasta este prima lor călătorie în străinătate, contribuind la extinderea influenței lor în Asia Oricare ar fi fost, dar ajungem la astfel de concluzii Japonia s-a dovedit a fi pe omoplați, cel puțin acum totul arată așa Din cauza situației dificile de la centralele nucleare, guvernul avertizează poporul japonez cu privire la deficitul de electricitate în viitorul apropiat TEPCO a îndemnat ieri gospodăriile private să economisească Duminică martie electricitate Astăzi, ministrul Industriei le cere companiilor japoneze să-și reducă consumul de energie electrică la "cel mai mic posibil" TERSO intenționează să împartă zonele orașului, pentru care este responsabil de furnizarea energiei electrice, în cinci grupuri și să oprească alternativ electricitatea în fiecare dintre ele timp de trei ore După un cutremur puternic, lucrările a din de reactoare nucleare în funcțiune au fost suspendate După cum știți, centralele nucleare generează aproximativ % din toată energia din Japonia Astfel, economia japoneză este în mare măsură dependentă de industria nucleară Acum, când munca multor reactoare a fost suspendată, guvernul japonez se îndreaptă către Rusia cu o cerere de aprovizionare suplimentară cu gaz Secretarul general al Guvernului Japoniei, Yukio Edano, omul care de obicei face ca veștile proaste să pară mai puțin rele, ne șochează brusc pe toți În scurta sa declarație de presă, el vorbește despre posibilul început al unei topiri a miezului în al -lea reactor și despre probabilitatea unei alte explozii din cauza acumulării de hidrogen în acesta Cu toate acestea, nici măcar o astfel de situație, în opinia sa, nu va deveni o "problemă specială" pentru reactor Ce fel de proști ne țin acolo? Acum, chiar și topirea miezului reactorului și explozia hidrogenului la centralele nucleare sunt reduse de autorități la un incident mic și nesemnificativ Nu, problemele sunt mult mai grave Totul a iesit din calea lui La scurt timp după Edano, premierul vorbește cu presa La fel ca Edano, el încearcă să echilibreze veștile proaste cu cele bune El spune că cutremurul și consecințele sale au devenit cea mai mare criză pentru Japonia de la al Doilea Război Mondial Dar accidentele de la centralele nucleare japoneze nu pot fi comparate cu accidentul de la centrala nucleară de la Cernobîl De ce nu, ne întrebăm Da, explozia miezului reactorului nu a avut loc încă, dar pot exclude posibilitatea unei explozii în viitor? Prim-ministrul nu a rostit nici măcar un cuvânt despre asta, însă, fără să menționeze Duminică martie a vorbit și despre starea actuală a centralelor nucleare Toate acestea nu sunt altceva decât frauda obișnuită Ei nu vor să ne spună tot adevărul Dar de ce? Poate că doar le este frică că dacă vor spune oamenilor despre situația reală de la centrala nucleară, aici, la Tokyo, va începe imediat panica în masă?! Mainz Din cauza situației de neînțeles din Fukushima, grota decide să rezerve bilete pentru un zbor din Japonia pentru întreaga noastră echipă Ne invităm colegii să rămână la Tokyo dacă doresc Acea caruia situatia i se pare periculoasa si caruia ii este foarte frica, va putea pleca oricand din tara Ne adunăm cu toții la birou pentru a discuta cum ar trebui să procedăm Presiunea psihologică la care suntem cu toții iese la iveală "Cutremurele și tsunami-urile sunt una", spune angajatul nostru, venit din Africa, "dar radiațiile sunt cu totul altceva!" "Nu știm absolut nimic despre ce se întâmplă cu adevărat acolo", spune un alt coleg Încet, încet, un sentiment de frică crește în fiecare dintre noi Începem să ne temem că nu vom putea părăsi Japonia înainte să se întâmple ceva și mai groaznic Nu știm când va veni acel moment fatidic Dar, pe de altă parte, este treaba noastră să fim în Japonia și să ținem publicul din Germania informat despre situația din acea țară cât mai mult timp posibil Suntem cu toții confuzi Fără nicio informație de încredere, ne putem baza doar pe al șaselea nostru simț, pe intuiție Un lucru este clar pentru mine - încă nu a sosit momentul să fug din Japonia Nu pot și nu vreau să-mi las echipa în pace, deși eu însumi devin din ce în ce mai nervos și neliniștit Am doi copii și o soție minunată și cu siguranță îi voi vedea în curând Voi rămâne sănătos Mii de gânduri îmi trec prin cap - imagini apar ca niște fotografii cu mine întins în pat dimineața cu iubita mea soție și cum discutăm veseli unul cu celălalt Cum gătim cu toții micul dejun împreună Cum cu Julian jucăm fotbal în curte Cum joacă Julia Duminică martie e la noi la pian Îi văd crescând Văd viitoarele lor familii Îi văd pe nepoții lor Ciclul vieții Voi fi foarte atent Vreau să le revăd pe toate și cu siguranță voi rămâne sănătoasă Voi fi alături de familia mea multă vreme de acum încolo Încă au nevoie de mine, sunt încă prea tineri pentru a se putea descurca fără ajutorul meu Vreau să fiu un tată bun, un bun bun bun În plus, sunt responsabil pentru oamenii mei de aici Toți au familii și copii Nu vom face nimic prostesc Cel mai calm dintre noi este Jörg Brase Deja, el este gata să plece în nordul Japoniei și să se prezinte direct de la locul accidentului Dar pe parcurs, se confruntă cu mai multe probleme deodată În primul rând, străzile din nord sunt fie parțial distruse, fie blocate și deschise doar vehiculelor forțelor de salvare În al doilea rând, autostrada trece la o distanță de de kilometri de centrala nucleară, în timp ce zona de excludere este deja de până la de kilometri Dar dacă al doilea reactor explodează și, contrar prognozelor guvernamentale, apar și mai multe probleme? Apoi totul va depinde de direcția vântului Probabil că vor trebui să extindă raza zonei de excludere și ne vom găsi brusc în centrul acesteia Și în plus, cum ne descurcăm cu benzina? În momentul de față, situația este de așa natură încât practic nu există benzină, iar dacă pe undeva au mai rămas niște rezerve, atunci se pun anumite restricții la eliberarea acestora Toate acestea înseamnă că cel mai probabil vom putea intra în zona de pericol, dar nu o vom putea părăsi Da, perspective nu prea bune Elicopterul este o idee bună Așadar, luăm legătura cu "grota" Dacă găsim un elicopter, ne putem realiza planul Fuyuko ia telefonul și destul de curând găsește o companie care ne-ar putea ridica în aer și ne poate duce la locul potrivit Dar reprezentanții companiei ne explică că și elicopterul trebuie să aterizeze undeva pentru a se alimenta pentru o întoarcere în siguranță Aeroportul din nord se află la aproximativ de kilometri nord-est de centrala nucleară Vântul bate spre mare Totul ar trebui să meargă De la aeroport la noi la Duminică martie destinat să meargă în direcția coastei, dar cu mașina Adică, trebuie să găsim un șofer Și ce vom face dacă următorul reactor va exploda? Serios ce? Cine știe dacă pilotul ne va aștepta când se va întâmpla asta sau va decide să-și salveze mai întâi propria piele? Nu, toate acestea sunt variabile pe care nu le putem lua în considerare Avem prea puține informații la dispoziție pentru a evalua pe deplin toate riscurile Astfel de operațiuni trebuie pregătite cu mare atenție, altfel vă puteți găsi cu ușurință într-o situație foarte periculoasă care ar fi putut fi ușor evitată De exemplu, nici măcar nu avem încă un contor Geiger care să ne avertizeze asupra nivelului în creștere al radiațiilor Nu avem mijloace de protecție chimică, nici tablete care conțin iod În plus, întrebarea rămâne - cine vrea să meargă cu Jörg? Este foarte posibil ca acolo, în nord, să fim nevoiți nu doar să filmăm material video, ci și să tăiem fragmente de înregistrări video și să luăm legătura cu Germania prin telefon prin satelit Este nevoie de ajutoare bune pentru a face acest tip de muncă Deci vine Jörg E singur? Doar gândul că unii dintre noi ar putea fi nevoiți să meargă în nordul Japoniei ne face pe mine și pe unii dintre colegii mei să mă simt puțin neliniștiți Nu, poate vom amâna această problemă pentru o vreme Mai mult, acum pur și simplu nu avem timp să ne angajăm în elaborarea ulterioară a acestui plan Setea de informare în Germania este în creștere Ies din ce în ce mai multe emisiuni TV Respirația nu este suficientă Între timp, primim în sfârșit niște vești bune La două zile după tsunami, un bărbat de şaizeci de ani a fost găsit pe acoperişul uneia dintre case În același timp, casa în sine nu era situată undeva pe coastă, ci la kilometri de coastă Tsunami-ul a smuls casa de pe fundație și a dus-o în larg Pentru a nu cădea de pe acoperișul casei, bătrânul a fost nevoit să se țină foarte strâns de el Așa că a ajuns în înghețatul (în această perioadă a anului) Oceanul Pacific O poveste aproape de necrezut O poveste care este ca un miracol Și chiar dacă multe case japoneze sunt făcute din cauza frecventelor Duminică martie cutremure din lemn, dar această poveste nu a fost lipsită de harul lui Dumnezeu La urma urmei, majoritatea caselor care s-au întâlnit cu tsunami-ul, sub influența valurilor gigantice, s-au transformat în grămezi de jetoane În curând, multe astfel de povești dramatice zboară în jurul lumii: de exemplu, despre un copil care a fost găsit în viață sub ruinele unei clădiri la patru săptămâni după cutremur, sau despre un băiat fără viață, întins pe suprafața înghețată a lacului, care este găsit și a adus în fire la două ore după dezastru Toate astfel de povești, care se limitează la miraculos, se întâmplă mereu în acest gen de catastrofă Și mă întreb în mod constant dacă aceste povești sunt adevărate sau dacă sunt inventate în mod deliberat pentru a le oferi oamenilor afectați de dezastru măcar puțină speranță Până la urmă, chiar și eu însumi observ că povestea bătrânului de pe acoperișul casei sale din mare, la o distanță de kilometri de coastă, îmi dă un oarecare curaj și încredere într-un deznodământ bun al evenimentelor Nu totul este pierdut, chiar dacă lucrurile arată atât de rău Autoritățile spun că peste de persoane au murit până acum Și în viitorul apropiat, cel mai probabil, aceste cifre vor crește Acum e ora Edano reapare la televizor în salopeta lui albastră SF Vorbind cu presa, el isi respinge brusc afirmatiile, pe care le-a facut in urma cu cateva ore Nu a existat nicio topire a miezului la cel de-al treilea reactor, susține Edano Și, în ciuda excesului de valori ale radiațiilor la centralele nucleare, nu există niciun pericol pentru sănătatea publică Ni se pare din ce în ce mai evident că ne ascund ceva Se pare că ne oferă un spectacol Totul este prea evident Deci ce avem? O explozie în clădirea reactorului plus posibilitatea unei explozii într-o altă clădire a reactorului Nivelul de radiație, care este de câteva ori mai mare decât valorile maxime admise Dar nu e chiar atât de rău, ne asigură guvernul, care vrea să le credem pe cuvânt Deosebit de frivolă ni se pare în acest moment respingerea de către prim-ministrul Edano a propriei sale declarații despre o posibilă prăbușire a unuia dintre Duminică martie reactoare de centrale nucleare Poate că acesta este unul dintre cele mai mari dezastre nucleare din istoria lumii, cel mai mare accident ipotetic și ne spun povești noi în fiecare oră Ce se întâmplă de fapt? Ei nu știu absolut nimic? Apoi am aflat că topirea zonelor active din unitățile de putere , și sa întâmplat deja până la acel moment - acest lucru s-a întâmplat aproape imediat după primul cutremur sever O masă fierbinte de mai multe tone, încălzită la de grade, a început să ardă prin reținerea din miezul reactorului Exista pericolul de contaminare a mediului prin radiații Armaghedon Dar acum jucăm un spectacol După cum se dovedește mai târziu, guvernul și-a făcut declarațiile pe baza informațiilor furnizate de compania de operare TERCO Dar acum, martie la ora : , situația rămâne complet neclară pentru noi Un lucru pe care îl știm sigur este că starea reală a lucrurilor este mult mai proastă decât cea despre care ne vorbesc guvernul și TEPCO Asta ne spune intuiția noastră În curând, o altă veste vine de la AIEA - autoritățile japoneze au introdus un regim de urgență la o altă centrală nucleară De data aceasta, au apărut probleme la centrala nucleară Onagawa, care se află la aproximativ de kilometri nord-est de Fukushima- , în prefectura Miyagi vecină Potrivit AIEA, o creștere semnificativă a nivelurilor de radiații a fost înregistrată la centrala nucleară Onagawa Sursa de contaminare cu radiații nu a fost încă găsită Cele trei reactoare ale centralei nucleare Onagawa ar fi "sub control complet", iar căutarea sursei de radiații continuă Aproximativ o oră mai târziu, TEPCO raportează că nu există probleme cu sistemul de răcire de la centrala nucleară Onagawa Motivul nivelului ridicat de radiație la centrala nucleară din Onagawa, cel mai probabil, a fost o gaură într-unul dintre reactoarele centralei nucleare din Fukushima Care este această altă gaură? Până acum nimeni nu a spus nimic despre asta Dacă radiația a ajuns la Onagawa, la de kilometri distanță de Fukushima, atunci probabil că ar fi o gaură foarte mare la centrala nucleară din Fukushima in afara de asta Duminică martie Dar dacă particulele radioactive ies din gaură, atunci, cel mai probabil, reținerea reactorului este serios deteriorată, nu? Încercăm să rezolvăm situația Pentru noi, aceasta este o întreprindere îndrăzneață, care, cel mai probabil, se va termina cu un eșec, pentru că nu există un singur expert printre noi Ne rămânem la ceea ce știm, care sunt faptele Nu vrem să inducem oamenii în eroare Deși acolo, în Germania, este deja o adevărată agitație Dacă credem informațiile care ne vin din Germania, atunci se pare că explozia unui reactor nuclear s-a produs nu în Japonia, ci în Germania Oamenii din Japonia, pe de altă parte, nu știu aproape nimic despre dezastrul de la centrala nucleară și o astfel de situație este, de asemenea, greu de înțeles pentru noi "De ce este așa, Fuyuko?" Nu înțeleg Întreaga lume vorbește despre dezastrul nuclear din Japonia, oamenii sunt îngrijorați, încearcă să ajute În Germania, mulți oameni se întreabă dacă radiațiile de la Fukushima sunt periculoase pentru ei, dar oamenii care locuiesc în Japonia nu își pun deloc această întrebare acum - În primul rând, noi japonezii facem distincția între energia nucleară "bună" și "rea" Energia atomică "rea" este folosită în scopuri militare - ea a fost cea care a distrus Hiroshima și Nagasaki Energia nucleară "bună" este energia produsă în scopuri pașnice, civile Aceasta este energia pe care o putem controla și care a ajutat Japonia să devină unul dintre cele mai puternice state din lume din punct de vedere economic Deoarece Japonia nu are practic resurse naturale proprii, ne-am angajat în dezvoltarea energiei nucleare - Văd, dar încă nu explică faptul de ce oamenii se comportă atât de calm acum, de ce într-o țară în care ar putea avea loc sau s-a produs deja un accident nuclear major, nu există țipete de frică și nicio panică "Doar că din copilărie suntem crescuți altfel decât tine Tot ceea ce este legat de energia atomică poate fi numit "spălarea creierului" obișnuită Copiii care sunt deja la școală încep să spună Duminică martie despre energia atomică, arată diverse filme despre centralele nucleare O vizită la o centrală nucleară sau la un muzeu al energiei atomice este inclusă în programul standard al aproape tuturor școlilor japoneze Dar mulți oameni încă nu realizează pe deplin cât de periculoasă poate fi energia nucleară civilă, pentru că nu au auzit niciodată de ea În Germania, de exemplu, acest subiect a fost discutat încă din anii ' Nu am avut niciodată o astfel de discuție Împotriva Pe Internet găsim "videoclipuri iluminatoare" de un gen aparte Acesta este un desen animat creat în anii ai secolului trecut de către organizația de stat pentru cercetarea atomică PNC Personajul din desene animate este un băiețel Pluto-Kun cu o cască verde pe cap și două antene la urechi Plu-to-Kun, explicându-se într-un limbaj accesibil copiilor, ar trebui să îndepărteze cel mai mic sentiment de frică pe care îl experimentează în fața substanțelor toxice periculoase Conducându-și povestea pe fundalul imaginilor dezastrului nuclear de la Nagasaki și Hiroshima, micuțul Pluto-Kun spune că îi pare foarte rău că a fost folosit în scopuri militare, pentru că de fapt este un prieten al lumii Și pentru a ține plutoniul departe de mâinile oamenilor răi, guvernul trebuie să-l protejeze cu sârguință Mulți vorbesc despre pericolul grav al plutoniului pentru ființele vii Dar, în realitate, chiar dacă plutoniul intră în mediul înconjurător, de exemplu în apă, totul nu va fi atât de înfricoșător - deoarece plutoniul este un metal foarte greu, se va scufunda imediat în fundul rezervorului Și dacă plutoniul ajunge accidental în apa de băut, nu va reprezenta un pericol grav pentru sănătatea umană - chiar dacă o persoană ingeră o astfel de apă, plutoniul va fi eliminat din organism înainte de a-i face vreun rău Cu toate acestea, despre pericolul potențial al plutoniului, de exemplu, că este cauza bolilor oncologice și că devine deosebit de periculos atunci când intră în sistemul circulator și în tractul respirator al unei persoane, din anumite motive, ei vorbesc în mod obișnuit, subestimând astfel duminică, martie Shaya pericol real al acestui metal foarte toxic pentru organismele vii Dar asta îmi este greu de înțeles Și fac un test cu colegii mei japonezi în studioul de știri Îi întreb despre Fukushima și despre posibilele consecințe ale accidentului nuclear Un bărbat crede că există încă o amenințare pentru sănătatea oamenilor Un altul mă întreabă dacă chiar cred că lucrurile stau chiar atât de rău Observ că în același timp el crede că sunt prea speriat Luni, martie : : Astăzi va confirma evaluarea noastră sobră a evenimentelor care au loc în prezent la centrala nucleară Fukushima- Totul pare să explodeze la cusături Și frica noastră crește în fiecare minut Trei dintre angajații noștri, după evenimentele din ziua trecută, au decis să-și exercite dreptul de a părăsi Japonia, pe măsură ce bariera lor psihologică personală s-a prăbușit În miezul nopții, în jurul orei : , aflăm că reactorul avariat, spre deosebire de alte reactoare avariate, folosește așa-numitul combustibil MOX (combustibil cu oxid mixt), care constă din opt la sută plutoniu Spre deosebire de uraniu, chiar și cele mai mici particule de plutoniu pot fi letale pentru oameni Ca și alte metale grele, plutoniul este o substanță hipertoxică Se instalează în plămânii și oasele unei persoane Este nevoie de doar câteva zeci de grame de plutoniu pentru a provoca moartea unei persoane Dar mult mai periculoasă decât otrăvirea este radiația cancerigenă a plutoniului Chiar și un microgram, adică , gram, de plutoniu în sistemul circulator sau în tractul respirator al unei persoane este suficient pentru a provoca cancer cu o probabilitate mare Ne întrebăm unul pe altul cât de mult plutoniu poate zbura separat în cel mai rău caz și cât de mult pluton luni martie niya este situat în al -lea reactor al centralei nucleare de la Fukushima Este practic imposibil să efectuăm calcule exacte în acest moment, dar încercăm să facem calcule cel puțin aproximative Deci, pentru a simplifica calculele, se va proceda de la un conținut de plutoniu de % în tijele reactorului Al -lea reactor funcționează cu de ansambluri de combustibil, dintre care conțin combustibil mixt de oxizi Fiecare ansamblu MOX cântărește aproximativ de kilograme, ceea ce face ca greutatea totală a combustibilului nuclear care conține plutoniu să fie de aproximativ de kilograme Din , tone calculăm % Primim de kilograme de plutoniu Și acesta este doar plutoniul conținut în ansamblurile care se află în miezul reactorului La aceasta ar trebui adăugate alte ansambluri de combustibil din piscina de răcire Dumnezeul meu! Cât sperăm că vor reuși în continuare să țină sub control situația de la centrala nucleară! În același timp, la centrala nucleară Fukushima- se desfășoară o operațiune pentru a proteja miezul celui de-al -lea reactor de o explozie Nimeni nu vrea ca Fukushima să devină noul Cernobîl De ieri dimineață, după ce sistemul de răcire de la al -lea reactor s-a defectat, presiunea din reactor este în continuă creștere Acum este atât de mare încât injectarea de apă în reactor devine imposibilă Muncitorii nu au de ales decât să deschidă manual supapele de limitare a presiunii și să efectueze acțiuni similare celor care au fost deja făcute anterior cu primul reactor Aburul iese prin coș Tijele de combustibil din ansamblul combustibil ies din apă cu aproape trei metri, în timp ce sunt foarte fierbinți De la furtunurile de incendiu, mai întâi este pompată apă proaspătă în reactor, apoi apă de mare cu un amestec de acid boric În ciuda acestui fapt, dispozitivele de control continuă să arate o scădere a nivelului apei Acum, guvernul consideră că o topire a miezului este un posibil rezultat al accidentului de la cel de-al treilea reactor Dar, deoarece singura opțiune rămasă pentru a răci reactorul și a preveni o explozie a miezului este pomparea apei rece în reactor, operațiunea de pompare continuă Acum, în noaptea de martie, injecție de apă pe tehnică luni martie motivele a fost suspendată pentru aproape două ore Presiunea din interiorul reactorului este în continuă creștere Tijele de combustibil ies din apă cu aceiași trei metri Pentru ca injectarea de apă rece în reactor să devină posibilă, este necesar să se elibereze din nou abur Dar presiunea nu scade În jurul orei : , primim un nou mesaj care ne șochează pe toți Potrivit unei agenții de presă japoneză, citând departamentul de pompieri de la Fukushima, sistemul de răcire al unei alte centrale nucleare a eșuat De data aceasta, la centrala nucleară Tokai- , care se află în prefectura Ibaraki, la doar de kilometri de Tokyo, pompa pentru răcirea celui de-al -lea reactor s-a oprit Vor continua toate acestea la infinit? După asemenea știri, absolut nu putem înțelege ce se întâmplă acolo, la Fukushima Acum Japonia trebuie să rezolve probleme deja la trei centrale nucleare Și acestea sunt doar acele stații de urgență de care am luat cunoștință până acum Cine știe, poate că în curând autoritățile ne vor informa că au apărut probleme la mai multe centrale nucleare japoneze Dar trebuie să rămâi calm Trebuie să ne unim Trebuie să avem capul limpede Suntem puțin liniștiți de vestea că pompa auxiliară a sistemului de răcire a reactorului a fost pusă în funcțiune la CNE Tokai- Dar ne putem baza cu încredere pe aceste informații furnizate de compania de exploatare? Prea multe mesaje de la compania operatoră și de la guvern se contrazic Multe anunțuri sunt modificate sau complet infirmate Trebuie să așteptăm TEPCO și Agenția Japoneză pentru Siguranță Nucleară și Industrială își continuă eforturile de a asigura publicul E cam nouă și jumătate dimineața Un purtător de cuvânt al TEPCO raportează că fondul de radiații la centrala nucleară este de , microsievert pe oră, ceea ce este încă peste norma, dar depășește doar cu puțin doza de radiații pe care o primim din radiografia abdominală În gura fetei secretară, toate acestea sună destul de inofensive și inofensive Cu toate acestea, ea tace despre unul # luni martie Un alt detaliu important este că în timpul radiografiei, corpul nostru este expus la radiații doar pentru o fracțiune de secundă, și nu pentru câteva ore, zile, săptămâni, luni sau chiar ani Adevărul, pe care ea îl ascunde de toată lumea, este că după o oră și jumătate de expunere la radiații de , microsievert pe oră, o persoană normală va primi doza anuală maximă admisă de radiații Purtătorul de cuvânt al Agenției Japoneze pentru Siguranță Nucleară și Industrială încearcă, de asemenea, să minimizeze pericolul accidentului El crede că dacă miezul ar fi în proces de topire, atunci nivelul de radiație înregistrat de instrumente ar fi mult mai mare Astfel, nu există niciun motiv de panică, în opinia lui În timp ce unii încearcă să minimizeze gravitatea situației, premierul apare din nou în fața presei, care spune că situația de la centrala nucleară "inspira anumite temeri" Astfel de informații contradictorii ne termină în sfârșit Unii spun un lucru, alții spun cu totul altceva Devine din ce în ce mai dificil pentru noi să înțelegem fluxul nesfârșit de informații Populația care locuiește în regiunile afectate, după cum se pare, este deja pregătită să dea propria evaluare a ceea ce se întâmplă Fâșiile de coastă din apropierea centralelor nucleare au fost complet distruse de cutremur și tsunami, iar acum, în plus, a fost declarată stare de urgență la centralele nucleare La TV au transmis despre cumpărăturile în masă de mărfuri din magazine, despre rafturile goale din supermarketuri și despre lipsa benzinei la benzinării Oamenii încep să se pregătească pentru ce e mai rău Și brusc acele scârțâituri și gemete din nou Și din nou, acest tremur care crește treptat, ceea ce face ca întreaga clădire înaltă să oscileze O serie de replici regulate de magnitudine , O altă privire timidă în sus Trebuie să te ții și să fii pe deplin concentrat Trebuie să ajungem la ieșirea de urgență și să respirăm adânc - Există știri despre Fukushima? Mai sunt reactoarele "vii"? Sa întâmplat ceva? - Nu, nu încă luni martie Mă întreb cât de mult mai putem rezista Cutremurări puternice constante, lipsa somnului și, în plus, o întrebare teribilă - acest următor cutremur a adus vreo distrugere centralelor nucleare? După cutremurări puternice, forțele armate anunță pe toată lumea probabilitatea unui tsunami în apropierea coastei în apropierea centralei electrice Un val de aproximativ metri înălțime se deplasează spre țărm Toți oamenii sunt sfătuiți să ajungă la un teren mai înalt În principiu, cinci metri în condiții normale nu reprezintă, desigur, o problemă Dar după ce un val uriaș a lovit coasta Japoniei vineri, multe dintre barierele concepute pentru a proteja stația de tsunami au fost distruse sau rupte complet de valuri Fiecare cutremur ulterior, fiecare nou tsunami poate agrava semnificativ situația deja teribilă în care se află Japonia Și în timp ce valurile de tsunami se rostogolesc de la mare spre țărmurile japoneze, acțiunile companiilor lider japoneze scad la Bursa de Valori din Tokyo Producătorii de automobile, electronice, companiile petroliere și companiile energetice au fost afectați în mod deosebit Mulți sunt forțați să oprească producția la fabricile lor din cauza distrugerii Unii, precum TEPCO, au încetat să-și vândă acțiunile În această primă zi de tranzacționare la bursă de după catastrofă, se manifestă o nouă problemă Nu este încă pe deplin clar cât de mult a suferit Japonia din cauza acestui dezastru teribil Dar faptul că Banca Centrală a Japoniei a împrumutat peste de miliarde de euro de la alte state la scurt timp după începerea tranzacționării, nu face decât să adauge probleme pentru guvern Peste Oceanul Pacific, la o distanță de aproximativ de kilometri de centrala nucleară Fukushima- , în afara zonei de excludere, se învârte între timp un elicopter al unuia dintre canalele TV japoneze O cameră specială de televiziune cu un obiectiv foarte puternic este fixată pe partea inferioară a fuzelajului său Camera este controlată de la elicopter cu ajutorul unui joystick Aparatul foto face poze cu electro atomic luni martie stații și, în ciuda distanței atât de lungi, sunt surprinzător de bune Chiar și ceața ușoară deasupra mării nu degradează calitatea imaginilor : - : Luni, douăsprezece și un minut Camera montată pe elicopter își continuă activitatea Fotografiile pe care le face în acest moment vor fi prezentate comunității mondiale puțin mai târziu Dar ceea ce se întâmplă acum în a -a unitate de putere va paraliza în curând întreaga lume și, în cele din urmă și irevocabil, va reduce discuțiile despre controlul uman complet asupra energiei atomice Jörg și cu mine suntem în drum spre ambasada Germaniei, unde suntem programați să ne întâlnim cu Klaus Buchmüller Buchmüller își coordonează grupul THW de la ambasada din nordul Japoniei Dintr-o conversație cu Buchmuller, înțelegem că a făcut o treabă foarte bună - Jörg și cu mine știm deja multe despre desfășurarea diferitelor operațiuni în zonele de criză din întreaga lume Potrivit lui Buchmuller, distrugerea din nordul Japoniei a fost foarte puternică și, la drept vorbind, șansa de a găsi supraviețuitori în teritoriile distruse de tsunami este extrem de mică În același timp, niciunul din echipe nu s-a gândit măcar la radiațiile periculoase Serviciile speciale s-au ocupat deja de găsirea de specialiști care să efectueze măsurători permanente ale nivelului de radiații Totul este bine momentan S-a realizat o muncă comună cu autoritățile japoneze Împreună cu ambasada, de cetățeni străini, germani și alți europeni, au fost evacuați din regiune În acest moment, mai multe autobuze au fost trimise spre Sendai pentru a ridica oamenii de acolo Când îl ascult pe Klaus, am impresia că totul, în principiu, nu este atât de rău Dar aceasta este treaba lui, "business as usual", adică o chestiune care trebuie făcută în orice caz, indiferent de condițiile externe nefavorabile După o conversație cu Buchmuller, ne întâlnim cu ambasadorul El crede că situația nu este sigură, dar există motive de panică luni martie nu ar trebui să fie Potrivit ambasadorului, un expert de la Oficiul Federal German pentru Protecția Mediului a sosit în Japonia din Germania La o întâlnire recentă, el și colegii săi japonezi și americani au discutat despre situația actuală din țară Experții au ajuns la o concluzie preliminară că prima prioritate a salvatorilor este răcirea reactoarelor, ceea ce, de fapt, se întâmplă în acest moment Cu referire la recentul discurs al ministrului german de externe, care i-a sfătuit pe toți cetățenii germani care locuiesc în Japonia să părăsească țara pentru o perioadă, îl întreb pe ambasador dacă aceste cuvinte ale ministrului nu sunt un indiciu transparent? Ambasadorul răspunde că nimeni nu vrea să stârnească o panică în țară, dar, cu toate acestea, germanii de aici, în Japonia, știu să interpreteze sfatul ministrului Desigur, guvernul german va saluta fiecare german care decide acum să părăsească țara și, mai ales, regiunile de nord ale Japoniei "Angajații multor firme germane", spune ambasadorul, "au plecat deja din Japonia împreună cu familiile lor" Expresia "Nu e așa de rău" acum sună puțin diferit, cred Pentru a încheia vizita noastră la Ambasada Germaniei, ne aranjam cu Klaus Buchmüller și Ambasadorul Germaniei pentru a le intervieva în direct în această seară și seara când sunt așteptate să sosească autobuzele din Sendai Încă nu știam ce se întâmplă la centrala nucleară de la Fukushima, începând cu ora dimineața Când am plecat la ambasadă, tot ce se știa era "zgomotul exploziei" Acum, înapoi în biroul nostru, îi vedem pozele O minge mare de foc roșie erupe din clădirea celui de-al treilea reactor, izbucnind cu un vuiet asurzitor Un nor mare, întunecat, de ciuperci, se formează apoi peste reactor și se ridică rapid spre cer Fragmentele radioactive ale clădirii se împrăștie în jurul centralei electrice La fel ca la prima unitate de putere, aici a avut loc și o explozie de hidrogen, care a sfâșiat clădirea reactorului și transformând-o în ruine În comparație cu explozia de la prima unitate de putere, această explozie a fost mult mai puternică Nu numai acoperișul și luni martie pereții, dar și etajele inferioare TEPCO raportează că cel puțin șase persoane au fost rănite în explozie Explozia din clădirea reactorului nu a deteriorat reținerea reactorului și miezul acestuia Secretarul general al Guvernului Edano spune că nivelul radiațiilor din jurul centralei nucleare nu s-a schimbat prea mult, iar probabilitatea unei explozii la cel de-al -lea reactor este extrem de mică Continuăm să ne uităm la fotografii, pierzând din ce în ce mai mult autocontrolul Ceea ce se întâmplă la Fukushima pur și simplu nu se potrivește în capul nostru Explozia unităților de putere Nu au încercat politicienii și oamenii de știință nucleari să ne facă să credem că un astfel de scenariu pentru desfășurarea evenimentelor în centralele noastre nucleare moderne este complet exclus? Nu ne-au convins ei că un accident de această amploare este posibil doar în fier vechi deșeuri aflate pe teritoriul fostelor republici sovietice, și nu în reactoarele noastre moderne, construite la cele mai înalte standarde de siguranță, spre deosebire de vechile reactoare nucleare sovietice? centrale electrice? Stăm în biroul nostru și ne gândim la ce ar trebui să facem în viitorul apropiat Fuyuko încearcă să facă legătura cu unul dintre cunoscuții lui - un expert japonez în domeniul fizicii nucleare Acum, în sfârșit, ne devine clar că nu mai este posibil să avem încredere în rapoartele oficiale ale autorităților Cu toții am văzut aceste fotografii Un nor negru de ciuperci plutind deasupra unui reactor nuclear al cărui combustibil nuclear conținea o cantitate mare de plutoniu Praful și resturile din clădirea reactorului au fost aruncate în aer de explozie Și oficialii continuă să ne spună povești că creșterea radiațiilor este neglijabilă Ei ar putea spune aceste povești aceluiași băiat Plutonium - Pluto-Kun, dar nu și nouă Situația de aici devine din ce în ce mai absurdă De asemenea, guvernatorul Tokyo nu pare să aibă prea multă încredere în datele oficiale El le cere agențiilor de presă japoneze să publice informații conform cărora a ordonat măsuri separate pentru măsurarea radiațiilor luni martie Tokyo Avem o întâlnire regulată în biroul nostru, în timpul căreia putem vorbi cu toții despre temerile și preocupările noastre și putem discuta despre planurile de viitor Aduc din nou la cunoștință colegilor mei că sunt responsabil față de Mainz pentru siguranța tuturor angajaților mei Dar din moment ce eu, la fel ca noi toți, nu pot evalua cât de mare este amenințarea pentru noi în acest moment și cât de mare va fi pericolul în viitorul apropiat, fiecare dintre noi trebuie să ia propria decizie dacă poate rezista presiunii lui Cu toții suntem uniți într-un singur lucru - este imposibil să avem încredere în cei care, de fapt, sunt responsabili pentru eliminarea consecințelor acestei crize severe În timp ce discutăm din nou planurile noastre de acțiune, direcția vântului, distanța până la reactoare, probabilitatea de panică în masă, disponibilitatea sau absența adăposturilor în cel mai extrem caz, apare un articol în New York Times în care, citând cercurile oficialilor guvernamentali americani, se raportează că portavionul american "Ronald Reagan" se afla în zona unui nor radioactiv Mai mulți soldați au primit o doză lunară de expunere radioactivă în câteva ore La de kilometri de centrala nucleară de la Fukushima, experții americani în siguranță nucleară au descoperit particule radioactive, printre care, potrivit datelor neverificate, se numărau cesiu- și iod- Dar aceste date au fost obținute ieri, adică chiar înainte de explozia de astăzi - Adică, se dovedește că sâmbătă, în urma primei explozii în reactorul , a avut loc o eliberare de radiații în atmosferă semnificativ mai mare decât se raporta până acum? - si-a exprimat parerea cineva din cercul nostru ~ Da, cu condiția ca ceea ce scrie New York Times să fie adevărat Putem contacta jurnalistii americani? Dar nu a existat niciun răspuns Discuția a fost întreruptă de următoarele mesaje: "Sistemul de răcire din reactorul a eșuat" "Nivelul apei de răcire în reactor picături " Acesta este acum al treilea reactor al cărui sistem de răcire s-a defectat Care sunt consecințele plecării luni martie defectarea sistemului de răcire a reactorului, știm cu toții foarte bine din evenimentele din ultimele ore și zile Scăderea nivelului lichidului de răcire, topirea miezului, explozia de hidrogen - Boom! Dar chiar dacă tot ce vorbesc constant guvernul și TEPCO este confirmat, într-o zi totul va fi în urmă, totul se va epuiza - va veni sfârșitul, totul se va termina Membrii echipei lui Jorg din Africa care au sosit în Japonia cu doar două zile în urmă, precum și producătorul nostru independent și-au exercitat dreptul de a părăsi Japonia Războaie între țări, războaie civile, dezastre naturale și epidemii - vă rog, nicio problemă, dar a fi aici acum este un test prea serios pentru ei Tulburările informaționale ne privează încet de ultimii nervi : : TEPSO începe să pompeze apă de mare în Reactorul : : TEPCO nu poate confirma dacă apa injectată ajunge în interiorul reactorului : : Răcirea reactoarelor și ale centralei nucleare Fukushima- a avut succes : : Apa de mare a reușit să prevină supraîncălzirea celui de-al doilea reactor al centralei nucleare Fukushima- : : Agenția pentru Siguranță Nucleară și Industrială exclude o catastrofă în Japonia similară cu accidentul de la centrala nucleară de la Cernobîl : : Barele de combustibil din al -lea reactor sunt parțial expuse - acum nu sunt complet ascunse de lichidul de răcire : : Portavionul american părăsește coasta Japoniei din cauza creșterii radiațiilor de fond în zona din jurul centralei nucleare Activitățile de ajutorare sunt suspendate temporar Vântul este încă destul de puternic Masele de aer se deplasează dinspre vest/nord-vest spre Oceanul Pacific O astfel de direcție a vântului este o problemă clară pentru un portavion american, dar pentru imensa metropolă Tokyo, cu aproape de milioane de locuitori, este o problemă reală luni martie ce mântuire Anunțul ridicării stării de urgență vine de la centrala nucleară Tokai- , situată la doar de kilometri nord de Tokyo Răcirea reactorului de la centrala nucleară Tokai- a avut succes și nu sunt necesare măsuri suplimentare până mâine dimineață, potrivit companiei de operare Japan Electric Power Ei bine, să vedem! Cu toții aproape ne-am epuizat ultimele puteri Nu am dormit bine în ultimele patru zile Și încă nu știm când vom putea face acest lucru în viitorul apropiat Jörg și Toby merg la ambasadă Ei intenționează să filmeze sosirea cetățenilor germani evacuați din Sendai și, ca să spunem așa, să obțină informații "de primă mână" de la oamenii sosiți din regiunea dezastrului Între timp, sunt în redacția de la TBS, unde ajut cu producția diferitelor noastre emisiuni TV și radio Și împărtășesc cu directorii puținele informații pe care le am despre situația de la centrala nucleară Ah, dacă aș fi știut atunci ce se va întâmpla la complexul nuclear Fukushima- până atunci, aș fi luat decizia mult mai devreme de a ne trimite întreaga echipă din Japonia, sau cel puțin din Tokyo Dar voi ajunge la această decizie abia după două ore Marţi, martie : : În timp ce continuăm să ne luptăm cu oboseala și încercăm să nu ne pierdem în jungla informației, scene dramatice se joacă la centrala nucleară Fukushima- și la sediul TEPCO din Tokyo Ca urmare a unei explozii puternice în a -a unitate de putere, a -a unitate primește, de asemenea, daune grave, al cărei sistem de răcire de asemenea defectează În a doua unitate de putere, presiunea crește rapid Echipele de salvare încep să efectueze operațiuni de pompare a apei de mare în miezul reactorului folosind furtunuri de incendiu cu pompă auxiliară, adică se desfășoară activități similare cu cele desfășurate la Unitățile și Dar tuturor defecțiunilor tehnice se adaugă eșecul uman Muncitorii implicați în operațiune nu monitorizează bine pompa și nu observă că începe să funcționeze la ralanti, că irosește combustibil în zadar și că nici un gram de apă nu intră în reactor Apa din miezul reactorului se evaporă complet, iar barele de combustibil sunt complet expuse Până când lucrătorii observă problema, presiunea din interiorul reactorului este deja atât de mare încât pomparea apei în reactor este imposibilă, deoarece presiunea din miezul reactorului împinge apa înapoi în furtunuri și țevi Înainte de a relua operaţiunea de răcire a reactorului, este necesar să marți martie închideți supapa de siguranță Dar acest lucru nu funcționează, deoarece dispozitivul de control necesar pentru a efectua aceste acțiuni a fost oprit din greșeală, ceea ce la început nimeni nu a observat Va dura mai mult de două ore până când lucrătorii reușesc în sfârșit să deschidă supapa Presiunea este eliberată prin evacuarea aburului în rezervorul care protejează miezul reactorului Dar toate acțiunile de salvare a reactorului sunt în zadar, pentru că au fost efectuate prea târziu A început topirea miezului reactorului - barele de combustibil au început să se topească la o temperatură de de grade Celsius Presiunea din reținerea reactorului crește din ce în ce mai mult Acum, la scurt timp după miezul nopții, vine ordinul de a elibera abur din reținere pentru a preveni o explozie în miezul reactorului Nimeni nu vrea să se repete evenimentele de la Cernobîl Pentru a evita o explozie a reactorului, o persoană trebuie să distrugă personal ultima barieră dintre radiații și mediu Vaporii radioactivi intră în atmosferă Cu toate acestea, pur și simplu nu există altă alternativă în acest moment - trebuie să alegi între decizii mai multe și mai puțin proaste În ciuda implementării unei eliberări controlate de abur, senzorii instrumentelor de măsurare din anumite motive nu înregistrează căderea de presiune în interiorul reactorului ora dimineata Potrivit diverselor rapoarte din presa japoneză, prim-ministrul japonez se află în prezent la locul său de muncă, ascultând raportul subordonaților săi despre eforturile de salvare de la Fukushima Observăm o altă ciudățenie (din multe) a politicii japoneze din motive care ne sunt de neînțeles, doar compania de exploatare TERCO poartă întreaga responsabilitate pentru salvarea centralei nucleare Fukushima- și controlul asupra implementării operațiunilor pentru eliminarea Consecințele accidentului sunt încă doar pe umerii lui, în timp ce Cartierul Național de Urgență al Japoniei rămâne complet neconectat la muncă TERSO este cel care încearcă să facă față de unul singur crizei, în declanșarea căreia ea, în cea mai mare parte, s-a dovedit a fi de vină marți martie Deciziile premierului, conform propriilor declarații, se bazează pe mesaje care îi vin de la TEPCO Între miezul nopții și ora dimineața, premierul află ceva din care îi izbucnește în sfârșit răbdarea Își părăsește biroul și se îndreaptă direct către sediul TERSO La sosire, prim-ministrul se comportă într-un mod în care politicienii japonezi, și japonezii în general, de obicei nu se comportă El țipă furios la top managerii nedumeriți ai companiei "Ce naiba se intampla?" - intreaba Kahn, indignat ca inca nu cunoaste situatia reala de la centrala nucleara si este nevoit sa afle despre exploziile de la centrala nu din relatarile subalternilor sai, ci din stirile de televiziune După cum a relatat ulterior un ziar japonez, reprezentanții TEPCO i-au cerut prim-ministrului să le permită să-și scoată angajații de la locul accidentului de la Fukushima, deoarece, în opinia lor, după exploziile și incendiile de la centrala nucleară, devine din ce în ce mai dificil să aducă situatia sub control Dar Kahn respinge categoric cererea managerilor TEPCO "Rechemarea lichidatorilor accidentului este imposibilă, pentru că acum nu este vorba despre soarta TERSO, ci despre soarta Japoniei", a spus Kan, citat de mass-media Unul dintre înalții oficiali ai TERCO, care a cerut să nu fie numiți, a făcut o declarație într-unul dintre ziare astfel: Ordinul lui Kahn de a continua lucrările pentru salvarea centralei nucleare înseamnă că angajații TERCO implicați în eliminarea consecințelor accidentul va fi forțat să fie expus la doze mari de radiații și ulterior să moară Dacă toate aceste rapoarte sunt adevărate și până astăzi nu au fost infirmate de nimeni, atunci asta înseamnă că Naoto Kan în acele minute a ajuns la concluzia că acum trebuie să mergi la faliment, pentru că vorbim despre supraviețuirea întregului tara - Japonia Toată această dramă jucată în culise nu va fi cunoscută publicului decât a doua zi Momentan sunt în redacția TBS și mă pregătesc pentru o transmisie în direct cu Klaus Kleber de la Hoyte Magazine Brusc, pe la : , pe ecran apare Yukio Edano, care anunță spectacolul live întregii lumi marți martie Prim-ministrul Japoniei în următoarele minute Încep să-mi fac griji Discursul premierului la cinci și douăzeci de minute dimineața? Ceva nu e bine aici Se pare că s-a întâmplat ceva cu adevărat grav Îi întreb pe colegii mei japonezi ce părere au despre asta și le împărtășesc preocupările mele - Chiar crezi? - Ei bine, da! Altfel, de ce ar trebui Kahn să apară atât de devreme în fața presei? E murdar aici - Da sigur Situația este foarte critică Toată lumea lucrează non-stop, fără pauză, inclusiv noi Totuși, asta încă nu înseamnă nimic Dar simt că îndoiala se ascunde în spatele acestui zid al calmului lor Și când, câteva minute mai târziu, Naoto Kan apare în fața camerelor în costumul lui albastru de lucru, toți colegii mei sunt concentrați și fascinați de monitoare Se pare că Kang nu a dormit în acea noapte, cel puțin arată foarte letargic Iar puterile lui nu sunt nelimitate Vorbește calm, chiar prea calm Se pare că își folosește ultima putere rămasă pentru a-și controla emoțiile El este prim-ministru, trebuie să conducă decisiv țara prin această catastrofă și nu are dreptul să-și arate slăbiciunea Kan anunță că sub conducerea sa s-a format un sediu de urgență, creat dintre membrii guvernului și angajații companiei de operare TERSO Situația de la centrala nucleară dă un motiv suplimentar de îngrijorare, "dar voi lua toate măsurile pentru a preveni alte daune aduse țării" La un moment dat, se pare că puterea lui l-a părăsit în sfârșit și că ochii i s-au umplut de lacrimi La finalul scurtei sale discursuri, premierul face apel la toți compatrioții săi să rămână calmi, să fie puternici și să se țină unii de alții pentru a construi împreună o nouă țară Din nou, nimic concret Rezistență și forță cu lacrimi în ochi Așa se comportă șeful guvernului doar în acele momente când știe că ce e mai rău urmează să vină Oameni care găsesc marți martie Cei care locuiesc în Japonia, pe de o parte, se pregătesc pentru ce e mai rău, iar pe de altă parte, încearcă să se calmeze, să prindă curaj și să creadă că vor putea supraviețui în continuare acestei catastrofe teribile, în ciuda faptului că totul spune altceva Nu, nu va putea să mă liniștească, iar lacrimile în ochi nu vor ajuta aici Acum totul este clar pentru mine - cel mai rău se află în fața noastră, poate în viitorul foarte apropiat De ce altfel ar fi trebuit Kahn să se adreseze națiunii japoneze la o oră atât de devreme Dar colegii mei japonezi, care au ascultat cu atenție discursul prim-ministrului, se relaxează și se comportă de parcă nu ar fi niciun motiv de îngrijorare Ce poate spune într-o astfel de situație? Situația este cu adevărat critică Dar sperăm să fie bine Sunt complet năucită de toată această calmitate aproape stoică a colegilor mei Poate că oboseala a fost cea care a decis să-mi joace o păcăleală? Poate ea este cea care are un asemenea efect asupra minții mele, asupra minții mele? Evaluez complet greșit situația? Nu, nu greșesc Chiar nu este totul curat Nu-i mai înțeleg pe colegii mei japonezi în reacția lor senină Ce este asta? Adevărata calm și calm, sau poate o încredere oarbă, necritică? Supunerea față de autorități? De ce nu simt ei ceea ce simt eu? Mă întorc la biroul nostru, sunt șapte și cincisprezece minute dimineața Suntem trei în birou Toby și Lilo s-au dus acasă să doarmă puțin Jörg și cu mine am luat fiecare câte o cutie de bere ca să ne relaxăm puțin "Fuyuko, interpretez greșit cuvintele lui Kana? Nu încearcă el să ne pregătească pentru o catastrofă teribilă? De ce văd cele mai dezamăgitoare informații în cuvintele lui Kahn și de ce colegii TBS nu consideră situația atât de dramatică? Dar Fuyuko nu mă aude - e destul de obosită în ultimele ore, moțește pe scaun "Fuyuko, du-te la culcare " Cu toții trebuie să dormim câteva ore, altfel ne vom destrăma cu adevărat marți martie Când Jörg și cu mine părăsim biroul nostru, pe la șapte fără un sfert, afară e deja lumină Fuyuko decide să rămână în birou După cum crede ea, o oră de somn pe scaun va fi suficientă pentru ca ea să poată continua munca Ne bucurăm de ocazia de a dormi câteva ore în paturile noastre De aproximativ o oră nu mai verificăm știrile, încercând să ne relaxăm măcar o vreme și chiar vorbind despre orice, cu excepția dezastrului Dar când ne culcăm pe la șapte și jumătate, nici nu ne dăm seama că nu vom putea dormi astăzi : - : Cad în pat ca o epavă Într-o fracțiune de secundă, voi fi în brațele lui Morpheus și nu voi putea să-mi amintesc nimic Deodată, se aude un zgomot de undeva departe La început foarte liniștit, apoi din ce în ce mai mult De parcă cineva ar încerca să spargă zidul de piatră care stă între mine și restul lumii Mă arunc și mă întorc neliniștit în patul meu Ce-a fost asta? Pentru o vreme, zgomotul se oprește Nu, iată-l din nou Trebuie să fie un vis, coșmaruri Încet, zgomotul ajunge în partea din creier care este responsabilă de punerea întregului corp în alertă maximă în caz de pericol Nu contează cât de obosit și epuizat ești Instinctul de autoconservare nu este latent Nu pot deschide ochii Pleoapele mele păreau să se fi transformat în plăci de plumb Ochii mei sunt uscați, ard Ma doare capul Mă întorc încet spre noptieră Abia deschizând ochii, văd că telefonul înnebunește Se mișcă, sună, vibrează, clipește Ridică telefonul sau stai în pat? Îl ignori și dormi mai departe? Telefonul nu renunță Tace doar o vreme, iar apoi începe din nou să se miște, să sune și să vibreze, lipsindu-mă de rațiune și pace Nu poți face nimic Trebuie să te ridici și să pleci Acesta este Fuyuko - Johannes, azi dimineață, la începutul zilei de șapte, a avut loc o explozie a unității a -a Se pare că situația este acum cu adevărat mai proastă ca niciodată marți martie - Poți fi mai precis? "Se pare că reținerea reactorului este deteriorată În plus, apa contaminată cu radiații curge din reactoare direct în mare "Cred că a venit momentul, Fuyuko Trebuie să părăsim imediat Tokyo Te rog sună-l pe Lilo Și voi vorbi cu Jorg și Toby Ar trebui să ne întâlnim la birou cât mai curând posibil După o astfel de veste, îmi revin imediat în fire, în ciuda faptului că cu greu pot să-mi țin picioarele Lucrul de care ne-a fost atât de frică în tot acest timp s-a întâmplat Reținerea reactorului, ultima barieră care ar putea împiedica eliberarea unor cantități mari de radiații în atmosferă, a fost distrusă Kahn trebuie să fi știut, sau cel puțin a ghicit Ce se va întâmpla acum? Acum e dimineața devreme Orașul este relativ gol Majoritatea oamenilor care locuiesc în afara orașului și fac naveta la serviciu cu autobuzul și trenul au reușit cumva să se întoarcă la casele lor după ultimele cutremure și acum vor rămâne acolo Dar ce se întâmplă dacă oamenii își dau seama ce tocmai s-a întâmplat? Panică? Panică în masă? Dacă da, atunci toate drumurile care duc spre aeroport vor fi instantaneu pline de mulțimi de oameni Atunci vom rămâne blocați aici mult timp Trebuie să acționăm foarte repede - Jörg, a avut loc o explozie a celui de-al -lea reactor Fuyuko spune că situația de la centrala nucleară a devenit și mai proastă decât era după primele explozii Reținerea reactorului a fost grav avariată Nimeni nu știe ce ne așteaptă pe toți acum Ne întâlnim în cinci minute în holul hotelului, adu-ți toate lucrurile cu tine Jörg este iritat A trecut doar o jumătate de oră de când l-am văzut ultima oară În acel scurt timp a reușit să adoarmă, iar acum l-am trezit - Calma Există vreun pericol pentru Tokyo? "Nu pot să-ți spun asta Aproape nimeni de aici nu știe nimic despre asta acum Dar încă nu sunt îngrijorat de radiații sau de norul radioactiv Mă gândesc cum vor reacționa oamenii la ultimele știri Până acum toți au fost marți martie foarte calm, dar acum, dacă apare brusc o panică, atunci ne vom găsi într-un "fund" complet și nu vom mai putea ieși de aici pentru o lungă perioadă de timp Cu toate acestea, Jörg se comportă ca și cum nimic nu s-ar fi întâmplat Înțeleg că nu arde cu cea mai mică dorință de a se ridica din patul cald "Jörg, îmi pare rău că trebuie să te scot din pat, dar sunt responsabil pentru tine De asemenea, vreau să-ți vezi copiii minunați și soția minunată înapoi în Africa din nou și să fii sănătos în timp ce o faci Deci, ne întâlnim în hol în cinci minute Există o luptă interioară în mine Dacă totul se termină cu bine, atunci se va putea spune că Johannes Hano a fost doar nervos și a reacționat prea emoțional la știri Sau e mai bine să stai aici și să te culci înapoi?! Apoi, dacă totul se duce dracului, atunci am făcut totul greșit, am judecat greșit situația Acum trebuie să-mi fac un plan clar de acțiune și, indiferent de ceea ce gândește Mainz, trebuie să mă eliberez de povara psihologică care stă asupra mea - Bună mamă, Toby Cred că este timpul să părăsim Tokyo Vino la birou cât mai curând posibil Îi spun despre ce s-a întâmplat la Fukushima "Nu pot să părăsesc Tokyo", spune el, "Nu pot să-mi las familia în pace "Ei bine, ia-le cu tine, pentru că Mainz a rezervat bilete pentru un zbor din Tokyo atât pentru tine, cât și pentru soția și fiul tău!" De fapt, colegii noștri din Mainz au rezervat doar duminică zboruri din Japonia pentru toți membrii familiei angajaților lor În ultimele zile, a apărut constant întrebarea ce se va întâmpla cu familiile angajaților dacă un "război" începe nu pentru viață, ci pentru moarte Decizia că, în caz de pericol extrem, îi putem lua cu noi pe cei dragi în avion, a luat o mare presiune pe Lilo, Toby și Fuyuko Acum știau că nu vor fi nevoiți să-și lase angajatorul sau propriile familii în vâltoare Deși pe marți martie de fapt, nimeni nici măcar nu s-a gândit că s-ar putea ajunge la asta Dar acum începutul este dimineața, martie O astfel de situație a venit Când Jörg și cu mine ieșim în stradă, se face o liniște misterioasă Jörg ignoră acest lucru pentru că nu știe că această parte a Tokyo numită Akasaka este de obicei plină de oameni în acest moment al zilei Pe străzi sunt ambuteiaje uriașe de mașini și taxiuri Bărbații în costume negre, femeile și fetele tinere îmbrăcate în stilul fetelor anime japoneze - fuste scurte, tocuri înalte, rochii foarte strălucitoare și nelegiuite de scumpe - toate aleargă la clădirile înalte, la locurile lor de muncă Dar astăzi străzile sunt pustii Nu există panică - și asta mă îngrijorează, pentru că demonstrează că după ultimele explozii, puține s-au schimbat în mintea oamenilor Doar puțin, nimic mai mult Fuyuko stă la biroul lui Televizorul este pornit, computerul este pornit și ea scotocește printr-o grămadă de hârtii pe care tocmai le-a imprimat - Potrivit meteorologilor, la momentul exploziei s-a observat un vânt de nord în țară Aceasta înseamnă că masele de aer se vor deplasa spre sud, adică spre Tokyo Se poate întâmpla ca aici să ajungă particule radioactive "Au spus cât timp va dura norul radioactiv să ajungă la Tokyo?" "Totul depinde de viteza vântului Momentan, probabil - ore "Există date despre cât de multă radiație poate ajunge la noi?" - Nu, dar totul pare că va exista mult mai multă radiație decât după ultimele explozii Acum TERSO a început evacuarea angajaților săi de pe teritoriul centralei nucleare - Aceasta înseamnă probabil că radiația din centrală a devenit atât de mare încât nu mai permite efectuarea de lucrări - Da, se pare că este marți martie Brusc, se aude un bip de la computer - a sosit un nou mesaj În prefectura Ibaraki, situată între Tokyo și centrala nucleară, s-a înregistrat o creștere a radiațiilor de fond La TV se arată o conferință de presă cu participarea managerilor TERSO Ei vorbesc despre o explozie majoră care a avut loc la al -lea reactor Guvernul raportează - de data aceasta în mod oficial - că reținerea reactorului este deteriorată "Deteriorat" este un cuvânt prea ușor, ca și cum ar putea fi reparat Mă întreb cum vor repara carcasa extrem de radioactivă? Oricine se apropie de o masă atât de mare, topită și radiantă va muri imediat Toate astea sunt o prostie, cred Dar totuși Deci, cu aceste informații noi și relativ de încredere, vom începe Acum a devenit evident că situația de la centrala nucleară Fukushima- este complet scăpată de sub control, că acum nu mai există întoarcere și că probabilitatea de a elibera cantități uriașe de radiații în atmosferă este foarte mare Dacă particulele radioactive ajung acum la Tokyo depinde doar de vânt Dar cel mai rău lucru care se poate întâmpla acum este dacă masa topită arde prin izolarea și căptușeala de beton a reactorului și intră în sol Va arde pământul până când va ajunge în cele din urmă în apele subterane Având în vedere temperatura uriașă a masei topite, care ajunge la aproape de grade Celsius, apa subterană va începe imediat să se transforme în abur, care va încerca să extindă spațiul pentru sine Apoi va avea loc așa-numita eliberare "explozivă" de abur Presiunea caută o cale de ieșire, sus și sfâșie tot ceea ce îi stă în cale spre libertate Chiar și o întreagă centrală nucleară cu toate reactoarele sale poate zbura în aer Cantități monstruoase de particule radioactive sunt aruncate în aer înalt și distribuite în curenții de aer Și dacă vântul bate în direcția Tokyo în acest moment, atunci acesta este sfârșitul pentru toată Japonia Dar, oricât de înfricoșător a fost acest scenariu, a fost ceva liniștitor pentru noi în toate acestea - acum știm cu ce avem de-a face și acum avem o bază relativ clară pentru deciziile noastre Sau tot nu este? marți martie Acum este douăzeci și zece dimineața Se întâmplă ceva care insuflă o incertitudine profundă nu numai în noi, ci și în întreaga comunitate mondială - știu măcar autoritățile japoneze ce fac acolo, știu ei ce responsabilitate, inclusiv psihologică, poartă? După ce autoritățile au îngrozit Japonia și restul lumii timp de aproape trei ore la rând cu rapoarte că reținerea celui de-al -lea reactor a fost parțial distrus în explozie, situația s-a schimbat din nou Agenția de Siguranță Nucleară și Industrială din Japonia neagă rapoartele care au circulat în întreaga lume în ultimele trei ore și care provin de la guvernul japonez și compania de operare TERCO Nu există găuri în izolarea reactorului și pare să fie în stare bună "Dar asta e doar ridicol!" Este un fel de contrabandă! Va trebui să-ți folosești creierul la viteză maximă pentru a-ți da seama care este adevăratul lucru aici! țip, plin de furie - De ce ne-au spus despre avariile aduse izolării reactorului, dacă ei înșiși nu știau nimic cu adevărat? Dacă chiar nu știau nimic, atunci nu ar fi trebuit să ne spună nimic, pentru că prin mesajul lor au înrăutățit situația și mai mult decât este în realitate! Niveluri crescute de radiații în sud Dar de unde vine el de fapt? Și de ce își evacuează TERSO lucrătorii din Unitatea ? De ce crește atât de rapid radiația de pe teritoriul centralei electrice? Se pare că cineva vrea să se distreze bine cu noi Poate au crezut că onestitatea într-o astfel de situație ar putea duce la panică? Situația devine din ce în ce mai absurdă La scurt timp după aprobarea, care a fost dat de Agenția pentru Siguranță Nucleară și Industrială a Japoniei, sosește un alt mesaj - vasul sub presiune al reactorului este avariat TERCO tocmai a anunțat guvernul despre acest lucru Nu-ți pasă ce spun ei Trebuie să luăm propriile noastre decizii Într-un fel sau altul, dar să crezi marți martie nu le mai suportăm După această confuzie de informații, îmi devine complet clar că trebuie să părăsim Tokyo astăzi Dacă rămânem aici, ne vom expune unui pericol extrem și nu ne vom putea continua munca Acum mai sunt doar cinci dintre noi - doar cinci oameni care să pregătească emisiunile pentru întreaga zi Și dacă situația se va înrăutăți, Fuyuko, Toby și Lilo vor fi forțați să se întoarcă la familiile lor Și noi doi - Jörg și cu mine - nu vom trage această povară grea Trebuie să scăpăm de centrala nucleară - apoi ne putem liniști puțin și respirăm Dar oricum vom rămâne în Japonia Osaka ar fi o opțiune bună pentru noi, unde avioanele zboară din Tokyo în fiecare oră Și când situația de la centrala nucleară devine puțin mai calmă, ne putem întoarce rapid la Tokyo "Fuyuko, ai informații despre congestionarea traficului către aeroport?" Există semne că oamenii încep să părăsească orașul în grabă? "Până acum, nu știm nimic despre asta Totul pare a fi destul de calm Nu cred că se va întâmpla atât de repede Oamenii nu sunt încă conștienți de pericol Între timp, Lilo ajunge la birou Toby este încă pe drum Dacă are noroc, va ajunge de acasă la biroul nostru în aproximativ o oră Dar acest lucru este în cel mai bun caz - supus traficului regulat de trenuri Acum îi va lua aproximativ două ore să ajungă acolo "Lilo, trebuie să ne confirmăm rezervările de bilete pentru zborul de astăzi către Osaka Deci, cine vine cu mine la Osaka? Lilo este complet epuizată Lacrimile îi curg pe obraji - Soțul meu și fiul meu nu vor merge cu mine - mi-au spus ei înșiși despre asta Și nu voi merge nicăieri fără ele Voi rămâne cu ei, indiferent ce s-ar întâmpla! "Ce e cu tine, Lilo?!" În curând, reactoarele vor exploda unul după altul la centrală, situația se înrăutățește Și acest lucru este evident Avem bilete la Osaka pentru tine și familia ta Nu este nimic de discutat aici! marți martie "Dar Mahito mai are ceva afaceri la Tokyo și, în plus, consideră că situația actuală nu este atât de dramatică, iar fiul nostru spune că dacă merge la Osaka cu noi, își va pierde locul de muncă și apoi nu va mai găsi pentru mult timp unul nou În plus, nu vor să-și părăsească țara în necazuri "Dar, Lilo, cum pot ei să ajute țara acum?" Ascultând constant mesaje conflictuale? Totul arată exact invers - este TERSO și guvernul ne aruncă în necazuri, ascund adevărul Din ochii lui Lilo scapă șiroaie de lacrimi Este complet ruptă, iar acum tensiunea ei interioară se simte pe deplin "Știu asta, dar nu pot să merg cu tine - dacă băieții mei decid să rămână aici, o voi face Vreau să fiu cu ei Toby sosește Este și el slăbit Soția mea și fiul meu nu pot merge Știi, ea lucrează ca dădacă și este responsabilă pentru copiii de care are grijă Ea crede că trebuie doar să rămână Și fiul meu nu vrea să-și lase mama singură I-am rugat în genunchi să vină cu mine la Osaka, dar fără rezultat - Bine, dar ce zici de tine? Vii cu mine sau stai aici? "Sincer, vreau și eu să rămân aici, chiar dacă această decizie a mea se dovedește a fi greșită în circumstanțe Pe de altă parte, înțeleg că este posibil să aveți nevoie "Toby, dacă vrei să stai cu familia ta, rămâi Și vom încerca cumva să facem față tuturor fără tine În câteva zile sunt așteptate întăriri de la Mainz "Dacă merg cu tine la Osaka acum, atunci soția și fiul meu, după ce au analizat cu atenție propunerea mea, ar putea decide să părăsească Tokyo în seara asta sau în zilele următoare și să mă urmeze!" "Desigur că este posibil Poate ar trebui să vorbesc cu ei? Aș fi mult mai calm dacă tu marți martie veniți cu mine toți împreună Atunci nu ar trebui să vă faceți griji unul pentru celălalt în acele momente în care situația devine cu adevărat periculoasă Mulțumesc, dar asta nu va ajuta Doar că nu o cunoști pe soția mea Dacă ea a decis ceva, atunci nu se va da înapoi de la a ei Lilo, ce zici de tine? Îmi promiți să mă urmăresc din Tokyo dacă există un pericol real pentru oraș? "Voi încerca din nou să vorbesc cu soțul meu și cu băiețelul nostru Dar deocamdată rămânem aici "Nici familia mea nu vrea să plece de aici, vorbește!" Fuyuko "Dar voi merge cu tine La urma urmei, ai nevoie de mine și de conexiunile mele Este atat de? "Fuyuko, totul depinde de tine Cel mai probabil ne vom pierde fără tine, dar toți trebuie să iei propriile decizii bine gândite chiar acum Personal, cred că toți ar trebui să părăsim Tokyo cât mai curând posibil Judecă singur, situația se înrăutățește și nimeni nu știe când se va termina În cele din urmă, Fuyuko, Toby, Jörg și cu mine ne facem bagajele Echipamente informatice, dispozitive de iluminat, cabluri, echipamente de sunet, acumulatori, incarcatoare În Osa-ka, va trebui să construim un mic studio din toate acestea În timp ce Toby, Jörg și cu mine colectăm tot ce am putea avea nevoie în viitor, Fuyuko încearcă să ne găsească un hotel în Osaka Este destul de dificil să faci asta, practic nu există locuri libere în hoteluri Mulți străini s-au mutat de mult în Osaka, iar unele firme și-au înființat birouri temporare acolo la sosirea lor în Osaka - Camerele gratuite sunt doar în hotelul de la aeroport! Ne informează Fuyuko Avem nevoie de cel puțin cinci numere astăzi Unul pentru fiecare dintre noi și unul mai mare îl putem folosi ca un mic studio Dacă totul merge bine, rezervați încă patru camere pentru mâine Colegii noștri din Mainz urmează să sosească mâine dimineață marți martie Drumurile spre Aeroportul Haneda sunt goale, la fel ca majoritatea străzilor orașului Nu există semne de panică Exagerăm pericolul situației? Poate că nu e chiar atât de rău? În orice caz, noi germanii reacționăm la dezastru într-un mod complet diferit de japonezii Ei spun că toate contoarele Geiger sunt deja epuizate în Germania Și acesta este la de kilometri de Fukushima - doar imaginați-vă! În toată Germania se aud sloganuri împotriva dezvoltării energiei nucleare în țară Iar cancelarul federal german și prim-ministrul Bavariei, care în urmă cu doar șase luni au convenit să prelungească durata de viață a vechilor centrale nucleare, intenționează acum să-și oprească activitatea Toate acestea sunt greu de imaginat aici, în Japonia Totuși, nu contează Pe când suntem aici, trebuie să luăm propriile noastre decizii Și mi se pare că, până la urmă, avem dreptate - trebuie să părăsim Tokyo la o distanță sigură Trebuie să încercăm să înțelegem ce se întâmplă cu adevărat acum în Fukushima Și tot ce știm în acest moment este că situația la centralele nucleare se înrăutățește din ce în ce mai mult La aeroport, vedem o imagine complet opusă Cozi lungi la ghișeele de check-in La început, nu acordăm prea multă atenție oamenilor din jur - vedem doar mase de oameni entuziasmați alergând dintr-o parte în alta a sălii Cu toate acestea, apoi Jörg remarcă brusc: "Uite, toate acestea sunt familii cu copii mici" Într-adevăr, în viața mea nu am văzut atât de mulți copii la aeroport Vor să-și ducă copiii în locuri mai sigure? "Îi poți întreba despre asta în timp ce îmi pornesc camera", spune Toby Și într-adevăr Toți părinții cu care vorbim ne spun că vor să-și țină copiii în siguranță, cum ar fi să-i ducă la rude din sudul țării Dacă părinții nu sunt ținuți la muncă în Tokyo, ei pleacă în excursie cu copiii lor În caz contrar, copiii sunt nevoiți să zboare singuri în avioane Toate acestea arată ca marți martie acțiunea în masă planificată pentru a expulza copiii din Tokyo Un tată ne spune că angajatorul lui l-a amenințat că îl va concedia dacă pleacă din Tokyo cu familia Apoi și-a anunțat demisia de la serviciu, și-a luat soția și ambele fiice și a mers cu ei la aeroport Acum urmează să cumpere bilete de avion și să zboare undeva în sudul țării Din păcate, nu au rude acolo Se pare că nu totul este atât de calm în Tokyo Totuși, există astfel de japonezi care au luat situația în serios Aparent, familiile cu copii sunt mai sensibile la pericolul potențial decât toți ceilalți Mă gândesc din nou la familia mea cu tristețe Sunetul unui telefon mobil mă readuce la realitate Departamentul de știri din Mainz este în legătură Cum este? E doar patru și jumătate dimineața? - Johannes, știi ceva despre incendiul din reactorul ? "O, Doamne, nu Ce s-a întâmplat? Momentan suntem în drum spre Osaka "Prim-ministrul Japoniei tocmai a vorbit cu presa El a spus că un incendiu a izbucnit în al -lea reactor și că acolo s-a înregistrat o creștere semnificativă a fondului de radiații Apoi a cerut oamenilor din zona de de kilometri din jurul centralei nucleare să părăsească zona periculoasă Toate persoanele aflate pe o rază de până la de kilometri în jurul centralei sunt sfătuite să rămână în casele lor Și Edano a spus că centrala nucleară Fukushima- a eliberat o cantitate mare de radiații, ceea ce reprezintă acum o amenințare serioasă pentru sănătatea umană În plus, se teme de o eliberare suplimentară de particule radioactive Dar cum pot fi toate acestea? Acesta este al patrulea reactor din care sunt emise radiații Ele nu pot reține situația de la centrala nucleară Nava se scufundă Dar asteapta al -lea reactor? Se pare că a fost oprit după ultima verificare? Ne luăm imediat telefoanele În curând devine clar că ansamblurile de combustibil după ultima inspecție de la marți martie miezul reactorului a fost transferat în bazinul de combustibil uzat, în care trebuia să fie răcit Dar după cutremur, sistemul de răcire al acestui rezervor a eșuat și el Apa din bazin a început să fiarbă și să se evapore Ansamblurile de combustibil se încălzesc din ce în ce mai mult, drept urmare aici începe să se acumuleze și hidrogenul Dar problema este că tijele de combustibil din piscină sunt goale și nu sunt protejate de un reținere Ce s-a întâmplat exact în a -a unitate de putere nu este încă complet clar Dar este evident că a avut loc o explozie de hidrogen, care a deteriorat grav clădirea reactorului În urma acesteia, în clădire a izbucnit un incendiu Guvernul japonez cere propriilor sale echipe de salvare și auxiliarilor americani să stingă incendiul După o scurtă conversație telefonică cu departamentul de știri, trecem în zona de securitate a aeroportului Ultimul mesaj pe care îl primim chiar înainte de urcarea în avion ne informează că într-una din suburbiile Tokyo - Kanagawa - a fost înregistrat un nivel ridicat de radiații, care a depășit norma de nouă ori Osaka Zborul spre Osaka ne-a permis să ne relaxăm puțin O oră întreagă de somn, fără apeluri telefonice și senzația plăcută că zburăm din ce în ce mai departe de centralele nucleare situate în nordul Japoniei Ochii noștri sunt închiși Pe tot parcursul zborului dormim Din păcate, șederea noastră durează doar o oră La hotelul aeroport, cu toate bagajele și echipamentul nostru, stăm la coadă în fața recepției Din fericire, am reușit să rezervăm camere la acest hotel în această dimineață În holul hotelului suntem din nou întâmpinați de mulțimi de familii cu copii În lift, întâlnim un francez, soția sa japoneză și copilul lor Ne spune că a cheltuit deja aproape de euro pentru a ieși din Japonia Își va petrece noaptea în Osaka și apoi va zbura în Franța împreună cu familia Se vor mai întoarce vreodată în Japonia? Întrebarea este deschisă Ajunși la loc, ne-am apucat în primul rând de a înființa noul nostru studio, de a conecta computere la rețea, de a pregăti locurile de muncă pentru comunicate de presă live Mesajele care ne vin din Tokyo și Fukushima devin din ce în ce mai neliniştitoare Radiația continuă să crească De aproape ori norma a fost înregistrată la de kilometri nord de Tokyo O creștere a fondului de radiație se observă și în To Osaka kio Adevărat, potrivit autorităților, nu există încă nicio amenințare la adresa sănătății locuitorilor Cu toate acestea, în ultimele zile vorbesc prea mult și fac puțin Japonia, care a supraviețuit unei serii de cutremure, unui tsunami devastator și mai multor accidente la centralele nucleare, începe să se adapteze la o nouă, a patra, catastrofă În urma rapoartelor despre exploziile de dimineață la centralele nucleare și nivelurile din ce în ce mai mari de radiații, după ce prim-ministrul solicită o evacuare, bursa japoneză începe o perioadă de vânzări de panică Înainte de căderea nopții, Nikkei a scăzut cu aproape % În urma celor de miliarde de euro de ieri, Banca Centrală a Japoniei alocă o altă sumă mare, aproape de miliarde de euro, care sunt folosite pentru a preveni prăbușirea țării Japonia este în genunchi Ar trebui să ne gândim cu toții la ce va însemna această catastrofă pentru economie, nu numai în Japonia, ci și pentru economia lumii întregi La urma urmei, Japonia este unul dintre cei mai mari exportatori ai lumii, furnizând întreaga lume nu numai cu mașini, console de jocuri și camere, ci și cu un număr mare de piese electronice, care sunt apoi montate în diverse dispozitive din alte țări, precum Germania , SUA sau China Dar nu avem timp sau resurse pentru a căuta informații despre asta Acum tot interesul nostru este îndreptat spre Fukushima Flota a -a a Marinei SUA raportează pe site-ul său că soldați care se aflau pe teritoriul afectat de tsunami și au participat la operațiuni de salvare au avut o doză crescută de expunere la radioactiv Motivul a fost un nor radioactiv care s-a ridicat deasupra centralei nucleare din Fukushima O cantitate mare de apă și săpun i-au ajutat pe soldați să facă față radiațiilor Astfel, nu există nicio amenințare la adresa sănătății soldaților AIEA, citând guvernul japonez, raportează că radiația din zona din jurul centralei nucleare este în prezent de aproximativ de milisievert pe oră Cu toate acestea, nu se oferă informații despre cât de periculoasă este această doză În același timp, guvernul japonez îi avertizează pe locuitorii din Tokyo împotriva cumpărării în masă a produselor Astfel de Osaka comportamentul locuitorilor capitalei poate perturba furnizarea a tot ceea ce este necesar pentru acei oameni care au locuit în regiunile cele mai afectate de tsunami și cutremur Așa că încep cumpărăturile Japonezii par să-și piardă încet cumpătul Nesurprinzător Yukio Edano reapare în fața camerelor de filmat Sistemul de răcire de la unitățile de putere a -a și a -a nu funcționează impecabil în acest moment, spune el Au fost deja mai multe explozii la trei unități de putere, iar acum sunt încă două la rând, care au probleme serioase Nu este exclusă o serie de noi explozii Un mesaj care acum două zile ar fi entuziasmat întreaga lume acum nu mă mai șochează - Jörg, vei prelua tura de dimineață? În spatele meu, apoi noaptea Nu mai pot sa fac asta Cad din picioare În drum spre cameră, mii de cifre, numere și unități de măsură îmi învârt în cap: milisievert, becquerel și microsievert Dar ceea ce înseamnă toate cu adevărat rămâne un mister pentru mine și pentru toți ceilalți În ce moment va apărea o situație cu adevărat periculoasă? Cât de puternică va fi radiația? Cât timp expunerea va duce la boli severe? Despre toate acestea vom afla în viitorul apropiat Și acum trebuie să folosesc ocazia să mă odihnesc Ce bucuroasă sunt că sunt în patul meu! Închide ochii și departe de toate problemele Îl rog pe administrator să-mi sune camera și să mă trezească pe la : Cinci ore de somn, minunat! Treptat adorm Toți cei care au fost nevoiți să stea treaz mai mult de o zi știu cât de minunat este momentul adormirii și cât de dificil este momentul trezirii Ochi umflați, gură uscată Fiecare mușchi din corp rezistă Întoarce-te din nou și închide ochii Nu, trebuie să mă unesc Trebuie să preiau de la Jörg - nu a dormit de aproape de ore Era rândul meu să supraveghez Trebuie să te ridici din pat, să mergi repede la duș și să pui rufele într-o pungă În sfârșit îmi pot duce cârpele la spălătorie Nu eram pregătit pentru o oprire atât de lungă Din fericire, televizorul cu funcția de transmitere a mirosului nu a fost încă inventat Osaka Jörg este teribil de obosit Cercuri mari negre sub ochi, două zile de miriște pe o față transpirată Și-a petrecut ultimele ore stând pe un scaun într-o cameră de hotel vorbind cu colegii noștri germani Fuyuko, care a fost înlocuită mai târziu de fiica ei Minami, a încercat să clarifice starea actuală de lucruri la centrala electrică Familia Fuyuko - soțul ei Katsu și fiica Minami - au decis să ne urmeze până la Osaka când au auzit de creșterea nivelului de radiații în vecinătatea Tokyo Le dau lui Katz și Minami cheia camerei lor Dintr-o scurtă conversație cu aceștia, reușesc să aflu următoarele: conform datelor neconfirmate, în momentul de față, până la ora locală : , radiațiile în zonele limitrofe centralei nucleare depășesc limita anuală pentru "locuitorii normali" prin de aproape de ori TERSO, guvernul și AIEA vorbesc despre o situație foarte rea și foarte gravă Chiar și în Tokyo, nivelurile de radiații sunt deja de de ori mai mari decât în mod normal Nu există încă niciun pericol pentru sănătatea rezidenților, dar, după cum arată tendința, probabilitatea apariției sale nu este exclusă Meteorologii prezic ninsoare și ploaie, temperatura aerului ar trebui să scadă sub zero Un vânt proaspăt de nord bate spre Tokyo, dar puțin mai târziu ar trebui să se întoarcă la de grade și să se îndrepte din nou spre mare În prezent, situația din Unitatea pare deosebit de dramatică Nu mai există nimic care să răcească barele de combustibil din piscina de combustibil uzat Deoarece o parte a acoperișului s-a prăbușit, acum se ia decizia de a folosi elicoptere la locul accidentului, care ar trebui să arunce apă în reactor din aer Doamne, toate acestea sună a cuvinte de disperare Răciți centrala nucleară cu apă aruncată din elicoptere pentru a preveni topirea miezului reactorului și a provoca o reacție în lanț necontrolată care ar putea infecta regiuni întregi ale țării Din ce în ce mai mulți muncitori sunt nevoiți să părăsească teritoriul centralei nucleare, deoarece nivelul radiațiilor de la locul accidentului a crescut la niveluri care pun viața în pericol Pentru a elimina accidentul, TERSO a plecat Osaka doar de persoane De acum înainte, se numesc cu onoare " Fukushima", sau " samurai japonezi" Aceasta este ultima echipă care poate salva Japonia de la distrugere Dar toate acțiunile TERCO în legătură cu acești "eroi" din zilele următoare vor demonstra în mod clar lumii întregi ce calități a reușit să transforme TERCO într-una dintre cele mai mari și mai influente preocupări din Japonia - aceasta este aroganța, aroganța și disprețul pentru oameni Reactoarele sunt complet scăpate de sub control Comunitatea internațională devine din ce în ce mai nervoasă Agenția Franceză de Securitate Nucleară clasifică accidentul de la Fukushima drept eveniment nuclear de Nivel pe scara internațională a evenimentelor nucleare INES Mai sus este doar dezastrul de la Cernobîl Japonia, pe de altă parte, se comportă ca și cum ar fi un accident de Nivel Când privim fotografiile reactoarelor explodate, apare o întrebare rezonabilă - clasificarea accidentului în ambele cazuri este efectuată la aceeași scară? Marile întreprinderi internaționale își realizează și evaluarea riscurilor, indiferent de datele furnizate de TERCO și de guvernul japonez Evident, mulți și-au pierdut încrederea în informațiile oferite de autorități și de TERSO De exemplu, Lufthansa, KLM și Swiss au oprit toate zborurile către Tokyo și își redirecționează aeronavele către Osaka sau Nagoya Din ce în ce mai multe companii mari de turism își anulează excursiile în Japonia Din ce în ce mai multe întreprinderi își evacuează angajații, sau cel puțin familiile lor Multe țări intenționează să-și evacueze cetățenii din regiunile de nord ale Japoniei - pentru aceasta trimit autobuze și chiar avioane întregi în regiunile afectate Potrivit structurilor oficiale, Tokyo este în siguranță Dar chiar și cei ale căror atribuții includ sarcina de detensionare a situației, adică diplomații, încep să experimenteze o anumită neîncredere Printre primele țări care și-au mutat ambasada din Japonia de la Tokyo la Osaka a fost Austria A fost urmată de alte state, inclusiv Germania Secția consulară organizată pe Aeroportul Osaka # Osaka ambasade ale Germaniei Acei germani care vor să părăsească Japonia, dar fie și-au pierdut documentele în urma cutremurului și tsunami-ului, fie pur și simplu au uitat să le ia cu ei, fie i-au pierdut în timp ce părăseau în grabă casele, fugind de radiații, pot obține documente provizorii de la acest departament Între timp, în Germania, guvernul statului federal Hesse are în vedere un decret conform căruia toți cetățenii sosiți din Japonia vor trebui să fie supuși unei examinări obligatorii pentru contaminarea cu radiații Aeroportul din Frankfurt invită toate companiile aeriene care sosesc din Japonia să își testeze aeronavele pentru radioactivitate Concentrându-ne pe rapoartele despre situația de la Fukushima, pierdem complet din vedere situația dificilă în care se aflau oamenii care trăiesc în regiunile cele mai afectate de tsunami și cutremur Între timp, potrivit autorităților, numărul morților este de peste de persoane După maree, zeci și uneori sute de cadavre sunt găsite pe țărm Cei care au reușit să scape de elemente și-au găsit acum adăpost în de puncte de rezidență temporară - de regulă, acestea sunt săli de sport sau centre culturale și educaționale Destul de des, aceste adăposturi temporare sunt complet fără electricitate Uneori nu există motorină sau benzină, fără de care nu poate fi vorba de încălzirea spațiilor - și toate acestea la minus grade Celsius Mâncarea și apa se epuizează Japonia luptă pe toate fronturile Miercuri, martie În cele din urmă, povara care a căzut asupra noastră în ultimele zile va scădea cel puțin ușor Nu trebuie decât să rezistăm noaptea și deja mâine, pe la ora dimineața, trei dintre colegii noștri vor sosi să ne întărească la Osaka Cameraman, regizor TV și Tim Kroeger, colegul nostru de la biroul din Mainz Tim și băieții lui fac parte din echipa de răspuns rapid a canalului nostru TV Tim tocmai s-a întors de la ultima sa misiune în Libia Întărirea statului înseamnă pentru noi nu numai posibilitatea de a dormi regulat, ci și timp suplimentar pe care îl putem folosi pentru a evalua starea actuală a țării și a discuta planurile de a merge mai departe Evident, mai trebuie să mergem spre nord Dar este, de asemenea, clar că nu pot pune niciunul dintre angajații mei în pericol de expunere la radiații de dragul câtorva știri de televiziune Doar pentru a putea spune cuvintele prețuite "Uite unde suntem acum - în imediata apropiere a centralei nucleare", nu-mi voi trimite pe niciunul dintre băieții mei în zona accidentului În plus, sunt responsabil pentru colegii mei nu numai față de "grota" noastră din Mainz, ci și față de familiile lor - soții, soți și copii Și dacă trebuie să mergem acolo, pentru a ne forma în sfârșit propria idee despre amploarea dezastrului, va fi necesar să luăm în considerare următoarele trei criterii: miercuri martie • În primul rând, reportajul în sine de la scenă trebuie să aibă o mare valoare jurnalistică Aceasta înseamnă că nu vom merge în zona de pericol doar pentru a filma distrugerea din regiunea afectată de tsunami Fotografii similare și așa apar aproape în fiecare minut; • În al doilea rând, ar trebui să știm nu numai cum vom ajunge acolo, ci și cum ne vom întoarce de acolo La toate acestea trebuie neapărat să ne gândim serios; • și în sfârșit, în al treilea rând, de dragul siguranței noastre, va trebui să avem grijă să obținem mijloace de protecție chimică Contoare Geiger care emit un bip puternic atunci când radiația atinge niveluri periculoase (de obicei atârnate de gâtul unei persoane); costume de hârtie albă rezistente la rupere pentru a proteja împotriva contactului direct al particulelor radioactive cu corpul; măști respiratorii care împiedică inhalarea prafului radioactiv Apropo, mulți dintre colegii mei au deja toate aceste mijloace de protecție la ei Deci, am discutat despre aceste condiții Dar știrile care vin în această dimineață de miercuri de la Fukushima nu favorizează scurta noastră "călătorie" spre nord Un nou incendiu este raportat la a -a unitate de putere Armata americană a lansat un vehicul aerian fără pilot peste teritoriul centralei nucleare, care a reușit să facă mai multe fotografii Judecând după aceste fotografii, teritoriul centralei nucleare în acest moment este ceva care arată ca o groapă de fier vechi Nivelul radiațiilor continuă să crească În această dimineață, s-au înregistrat de milisievert pe oră Aceste cifre spun puțin unui nespecialist, dar se pare că radiația este atât de mare încât Yukio Edano a fost nevoit să anunțe oprirea temporară a răcirii cu apă de mare a reactoarelor încinse și evacuarea tuturor forțelor de salvare din zona accidentului din motive de siguranță Și dacă reactoarele nu sunt răcite, probabilitatea de rupere a reținerii în unitățile și crește, ceea ce, la rândul său, poate duce la o creștere a radiației radiației și, eventual, la eliberarea de plutoniu din a -a unitate de putere în cantitati mari Dacă lichidatorii miercuri martie rii vor continua operaţiunea de răcire a reactoarelor, acestea vor primi o doză de radiaţii foarte mare, posibil chiar letală Ce alternative groaznice! Între timp, în apropierea centralei nucleare ninge Fuyuko se apropie de mine Ea crede că starea de spirit din Japonia începe să se schimbe încet Cea mai mare nemulțumire a oamenilor, în special din regiunile afectate, este cauzată de activitățile companiei TERCO La una dintre primele știri TV, am auzit un interviu telefonic cu primarul orașului Minamisoma Aproximativ jumătate din Minamisoma se află în zona de evacuare de de kilometri la nord de centrala nucleară Fukushima- , cealaltă jumătate a orașului este situată în zona de de kilometri, iar locuitorii acestei zone nu vor să-și părăsească casele Katsunobu Sakurai - așa se numește primarul - sună, imploră, cere să-și ajute orașul, care a fost grav avariat mai întâi de cutremure și apoi de tsunami Acum orașul se confruntă cu un nou pericol - contaminarea cu radiații "Nu vom putea rezista mult timp", spune el, "Nu mai avem mâncare, apă sau combustibil pentru încălzire" Camioane cu provizii și ajutor umanitar au oprit la marginea ariei protejate pentru că mulți șoferi au refuzat să intre într-o zonă atât de periculoasă Din acest motiv, locuitorii din Minamisoma sunt nevoiți să urce ei înșiși cu mașina până la limita zonei de evacuare și să ridice alimentele aduse pentru ei Pe de altă parte, din cauza fondului ridicat de radiații, premierul îndeamnă oamenii să rămână în casele lor Pe scurt, întreaga politică informațională este în prezent într-un haos total Și nimeni nu spune și probabil că nu le va spune oamenilor săraci care trăiesc în zona de pericol ce se întâmplă cu adevărat Nici guvernul, nici, mai ales, TERSO TERSO - cine este ea? La conferințele de presă, reprezentanții TERCO se ascund constant în spatele unor munți de numere, care, dacă pot însemna ceva, sunt de înțeles doar experților Pentru public, aceste cifre nu contează Începem treptat să avem impresia că, miercuri martie afundându-se cu capul înainte în această confuzie numerică, ei încearcă să ne ascundă ceva Ce este, mai exact, această preocupare? Este evident că ceva nu este în regulă acolo Altfel, de ce prim-ministrul țării trebuie să afle despre exploziile reactoarelor din știrile de televiziune, și nu de pe buzele reprezentanților TERSO? De ce compania își părăsește obiectul atât de repede, recunoscând înfrângerea? Și, în sfârșit, de ce cei vinovați de accidentul de la centrala nucleară încearcă să se ascundă cât mai curând posibil, ghidați de principiul "După noi, chiar și o inundație" Acum vorbesc din nou prostii, numesc o mulțime de numere care nu sunt de înțeles pentru o persoană obișnuită, în loc să explice nouă și tuturor oamenilor care locuiesc în apropierea centralei nucleare Fukushima- starea reală a lucrurilor Prin eforturile lui Fuyuko, situația se limpezește rapid TERSO este una dintre cele mai mari preocupări energetice din lume Furnizează energie pentru aproximativ de milioane de oameni care trăiesc în Tokyo și suburbiile sale și câștigă aproximativ de miliarde de euro în acest proces Inițial, TERSO a fost o companie energetică regională de stat - cu puțin timp înainte de declanșarea celui de-al Doilea Război Mondial, guvernul japonez a naționalizat toate companiile producătoare de energie, creând mai multe monopoluri regionale TERSO a fost doar unul dintre ei Astăzi, în ciuda faptului că TERSO a fost privatizat, își păstrează în continuare statutul de monopol regional Astfel, numele concernului poate fi folosit acum ca sinonim pentru ceea ce se numește în mod obișnuit "Satul atomic" aici în Japonia - Satul nuclear? Despre ce e vorba? "Este un fel de asociație informală a elitelor economice, politice și științifice, a autorităților de reglementare și a mass-media, care se susțin mai degrabă decât se controlează reciproc și care beneficiază foarte mult de o astfel de cooperare strânsă între ele Totul a început în anii Ascensiunea economică a Japoniei și transformarea ei într-una dintre cele mai puternice economii din lume după al Doilea Război Mondial a fost inițiată de Ministerul Economiei, Comerțului și Industriei (METI) Preocupările energetice au devenit principalele organe de politică în domeniu miercuri martie industrie Fiind monopoliști regionali, nu se temeau de nici un fel de concurență Visul instituției japoneze a fost și rămâne să întărească independența Japoniei în ceea ce privește aprovizionarea cu energie din străinătate La scurt timp după cel de-al Doilea Război Mondial, în , Japonia a trecut la utilizarea energiei atomice - exclusiv în scopuri pașnice Primul reactor a fost construit la începutul anilor la Tokai, la nord de Tokyo, de ingineri britanici Cu toate acestea, majoritatea celor de reactoare care funcționează astăzi au fost puse în funcțiune în anii și Utilizarea energiei atomice a avut două beneficii semnificative pentru METI: în primul rând, Japonia a devenit independentă de importatorii străini de energie și, în al doilea rând, giganți industriali japonezi precum Hitachi, Toshiba sau Mitsubishi au putut exporta ulterior instalațiile nucleare japoneze în străinătate Cu toate acestea, primul reactor cu apă clocotită fabricat de General Electric a fost adus din America Acesta este același reactor care se află în Unitatea la Fukushima Japonia, o țară care supraviețuise la două bombardamente atomice și era nepotrivită din punct de vedere geologic pentru construirea de centrale nucleare pe teritoriul său, trecea acum complet la energia nucleară Deoarece Japonia este situată la locul ciocnirii a două plăci litosferice, această regiune este una dintre cele mai seismice din lume În plus, aceasta este singura țară care a avut șansa să facă față incendiului unei bombe atomice Dar trucul cu care a venit "satul nuclear" a fost să separe energia atomică în "bună" și "rea" În japoneză, există două cuvinte pentru "energie atomică" Folosind cuvântul "kaku", japonezii înseamnă "arme nucleare", în timp ce "genshiro" înseamnă energie atomică "bună", curată și sigură, care este folosită pentru a genera electricitate Astfel, cuvântul "genshiro" este cel care stă la originile dezvoltării energiei nucleare în Japonia Prin propagandă, minciuni și mușamalizări, "satul nuclear" s-a asigurat că nu se produce nicio schimbare în această împărțire a energiei atomice Cine participă la afacere face profit TERSO este unul dintre miercuri martie cel mai mare client pentru majoritatea agențiilor de publicitate din Japonia și unul dintre sponsorii regulați ai comunicatelor de presă ale multor companii de televiziune De câteva decenii, TEPCO a alocat sume mari de bani pentru a sprijini activitățile Partidului Liberal Democrat Oficialii din ministere și autorități de supraveghere, părăsind funcția publică, ocupă destul de des poziții profitabile în preocupările energetice, inclusiv TERSO Pentru a desemna un astfel de "ciclu de muncă", un termen special a apărut chiar în limba japoneză: "Amakudari" - "coborâre din cer" În , Kei Sugaoka, un fost inspector japonez-american al General Electric, a vorbit despre ce ar putea duce o astfel de interdependență în această industrie cu risc ridicat În , a efectuat o inspecție a centralei nucleare Fukushima- În timpul inspecției, au fost găsite fisuri mari în uscătorul cu abur În plus, a constatat că montarea instalației a fost efectuată incorect Kay și-a informat superiorii despre acest lucru, dar nu a fost luată nicio măsură în următoarele câteva zile Și în cele din urmă, de la superiorii săi de la General Electric, Sugaoka primește o instrucțiune ciudată - să decupeze din materialele video de la inspecția centralei nucleare acele fragmente care arată crăpături în uscător Potrivit lui Sugaoka în timpul mărturiei sale oficiale, el și echipa sa au executat ordinul superiorilor lor sub supravegherea a doi angajați TEPCO Când, după nouă ani, Sugaoka este concediat de la serviciu, acesta trimite o scrisoare Agenției Japoneze pentru Siguranță Nucleară și Industrială, în care raportează incidentul de la centrala nucleară Fukushima- în Secretul este dezvăluit și treptat tot mai mulți oameni devin conștienți de înșelătorie Japonia este acoperită de un scandal uriaș Nimeni nu poate crede că acest lucru este posibil Dar devin cunoscute detalii mult mai neplăcute În timpul anchetei, reiese că TEPCO falsifică de ani rapoartele de întreținere și reparații ale centralelor sale nucleare Consiliul de administrație al concernului nu are de ales decât să admită falsificarea și să demisioneze în Cu toate acestea, acest incident nu duce la o schimbare a mentalității persoanelor responsabile ale TERSO De miercuri martie tortura de falsificare încă se desfășoară "De ce nu?" probabil că se întreabă directorii La urma urmei, acest sistem a funcționat fără probleme ani și chiar decenii! Acum, când unitățile de energie ale centralelor nucleare explodează una după alta, se dovedește că TERSO a ascuns informații foarte importante de la toată lumea - de la schimbarea membrilor consiliului de administrație al concernului în , au avut loc șase opriri de urgență la o singură centrală nucleară , Fukushima- În plus, nu s-a spus niciun cuvânt despre apariția unei reacții critice în a -a unitate de putere, care a durat mai mult de ore Angajații TERSO au apelat în mod repetat la Agenția Japoneză pentru Siguranță Nucleară și Industrială cu plângeri privind defecte grave ale unităților centralelor nucleare Cu toate acestea, Agenția nu a luat nicio măsură Cu toate acestea, acest lucru nu este în întregime adevărat Cu toate acestea, ea a efectuat unele acțiuni - de exemplu, a raportat la TERSO numele și prenumele "reclamanților" Astfel, TERSO putea fi mereu sigură că prietenii ei din "satul nuclear" nu o vor lăsa să jignească Doar criza actuală a reușit să arate cu ce aroganță mulțumită de sine a operat și continuă să opereze instalațiile nucleare TERCO de mulți ani Experții critici de la Centrul de informare nucleară pentru cetățeni (CNIC) au avertizat de ani de zile că centralele nucleare din Japonia nu sunt pregătite în mod adecvat pentru un cutremur puternic și distructiv "big bang" și că riscul de tsunami pentru centralele nucleare este extrem de subestimat Că barajele de protecție sunt prea jos pentru a putea reține valurile gigantice pe care un tsunami de o forță teribilă le poate doborî pe coasta Japoniei Cu toate acestea, operatorii și autoritățile de reglementare nu au vrut sau nu au vrut să audă astfel de avertismente Conform calculelor TERSO, înălțimea valului de la tsunami-ul care a apărut în urma unui cutremur puternic nu trebuie să depășească metri de centimetri Astfel, ar fi trebuit să fie suficient un baraj de protecție de șase metri în fața centralei nucleare Dar nimeni nu era pregătit pentru faptul că valuri de metri înălțime se puteau apropia de centrala nucleară, ceea ce, de fapt, s-a întâmplat pe martie Unități de alimentare de urgență și baterii care au furnizat curent pentru dispozitivele de răcire de urgență miercuri martie actorii au fost localizați într-o zonă prea joasă, în urma căreia au fost aproape imediat inundați și în dezordine Poate că acesta este unul dintre principalele motive pentru situația dramatică de astăzi Cu toate acestea, posibilitatea unui accident major la o centrală nucleară nu a fost încă luată în considerare de TERSO "Probabilitatea apariției unei urgențe majore este atât de mică încât este practic imposibil din punct de vedere ingineresc", spune planul de urgență al TEPCO în caz de urgență Doar de salopete au fost furnizate pentru a proteja angajații de radiații "Și această companie ar trebui să salveze Japonia?" Ea nu îmi inspiră prea multă încredere - De acord În plus, există o altă problemă, spune Fuyuko - Persoanele implicate în exploatarea centralelor nucleare sunt, de regulă, angajați necalificați, cu salarii mici Totul are ca scop reducerea costurilor si obtinerea de profituri mari Mulți critici spun că chiar și TEPCO în sine nu are idee despre cum funcționează reactoarele Muncitori obișnuiți și specialiști, în cele mai multe cazuri, au venit să lucreze la centralele nucleare de la alte firme terțe Câteva săptămâni mai târziu, la doar o zi după cutremur, cel mai important aliat al Japoniei, Statele Unite, a început să suspecteze că operatorul TEPCO nu ar putea ține sub control situația de la centrala sa nucleară din prefectura Fukushima Informații contradictorii, care încă de la începutul accidentului de la centrala nucleară Fukushima- , au ajuns în presă, au dat naștere comandantului Flotei Pacificului SUA, în numele președintelui, să ceară de la TERSO pe martie, , furnizarea de informații specifice privind situația de la centrala nucleară Potrivit unuia dintre ziarele japoneze, americanii i-au cerut premierului japonez să nu încredințeze nicio operațiune de salvare a reactoarelor centralei nucleare către TERCO și chiar și-au oferit ajutorul în persoana unor specialiști cu experiență în securitate nucleară Dar japoneză miercuri martie guvernul a respins toate cererile și propunerile Ei au avertizat și despre o posibilă explozie de hidrogen Deja pe martie, Statele Unite au informat autoritățile japoneze că, dacă partea japoneză nu va lua nicio măsură pentru a salva centrala nucleară în viitorul apropiat, Statele Unite vor fi nevoite să-și evacueze toți cetățenii din Japonia Dar acum, pe martie, aproape nimeni nu știe toate acestea Când vin diverse rapoarte din SUA, nu putem decât să bănuim că ceva nu este în regulă aici În cadrul unei audieri în Congres, secretarul american pentru Energie, Steven Chu, își exprimă nemulțumirea extremă față de politica de informare a Japoniei "Primim în mod constant informații contradictorii din partea japoneză despre ceea ce se întâmplă cu adevărat la reactoarele de urgență ale centralelor nucleare", le spune Chu congresmenilor Statele Unite recomandă extinderea zonei de evacuare din jurul centralei nucleare la de kilometri Potrivit secretarului de presă al Casei Albe, aceasta este măsura pe care SUA ar lua-o dacă acest incident s-ar întâmpla pe teritoriul său Devine evident că SUA nu mai au încredere în informațiile oferite de partea japoneză Cu toate acestea, nu numai Statele Unite sunt cele care nu au încredere în japonezi Guvernul francez îndeamnă poporul japonez să părăsească țara, sau cel puțin să se mute în sudul arhipelagului Două avioane ale companiei aeriene franceze Air France au fost deja trimise în Japonia pentru a ajuta la evacuarea locuitorilor din zonele periculoase Dar guvernul japonez se menține pe teren - doar cei care locuiesc pe o rază de de kilometri în jurul centralei nucleare vor fi evacuați Oamenii din zona de km trebuie să rămână în casele lor Nu există planuri de extindere a zonei de evacuare De asemenea, nu există nicio amenințare pentru sănătatea oamenilor care trăiesc în afara zonei de de kilometri din jurul centralei nucleare În același timp, măsurile de salvare devin din ce în ce mai puțin eficiente și se aseamănă din ce în ce mai mult la acte de disperare Pe monitoare clipesc scene cu elicoptere militare japoneze, ceea ce ar trebui în curând miercuri martie să înceapă să arunce apă pe reactoare pentru a le răci, așa cum incendiile sunt de obicei stinse din aer În prezent, pe teritoriul centralei nucleare se efectuează zboruri de familiarizare În timpul unor astfel de zboruri, este posibil să aflăm cât de ridicat este nivelul radiațiilor peste reactoarele de urgență și dacă este chiar posibil să survolăm unități de putere fără a pune în pericol sănătatea piloților Doza maximă de expunere radioactivă la care poate fi expus personalul militar japonez într-un an este de milisievert Acum, echipajul elicopterului fixează aproximativ de milisievert pe oră - și acesta este un nivel prea periculos de radiație Toate operațiunile de airdrop programate pentru astăzi au fost anulate În schimb, se plănuiește răcirea reactoarelor cu ajutorul tunurilor de apă ale poliției Dar există o singură mașină cu jet disponibilă Ne punem o întrebare rezonabilă - este posibil ca o singură mașină cu reacție să poată salva Japonia? Cât de absurd este ceea ce se întâmplă aici acum Împăratul Akihito apare pentru prima dată în fața camerei Vorbind la televizor, el se adresează compatrioților săi El subliniază gravitatea situației de urgență actuale din Japonia Și chiar dacă împăratul nu are nicio putere asupra guvernului, el este un fel de simbol al statului japonez Se bucură de un mare prestigiu în rândul majorității populației Japoniei și mulți cetățeni îl respectă cu adevărat Doar de două ori pe an - cu ocazia zilei sale de naștere și în noaptea de Revelion - se adresează publicului la televiziune Iar mesajul video al împăratului către națiunea japoneză acum, în mijlocul unei catastrofe, este ceva special Acest lucru nu sa întâmplat niciodată înainte Când împăratul anunță numărul morților în regiunile afectate de tsunami, aproape toată Japonia îi ascultă cuvintele Numărul victimelor va crește pe zi ce trece După cum spune Akihito, el se roagă constant pentru siguranța oamenilor și speră că situația se va îmbunătăți în curând Dar cu reținerea caracteristică împăraților japonezi, el pregătește populația pentru vremuri grele El vorbește despre miercuri martie că munca de salvare este complicată de frig și lipsa de apă și combustibil Situația de la centrala nucleară Fukushima- devine imprevizibilă "Sper din tot sufletul că putem preveni agravarea situației", spune el Împăratul face ceea ce guvernul japonez nu a îndrăznit să facă atât de mult timp, și anume, începe să pregătească populația țării sale pentru cel mai rău scenariu posibil pentru desfășurarea evenimentelor la o centrală nucleară de urgență "Speranță sinceră" - aceste cuvinte descriu perfect neputința forțelor de salvare Situația de la Fukushima este scăpată de sub control Rămâne doar speranța "Dacă împăratul se adresează națiunii sale, atunci situația este cu adevărat foarte gravă", spune Fuyuko "Împăratul este cea mai înaltă autoritate morală pentru mulți de aici Pe baza rapoartelor că izotopi radioactivi de cesiu și iod au fost găsiți în apa de la robinet în prefectura Fukushima și că bazinul de tije uzate din Unitatea continuă să se încălzească, ziua de martie se apropie de sfârșit în Japonia Joi, martie Continuăm să lucrăm toată noaptea Diferența de timp cu Germania ne epuizează complet Când terminăm următorul comunicat de presă, deja răsare în afara ferestrei Noaptea, soțul lui Fuyuko, Katsu, a trecut la biroul nostru temporar La cafeaua de dimineață, supa miso și legumele, discutăm despre situația de la centralele nucleare Katsu a fost de ceva timp în conducerea unui mare concern japonez, apoi a lucrat ca specialist IT până la pensie Acum face constant prezentări la diferite universități Katzu este un bărbat elegant, atletic și foarte educat A studiat în Anglia și SUA și în timpul vieții a reușit să viziteze multe părți ale lumii Acum, stând la masă, ia micul dejun cu Fuyuko și Yorg Jorg, după doar câteva ore de somn, este din nou alert și plin de energie, deși pare puțin șifonat Cât de periculoasă credeți că este cu adevărat situația din Fukushima? ne întreabă Katzu Întrebarea mă deranjează imediat Nu spunem lumii întregi despre situația de la centralele nucleare? Nu am raportat explozii la patru unități de putere? Nu am vorbit despre faptul că topirea miezurilor reactorului a început deja sau va începe în viitorul apropiat? Oare știrile noastre TV nu au relatat despre evacuarea oamenilor care locuiesc periculos de aproape de centrala nucleară și despre ieșire? joi martie defecțiune a sistemului de răcire a reactorului? Niciunul dintre telespectatori nu a auzit că, din cauza fondului prea mare de radiații din zona accidentului, nu este posibilă începerea operațiunilor de răcire a reactoarelor din aer? Și dintr-o dată, fără niciun motiv aparent, Katzu - această persoană foarte educată - ne întreabă despre cât de periculoasă considerăm situația de la centrala nucleară "Considerăm situația foarte gravă", spun eu - Potrivit multor experți, în cazul celui mai defavorabil scenariu pentru desfășurarea evenimentelor la centralele nucleare, o cantitate de radiații poate fi eliberată în atmosferă care este de aproape de ori mai mare decât cantitatea de radiație care a fost în atmosferă aer după bombardamentele atomice de la Hiroshima și Nagasaki Adică, dacă are loc o topire completă a zonelor active ale reactoarelor, iar masa radiantă roșie, care s-a infiltrat prin reținerea reactorului, cade în pământ și ajunge în apele subterane, există o probabilitate mare de cel mai rău rezultat al accidentului - o explozie subterană de abur În acest caz, ca urmare a contactului cu o masă fierbinte, apele subterane vor începe să se transforme în abur, iar presiunea subterană va crește până când apare o explozie Și deoarece toate aceste procese vor avea loc direct sub reactoare, aceste reactoare pot zbura în aer Un nor imens de particule radioactive și resturi va fi în atmosferă Și acolo totul va depinde de puterea și direcția vântului Dacă până la această oră vântul bate din nord, atunci Tokyo va avea probleme foarte mari Simt că Katsu nu se aștepta să audă un asemenea răspuns de la mine Incredibil, mă gândesc în sinea mea, cum poate fi asta? Până la urmă, în ultima vreme ne-am angajat doar să discutăm despre situația de la centrala nucleară Chiar și în îndepărtata Germania, cancelarul federal, care în urmă cu doar șase luni a aprobat o propunere de prelungire a duratei de viață a vechilor centrale nucleare ale țării, conduce acum mișcarea împotriva dezvoltării energiei nucleare Și o persoană care locuiește în Japonia de mulți ani și se află în prezent aici mă întreabă cât de periculoasă este mâncarea joi martie situație de viață Se vede că activitățile "satului atomic" au dat roade Se pare că conștiința colectivă a japonezilor refuză absolut să creadă că radiațiile eliberate în atmosferă ca urmare a unei bombe atomice și a unui accident grav la o centrală nucleară au efecte la fel de dăunătoare asupra sănătății umane Eu numesc toate acestea o campanie de PR de succes sau, mai bine, propagandă Propaganda care a indus în eroare chiar și oameni inteligenți precum Katzu Dar acum situația din țară începe în sfârșit să se schimbe - Adică, în viitorul apropiat, în atmosferă pot apărea radiații, care din punct de vedere al volumului său este capabilă să depășească cantitatea de radiații care a avut loc la Hiroshima și Nagasaki? - Exact Cel puțin, o astfel de prognoză este dată de experți - Și cât de mare este probabilitatea acestor explozii de abur foarte subterane? Cum crezi? "Katsu, habar n-am despre asta Momentan, problema este și că nimeni nu știe exact ce se întâmplă în reactoare Cel puțin nu ne spune nimeni despre asta Dar dacă ne bazăm pe cum arată situația în acest moment, atunci ar trebui să ne așteptăm cu toții la ce e mai rău Din păcate, nu vă pot spune mai multe Dar asta este suficient pentru Katz Vorbește cu Fuyuko Apoi îl sună pe fiul său înapoi la Tokyo și îi cere să vină cu familia la Osaka pentru câteva zile, până când situația de la centrala nucleară se limpezește în sfârșit Experții din diverse țări spun că situația la centralele japoneze pare de fapt mult mai gravă decât susțin guvernul japonez și TEPCO Astfel, conform Comisiei de Reglementare Nucleară din SUA (NRC), barele de combustibil situate în bazinul de combustibil uzat al celei de-a -a unități de putere sunt complet expuse Acest lucru se explică prin faptul că piscina în sine este cel mai probabil nefuncțională joi martie condiție Acest lucru a fost declarat în timpul unei reuniuni a Congresului SUA de către directorul NRC, Gregory Yatsko "Credem că nivelul radiațiilor este extrem de ridicat", a declarat Yatsko, citat de mass-media Și mai departe: "Acest lucru poate perturba desfășurarea operațiunilor pentru a elimina consecințele unui accident la o centrală nucleară" În câmpul de vedere al jurnaliştilor francezi se află Thierry Charles, director de securitate la instalaţiile nucleare de la Institutul pentru Protecţie împotriva Radiaţiilor şi Securitate Nucleară din Franţa El vorbește despre probabilitatea unei contaminări nucleare pe scară largă în următoarele de ore Dacă piscina de răcire din a -a unitate de putere nu poate fi umplută cu apă, va exista o amenințare de "contaminare radioactivă foarte mare", spune Charles Următoarele de ore vor fi critice pentru rezultatul accidentului Trebuie depus toate eforturile pentru a răci barele de combustibil din piscina de combustibil uzat, deoarece acestea sunt aproape complet goale în acest moment Dacă apare o reacție în lanț, atunci contaminarea nucleară va închide accesul la teritoriul general al centralei, în urma căreia lucrările de răcire a celorlalte trei reactoare de urgență vor deveni imposibile Comisarul german pentru energie al țărilor UE Günter Oettinger, vorbind la o întâlnire la Bruxelles, a declarat că situația de la centrala nucleară japoneză Fukushima- "este scăpată de sub control" Comisarul european se teme că în următoarele ore pot avea loc evenimente catastrofale, ale căror consecințe vor crea un pericol real pentru sănătatea și viața oamenilor de pe insulele japoneze În timp ce experții internaționali discută despre accidentul de la centrala nucleară și calculează amenințările la adresa sănătății vieții oamenilor, multe țări încep să-și evacueze cetățenii din Japonia Rusia, Belgia, Filipine, precum și Statele Unite și China, în primul rând, scot familiile diplomaților lor, iar apoi pe ceilalți compatrioți ai lor Angajații multor preocupări internaționale părăsesc și Japonia Potrivit datelor neoficiale, peste de persoane au zburat acasă din fabricile concernului Volkswagen într-un zbor charter - angajați ai companiei și membri ai familiilor acestora, precum și joi martie Reprezentanții germani ai furnizorului Se pare că sentimentul unei catastrofe în străinătate și percepția acesteia aici sunt izbitor de diferite una de cealaltă Producătorul american de produse farmaceutice Einbix raportează că toate preparatele cu iodură de potasiu au fost epuizate De când a început criza, compania a primit câteva mii de comenzi, majoritatea de la rezidenți de pe Coasta de Vest a SUA și din țările asiatice vecine Au fost și comenzi din Japonia Un purtător de cuvânt al Einbix speră că vânzarea medicamentelor se va relua în aproximativ două săptămâni În Austria, potrivit unor rapoarte, eliberarea tabletelor care conțin iod se realizează conform sistemului de carduri, iar în Germania aproape toate contoarele Geiger sunt epuizate Panica domnește în China, în special în regiunile care se învecinează cu Japonia Aici, ca și în Japonia, este dificil să obțineți informații fiabile despre situația de la centralele nucleare Locuitorii din China află despre norul radioactiv prin mesaje SMS de la prietenii și rudele lor din Japonia În Beijing și Shanghai încep achizițiile în masă de bunuri Oamenii se fac duș cu sare iodată, care se presupune că poate proteja o persoană de leziunile cauzate de radiații Mărfurile din majoritatea supermarketurilor se vând rapid În sudul Chinei, sarea devine mai scumpă de aproape zece ori Cel mai mare producător de sare din țară încearcă să liniștească oamenii din China Există suficiente rezerve de sare, nu are absolut nici un rost să o cumperi în cantități mari Dar chinezii, evident, au încetat deja să creadă în orice raport oficial și continuă să cumpere mărfuri masiv Ministerul Sănătății din China este obligat să afirme că sarea de masă, cu sau fără iod, nu poate preveni leziunile cauzate de radiații Într-adevăr, pentru a obține cel puțin un efect protector, este necesar să înghiți aproximativ trei kilograme de sare în interior Adevărat, în acest caz, este mai probabil să mori din cauza otrăvirii cu sare decât să fii salvat de la pătrunderea particulelor radioactive în organism Guvernul chinez face apel la agențiile de aplicare a legii să fie extrem de dure cu cei care răspândesc zvonuri care ar putea induce publicul în eroare Cred că joi martie despre cât timp și într-o țară atât de disciplinată precum China, totul se va destrama la cusături În timp ce oamenii din întreaga lume încearcă să alunge temerile și temerile pe care le-a dat naștere dezastrului nuclear de la Fukushima, încercările de a salva centrala nucleară Fukushima- devin din ce în ce mai disperate Armata SUA a furnizat echipelor de salvare japoneze pompe speciale de înaltă presiune pentru răcirea reactoarelor Pompele au fost aduse în Japonia pe o navă de război americană și transportate la Baza Forțelor Aeriene Yokota Cu toate acestea, Yokota se află la aproape de kilometri vest de Tokyo și la aproape de kilometri de unitățile de putere distruse A fost imposibil să se livreze pompele direct la locul accidentului, deoarece armata americană a primit ordin să stea la cel puțin de kilometri de centrala nucleară distrusă Potrivit unui purtător de cuvânt al Pentagonului, soldaților americani li se permite să intre în zona de excludere doar cu prezentarea unei permisiuni speciale Așa că pompele au fost predate armatei japoneze la o bază aeriană americană Între timp, echipele de salvare își continuă eforturile de a răci reactoarele încinse cu apă dintr-un tun de apă al poliției Funcționarea trebuie din nou suspendată din cauza creșterii fondului de radiație în apropierea unităților de putere Pe parcursul zilei, vehiculul cu jet de apă al poliției este înlocuit cu vehiculul cu jet de apă al forțelor armate Motivul schimbării tehnologiei este următorul - mașina cu reacție militară este proiectată în așa fel încât, spre deosebire de mașina cu reacție de poliție, echipa nu trebuie să părăsească mașina atunci când efectuează operația de pompare a apei în reactoare De la ora a început deversarea apei în reactoare de la elicopterele militare Acest lucru a devenit posibil pe măsură ce nivelul de radiație peste reactoare a scăzut În plus, fuzelajul elicopterelor a fost întărit pe partea inferioară cu plăci de plumb Plumbul trebuie să absoarbă radiațiile și astfel să protejeze echipajul de doze prea mari de radiații În ciuda acestor măsuri de protecție, munca echipajelor este limitată joi martie de minute Cu un timp mai mare pentru o operațiune unică, limitele dozei de radiații stabilite de conducerea militară vor fi depășite Dar când primele imagini cu elicoptere care aruncă apă pe reactoarele fierbinți apar pe ecranele TV în direct, întreaga operațiune de salvare începe să pară total neajutorat Ne așezăm în fața monitoarelor și urmărim cum elicopterele trag apă din Oceanul Pacific cu ajutorul unor containere speciale suspendate pe frânghii lungi, apoi zboară în direcția centralei nucleare În timp ce elicopterul se află deasupra reactoarelor, rezervorul, care conține aproximativ , tone de apă, se deschide Dar din moment ce elicopterelor le este interzis să zboare în imediata apropiere a reactoarelor pentru a preveni expunerea la radiații a echipajului, acestea sunt forțate să câștige o înălțime decentă Ridicându-se sus spre cer, elicopterele încep să arunce apă pe reactoare Apa este pulverizată în vânt și ajunge să cadă peste tot, dar nu acolo unde este nevoie cel mai mult - adică pe reactoare Dar chiar dacă toate acestea nu par foarte eficiente, în situația actuală ar trebui încercate toate opțiunile care vor ajuta la răcirea reactoarelor și la reducerea răspândirii radiațiilor - numai în acest caz, lucrătorii care rămân la centrala nucleară vor putea pentru a repara unitățile de putere avariate și a face posibilă răcirea reactoarelor cu ajutorul pompelor Și aceasta este singura soluție cu adevărat eficientă Cu toate acestea, acest lucru este încă departe Pentru început, lucrătorii vor trebui să pună cabluri și să conecteze toate dispozitivele și unitățile la electricitate Ei bine, după implementarea acestor evenimente, rămâne doar să sperăm la asta că aceste dispozitive și aparate sunt în stare bună și pot funcționa în continuare corespunzător Fukushima câștigă din ce în ce mai mult respect în Japonia De altfel, numărul lichidatorilor de accidente ajunge la circa de persoane care lucrează în ture din cauza nivelului ridicat de radiații la locul accidentului Toți s-au oferit voluntari pentru a-și salva țara Pentru ei, a ajuta țara în vremuri dificile este o chestiune de onoare, iar banii nu au devenit aici un factor decisiv Pentru performanța poate cea mai riscantă joi martie si munca periculoasa in lume, ar trebui sa primeasca in termeni de moneda noastra doar de la la de euro Potrivit lui Sebastian Pflugbeil, președintele Societății de protecție împotriva radiațiilor, aceștia pot fi numiți atacatori sinucigași Radiația de fond ridicată din jurul reactoarelor se va transforma într-o catastrofă pentru bărbații curajoși, care își vor lua viața prematur Pentru ca lichidatorii să aibă în general posibilitatea de a lucra pe teritoriul centralei nucleare, Ministerul japonez al Sănătății a fost nevoit să majoreze limitele de expunere pentru muncitori de la la milisievert pe an Deoarece sistemul de alimentare cu energie electrică din unitățile de alimentare este defect, lichidatorii accidentului trebuie să-și croiască drumul în întuneric, ca să spunem așa, să rătăcească în întuneric - și, în sensul literal Nu există lumină, iar dispozitivele de control nu funcționează Pentru noi, " de samurai japonezi" este ceva ca un batalion penal sau un grup de atacatori sinucigași Puțin mai târziu, ei vor juca un rol foarte important în salvarea centralei electrice, iar Japonia va datora mult acestor oameni curajoși și curajoși Dar nici aici nu se va lipsi de momente neplăcute Compania TERSO a reușit să demonstreze pe deplin lumii întregi principalele sale calități - vorbim despre răutatea și meschinăria după care s-a ghidat TERSO atunci când și-a selectat salvatorii În multe cazuri, lichidatorii accidentului au fost "voluntari" asociați cu un contract cu un subcontractant sau care lucrau pentru un furnizor Mai târziu, vom avea în mână material în care lucrătorii centralei nucleare în mod anonim, de teamă de represalii, vorbesc despre modul în care au fost obligați să se ofere "voluntar" pentru operațiuni de salvare dacă doreau să-și păstreze locurile de muncă în viitor În primele zile, rația de samurai era de doar , litri de apă și o cutie de suc de legume, la care se adăugau pâine, câteva brioșe uscate și orez - doar două mese pe zi Cina nu a fost oferită Muncitori dormiți într-una dintre clădirile situate pe teritoriul centralei nucleare Au fost așezate pe podea, pe paliere și chiar în fața toaletelor Întreaga clădire era cu adevărat rece, iar păturile subțiri și cuverturile de pat care erau date muncitorilor joi martie nu putea încălzi suficient oamenii deja obosiți și slăbiți Deoarece TEPCO nu s-a așteptat niciodată la o catastrofă de această amploare, erau disponibile doar de costume pentru radiații În plus, nu toți lucrătorii au primit cizme impermeabile, care sunt atât de necesare pentru efectuarea muncii, deoarece nivelul de apă contaminată din unitățile de alimentare creștea constant Mii de tone de apă s-au acumulat în clădire, care a fost aruncată pe reactoare din elicoptere sau pompată în clădire cu tunuri de apă Mulți muncitori sunt slab educați și prost pregătiți pentru ceea ce îi așteaptă în unitățile de putere Sau poate au fost ținute în mod deliberat în întuneric? Pe martie, adică la aproape două săptămâni de la începutul dezastrului, trei muncitori se deplasează de-a lungul celei de-a -a unități de putere în întuneric, evidențiindu-se cu o singură lanternă de buzunar Ei trec prin apă contaminată de aproape centimetri adâncime Nivelul de radiații din apă este crescut de aproape de ori, ceea ce indică o deteriorare gravă a miezului reactorului Bărbații care lucrează aici poartă costume de protecție antinuclear Sunt disponibile și dozimetre În același timp, poate cel mai important lucru în această situație lipsește - cizmele Apa radioactivă se infiltrează în pantofii bărbaților, infectându-le picioarele Când oamenii expuși, acoperiți cu prelate albastre din plastic, sunt duși la spital, ne întrebăm cum s-ar fi putut întâmpla asta De ce salvatorii nu aveau cizme? Și de ce au umblat prin apă extrem de radioactivă, deși aveau dozimetre care dau instantaneu o alarmă atunci când se atinge nivelul de radiații periculos pentru oameni? Răspunsul la aceste întrebări este dat de unul dintre muncitori, care a decis să nu-și dea numele: "Nu am avut timp sau spațiu pentru a urma cursuri speciale", spune el Devine clar că nu se putea altfel În principiu, o minte umană sănătoasă ar fi trebuit să le spună muncitorilor că se poate intra doar într-o clădire inundată cu apă contaminată în cizme de cauciuc, dar oamenii erau prost pregătiți joi martie și nu avea experiență în efectuarea unor astfel de operațiuni Înainte ca salvatorii să poată intra în clădire, ei, teoretic, trebuie să urmeze cursuri pregătitoare speciale Dar încă nu am auzit conducerea centrală pentru urma accidentului vorbind despre asta Dar de ce săracii oameni nici măcar nu au fost avertizați cu privire la nivelurile extrem de ridicate de radiații? La urma urmei, în astfel de situații periculoase în zona de urgență ar trebui să existe un controler cu un dozimetru, ale cărui sarcini includ monitorizarea nivelului de radiații De obicei, se referă la subcontractantul care execută în prezent lucrarea "Fiecare întreprindere are propriile standarde de securitate", spune un lucrător anonim Într-adevăr, se poate presupune că la locul accidentului a fost un astfel de inspector Cu toate acestea, este posibil ca avertismentele lui să nu fi fost suficient de puternice Cu toate acestea, este aproape imposibil să ne confirmăm acum presupunerile Poate că oamenii nici măcar nu știau că înainte de a intra în apa contaminată, trebuie să vă puneți cizme impermeabile Doar o cantitate mică de informații despre situația de la centralele nucleare este pusă la dispoziția publicului, iar sursele acestor informații nu sunt guvernul sau TEPCO De regulă, aceștia sunt aceiași doi sau trei angajați care raportează cele mai recente știri de la centrală, de cele mai multe ori anonim Ei vorbesc despre frica pe care o simt Poveștile lor permit comunității mondiale să se uite în interiorul fiecărei unități de putere și să confirme ipotezele care pot fi făcute văzând ruinele reactorului din exterior - există o devastare completă în interior În interiorul clădirii reactorului sunt semnalate doline uriașe Defecțiuni în care poți cădea și să faci multe fracturi Fisuri, a căror adâncime ajunge la metri Martorii noștri vorbesc despre dispozitive de control și măsură deteriorate, structuri metalice prăbușite și conducte sparte La aceasta se adaugă acele pericole greu de prevăzut joi martie ea, - tremurături repetate, explozii, etc Și frica care însoțește constant pe toți salvatorii - în orice moment un tavan instabil se poate prăbuși, un costum de protecție se poate prinde de ceva ascuțit și se poate sparge, te poți împiedica și cădea într-o gaură sau aruncând întregul corp în apa contaminată Datorită faptului că în unitățile de alimentare nu există iluminare artificială, se lucrează în timpul zilei, între orele și Acest lucru face posibilă utilizarea cel puțin a cantității mici de lumină naturală care pătrunde prin pereții distruși ai clădirii reactorului Lucrul în clădire noaptea este foarte periculos, spun muncitorii Unul dintre salvatori spune că atunci când a aflat că în clădire au avut loc "doar" explozii de hidrogen, parcă i s-ar fi scăpat o povară psihologică grea La urma urmei, plecând într-o misiune, se aștepta la cel mai rău, de exemplu, că tijele de combustibil începuseră deja să se topească Dar, din fericire, miezul reactorului și compensatorul de presiune sunt încă în stare bună Probabil, undeva/Au apărut mai multe crăpături, din care curge apă, dar totul ar putea fi mult mai rău - de exemplu, ca la Cernobîl Muncitorii care încercau în întuneric să repare sistemul de răcire și să salveze Japonia nu știau un lucru - topirea zonelor active începuse deja cu mult timp în urmă și în trei reactoare deodată Nivelurile de radiații sunt în continuă creștere În timp ce salvatorii de la centralele nucleare își riscă viața, nu se primesc informații de la șeful TERSO, Masata-ki Shimizu Doar o plecăciune profundă și scuze scurte față de camere - poate asta e tot Mai târziu, la zile de la începutul crizei, TEPCO va raporta că domnul Shimizu nu se simte prea bine în acest moment și a fost dus la spital plângându-se de hipertensiune arterială și dureri de cap constante Tsune-hisa Katsumata este ales președinte interimar al concernului "O alegere "bună", nimic de spus", spune Fuyuko - Katsumata a fost președintele TEPCO până în , când a fost joi martie obligat să-și părăsească postul din cauza faptului că, sub conducerea sa, a continuat ascunderea faptelor și falsificarea rapoartelor de inspecție la unitățile deținute de TERSO Dar toate aceste informații vor deveni disponibile publicului abia în următoarele zile și săptămâni Astăzi, martie, totul se învârte în jurul încercărilor disperate de a răci reactoarele Pe monitoare clipesc și elicopterele, care trag fără oprire apa din mare și o aruncă pe reactoare Între timp, stăm în "biroul" nostru dintr-un hotel din Osaka și ne gândim cum putem ajunge în nordul țării și, cel mai important, cum ne putem întoarce în siguranță înapoi? Între timp, la Osaka sosește o altă întărire din Germania Mai mult echipament, mai mult personal Ne așezăm în studioul nostru improvizat și elaborăm un plan de acțiune pentru zilele următoare Evident, trebuie să introducem munca în ture La urma urmei, dacă continuăm să dormim nu mai mult de patru ore pe zi, într-o zi pur și simplu nu vom mai putea să ieșim în aer Discutăm despre posibilitatea călătoriei noastre spre nord Dar în situația actuală, cu o lipsă de informații de încredere, aproape niciunul din echipa noastră nu este pregătit să iasă la drum chiar acum Întrebarea pe care ne-o punem încă o dată este ce pericol pentru sănătate sunt toate aceste valori numerice date în milisievert și microsievert? Trebuie să ne ocupăm în sfârșit de asta Ce este un "ziert"? Foarte curând reușim să aflăm că sievert-ul este o unitate de măsură a dozelor efective și echivalente de expunere la radiații a organismelor biologice Denumirea acestei unități de măsură a fost dată de numele medicului și fizicianului Rolf Maximilian Sievert, care și-a dedicat cea mai mare parte a vieții - de la sfârșitul Primului Război Mondial și până la moartea sa în - studiului efectelor radioactivelor razele asupra corpului uman Unitatea de măsură "sievert" este, de asemenea, utilizată pentru a indica riscul de radiații ionizante Riscul de radiații ionizante se referă la probabilitatea ca cineva care este expus la o anumită joi martie expunere suplimentară la radiații, se îmbolnăvește și apoi moare Expunerea naturală la radiații în Germania este de aproximativ milisievert pe an, adică aproximativ , sieverti Echipajul aeronavei, atunci când efectuează zboruri internaționale, primește încă milisievert pe an Doza anuală maximă permisă în Germania pentru o persoană care este asociată cu radiații prin natura activității sale profesionale este de milisieverts Doza totală de expunere pentru întreaga perioadă de activitate profesională a unor astfel de lucrători nu trebuie să depășească milisievert de milisievert pe an pot provoca cancer O singură doză egală cu milisievert sau sievert duce la așa-numita boală de radiații Simptomele acestei boli sunt greață și vărsături, în cazuri severe, căderea părului O singură doză de sieverți duce la deces în % din cazuri în decurs de o lună - Spuneți-mi, prieteni, a spus TERSO că s-au înregistrat de milisievert pe oră în zona din jurul reactoarelor? Rezultă că aceasta este doza maximă la care lucrătorii pot fi expuși pe toată durata vieții lor profesionale! Și aici vorbim despre nivelul de expunere pe oră! "Da, au vorbit despre asta, dar nimeni nu știe dacă se poate avea încredere în ei", spune Toby - de milisievert pe oră este de aproape de ori mai mare decât dozele de radiații pe care le primește un locuitor obișnuit pentru un an întreg Dar ce înseamnă asta pentru noi? Trebuie să calculăm dozele de radiații sigure pentru noi înșine! - Deci: cred că un milisievert pe an nu ne va face nimic groaznic Astfel, împărțim un milisievert la și ajungem la o doză zilnică sigură de radiații Rezultatul este , , numărați microsievert pe zi Împărțind această valoare cu încă , ajungem la , microsievert pe oră Nu pare mult - Și dacă ne comparăm calculele cu doza de radiații la care poate fi expus anual un muncitor al unei centrale nucleare? joi martie - Un moment Doza de radiație sigură pentru ei este de , microsievert pe oră De asemenea, nu prea mult, mai ales având în vedere că de milisievert pe oră au fost deja înregistrate pe teritoriul centralei nucleare - aceasta este de de ori mai mare decât doza admisă "Înainte de a începe să ne gândim la planul călătoriei noastre în zona învecinată cu centrala nucleară, trebuie să obținem date mai mult sau mai puțin informative și, cel mai important, fiabile cu privire la încărcarea radiațiilor în această zonă Există vreo informație? Da, practic niciunul Există unele date de la prefecturi, sate și orașe din apropiere, dar acestea variază foarte mult - de la o încărcare normală de radiație la , milisievert pe oră Deși, în principiu, un lucru este clar - cu cât mai departe de centrala nucleară, cu atât mai bine! - Din câte îmi amintesc, americanilor le este interzis să se apropie de centrala nucleară aflată la mai puțin de de kilometri Japonezii recunosc ca fiind periculoasă doar o zonă de de kilometri în jurul centralei nucleare Pe cine vom urma? Personal, în acest caz, mă bazez mai mult pe americani "Și eu", spune Toby, "dar atunci va trebui să uităm să conducem până acolo!" De ce? - Autostrada care duce spre nord trece departe de Fukushima Adică acest drum ne va duce nu la centrala nucleară în sine, ci la un oraș situat la o distanță de - de kilometri de centrala nucleară - Există vreo altă cale? "Doar direct prin câmpuri Și această călătorie va dura pentru totdeauna Și cine știe cât de grav au afectat cutremurele drumurile Cred că cea mai bună opțiune ar fi să zbori acolo - Și unde mergem? "Depinde de cât de departe vrem să fim de centrala nucleară", răspunde Fuyuko - Nu toate aeroporturile sunt deschise în prezent Cel mai îndepărtat aeroport de centrală este în Aomori, în nord De acolo până la Fukushima vreo de kilometri, poate chiar puțin mai puțin joi martie Da, dar ce vom face acolo? La urma urmei, acesta este prea departe de epicentrul dezastrului Și cum vom ajunge la centrala nucleară? Ar trebui să închiriem o mașină sau să angajăm un șofer care cunoaște bine zona? În caz contrar, pur și simplu nu are rost - nu putem petrece întreaga zi ajungând la destinație, ghidați doar de hartă "Nu am nicio cunoștință în nord, dar am putea trimite din timp unul dintre colegii noștri din Tokyo "Ai dreptate, Fuyuko Deci hai sa o facem Avem un generator în biroul din Tokyo, care ne va fi foarte util, pentru că acolo, în nord, alimentarea cu energie electrică este, cel mai probabil, întreruptă În plus, sacii noștri de dormit vor trebui aduși din studio - Dreapta Dar ar trebui să ne gândim dacă putem obține deja un generator și alte lucruri necesare aici, în Osaka, spune Jörg - În plus, vom avea nevoie de aragaz, haine calde, pălării de iarnă, mănuși și mâncare Supe în pungi, musli, pâine, apă - Bine Să procedăm după cum urmează: în primul rând, trebuie să ne uităm la ce zboruri vor pleca în viitorul apropiat către zone care se află la o distanță sigură de centrala nucleară, dar de unde ne putem apropia de centrală în scurt timp timp În al doilea rând, vom avea nevoie de cel puțin două vehicule cu șoferi care să ne ia și toate echipamentele și să ne conducă în jurul zonei dezastre "În plus, acești șoferi și mașinile lor trebuie să aibă permise speciale de poliție Și fără astfel de permise speciale, nu vom avea voie să ne mișcăm liber în regiune Multe drumuri sunt închise traficului normal și sunt accesibile doar vehiculelor de salvare și vehiculelor cu autorizații speciale În plus, fără un astfel de permis special, nu vom putea alimenta la majoritatea benzinăriilor Benzina rară este rezervată vehiculelor de urgență joi martie - Ești sigur de asta, Fuyuko? "Desigur, sunt sigur, din moment ce spun asta În timp ce voi discutați unul cu celălalt, am sunat-o pe Kato Îl cunoști pe Kato? -Nu - Kato este prietenul meu, un șofer cu care lucrăm constant de câțiva ani Momentan el este chiar acolo, în nord A mers acolo de la Tokyo și doar are acest permis foarte special "Va fi el șoferul nostru?" Spune că nu poate pentru că are alți clienți acum Dar cunoaște câțiva oameni din Tokyo care ne-ar putea ajuta Au propriile lor mașini și ar putea să ne ridice lucrurile de la birou, să cumpere apă și mâncare pentru noi toți și să iasă imediat la drum Dar va trebui să am grijă să obțin un permis special Pentru a obține un permis, poliția locală solicită documente care ar putea dovedi că organizația noastră are statutul de companie internațională de televiziune care produce știri despre Japonia și din Japonia În plus, vor avea nevoie de ID-urile noastre media Voi putea pregăti toate actele necesare abia după ce vom decide unde vom zbura Până la urmă, trebuie să trimit toate documentele prin fax la poliția locală "Ce ne-am face fără tine Fuyuko?! Ai vreo idee unde am putea zbura? - Pot oferi Shonai - Cât de departe este de Fukushima și de centrala nucleară? - Distanța de la Aeroportul Shonaya la Fukushima în linie dreaptă este de aproximativ - de kilometri Orașul în sine se află la aproape de kilometri distanță de centrala nucleară și este situat pe coasta Mării Japoniei, de cealaltă parte a insulei Honshu Insula din acest loc nu este prea largă În plus, acest loc are un mare avantaj Shonai este situat în zona în care de obicei bate vântul Asta înseamnă că vom călări pe vântul care va sufla spre Oceanul Pacific Dacă vântul își schimbă brusc direcția, suntem relativi joi martie dar în curând ne vom putea întoarce din nou la aeroport și vom lua următorul zbor spre Osaka În plus, taberele de refugiați sunt situate relativ aproape de Shonai, multe dintre ele fiind situate în prefectura Yamagata Pentru a ajunge în orașul Yamagata, avem nevoie de doar o oră și jumătate Putem petrece și noaptea acolo La prima vedere, planul tău pare foarte bine gândit Dar acum e prea târziu Astăzi, în orice caz, nu vom putea planifica totul până la cel mai mic detaliu În plus, astăzi mai vreau să încerc să găsesc puțin mai multe informații despre cum stau lucrurile cu reactoarele centralei nucleare în acest moment Nu vreau să fiu cumva lângă locul accidentului când zboară în aer La urma urmei, dacă vântul ne este nefavorabil, ne vom afla chiar în centrul norului radioactiv Să așteptăm până dimineață În plus, încă nu se știe sigur dacă vom putea negocia cu șoferii și dacă vom putea obține bilete pentru zilele următoare Și mâine dimineață va trebui să încercăm să aflăm despre magnitudinea încărcăturii de radiații din regiune Cu cât avem date mai precise despre nivelul de radiație, cu atât ne va fi mai ușor să luăm o decizie Deci cine e în tura de noapte în seara asta? Jörg își asumă această responsabilitate Vineri, martie Pentru prima dată în ultimele zile, nu particip la pregătirea comunicatelor de presă nici de noapte, nici de dimineață, nici de după-amiază Tim a făcut toată treaba În cele din urmă, nu trebuie să ieși din piele pentru a găsi informațiile potrivite pentru următoarea includere directă În sfârșit, am avut șansa să îmi iau o respirație Aceste știri live la intervale de jumătate de oră la oră devin foarte intense, mai ales acum că situația de la Fukushima se schimbă aproape în fiecare minut Este necesar să se mențină constant concentrarea deplină, de la prima până la ultima secundă, pentru că publicul dorește (și are tot dreptul să facă acest lucru) să fie la curent cu ultimele evenimente Dar în această confuzie pură, trebuie să fim extrem de atenți să nu facem greșeli mari, de exemplu, să nu confundăm diferite reactoare ale unei centrale electrice La urma urmei, fiecare unitate de putere este amenințată de pericole complet diferite Dar acum am ceva timp liber Cât de frumoasă este această libertate, această încredere că colegii tăi lucrează alături de tine, pe care te poți baza complet - aceștia sunt atât angajații companiei noastre din Mainz, cât și prietenii mei de aici în studio, stând la monitoare Vorbesc la telefon cu sotia mea Ea spune că angajații Deutsche Schule din Beijing, precum și studenții ei și familiile lor, sunt pe cale să părăsească China în Germania în legătură cu amenințarea # Vineri, martie zoi apropiindu-se de teritoriul Chinei a unui nor radioactiv din Japonia Un profesor din clasa fiicei noastre ar fi avertizat despre pericolul radiațiilor pentru China, spune soția mea Julia este speriată, dar nu este îngrijorată pentru ea însăși, ci pentru mine, pentru că sunt în Japonia, mult mai aproape de centrala nucleară decât este ea în Beijing - Și ce fel de profesor ți-a spus vestea asta? Este ieșit din minți? De ce seamănă panică la școală? La urma urmei, nu s-a întâmplat nimic periculos! Soția mea îmi spune numele lui Mâine dimineață îl voi suna pe directorul acestei școli și îl voi informa că în acest moment nu există nici măcar un indiciu de pericol grav pentru China, așa cum a susținut unul dintre profesorii școlii sale Doamne, toată lumea din jur intră în panică, dar trebuie să avem capul limpede și sobru Pe e-mail-ul meu vin mesaje foarte emoționante din Germania - scrisori de la prietenii mei, rudele și telespectatorii noștri care sunt îngrijorați de sănătatea noastră (cercurile de sub ochi devin din ce în ce mai mari și nici măcar machiajul televizat nu le poate ascunde complet) Aceste scrisori ne dau și mai mult curaj Oamenii ne sfătuiesc să părăsim țara, dar în același timp ne laudă constant munca Și cunoașterea că programele noastre ajung la public și că publicul apreciază munca noastră, ne oferă și mai multă putere și încredere Anterior, de regulă, am primit doar plângeri de la telespectatori nemulțumiți care ne-au certat în scrisorile lor pentru că ar fi spus prostii complete și au difuzat informații care nu sunt adevărate Dar de data asta e diferit Nu am primit niciodată atât de multă aprobare Acest dezastru este ceva special, dovadă fiind e-mailurile pe care le-am primit Acesta este ceea ce îi face pe toți cei care stau în fața televizoarelor acasă să se îngrijoreze mult mai mult decât multe alte crize și catastrofe care clipesc pe ecranele televizorului în fiecare zi Publicul ne simpatizează, chiar și se pare că catastrofa care s-a petrecut la o distanță de aproape de kilometri - în Oceanul Pacific, în Depărtare Vineri, martie Est, - a afectat pe toată lumea Puneți întrebările "De ce această criză afectează atât de mult oamenii care trăiesc în Germania?" și "Nu am jucat un rol în asta?" Mă duc la duș și apoi mă culc Trebuie să fim atenți să rămânem obiectivi și să continuăm să oferim lumii știri veridice atât cât ne permite situația actuală confuză Nu trebuie să speculăm cu fapte, trebuie să numim pică o pică Dar de asta și de altele se va ocupa Jörg în seara asta, bietul Pot să mă culc cu ușurință Ce minunat! Emisiunile constante de știri nocturne mi-au perturbat complet bioritmurile După patru ore de somn, mă trezesc și nu mai pot adormi Ceasul este la patru dimineața Mă arunc și mă întorc în patul meu Milostiv Doamne, mai lasă-mă să dorm un pic! Mai sufăr trei ore întins în pat, apoi mă trezesc Nu are rost un astfel de "vis" Trec peste cele mai recente rapoarte de la agențiile de presă În Germania, în statul federal Baden-Württemberg, pe martie vor avea loc alegeri regulate pentru Landtag-ul local Rezultatele sondajului indică faptul că coaliția negru-gălben poate eșua să câștige numărul necesar de voturi pentru prima dată după mult timp Singura întrebare este cine va fi la putere după victoria coaliției roș-verde , "roșii" sau "verzii" Potrivit sondajelor, popularitatea "verzilor" crește din ce în ce mai mult de câteva săptămâni Criza de la Fukushima- nu face decât să le adauge și mai mulți susținători Partidul CDU încearcă să evite înfrângerea care o amenință prin schimbarea poziției sale în politica nucleară În orice caz, așa arată situația Asta, de fapt, este diferența dintre democrație și dictatură, observ pentru mine Coaliția Uniunilor Creștin Democrate și Sociale Creștine (CDU/CSU) și Partidul Liber Democrat (FDP) Coaliția Partidului Social Democrat (SPD) și Partidul Verzilor Vineri, martie Într-o democrație, guvernul ascultă opinia populației țării în probleme decisive care sunt susținute de majoritate În țări dictatoriale precum China, astfel de proteste în masă, care au loc adesea în Germania, sunt suprimate cu forța, iar populația este forțată să facă ceea ce le cere guvernul Dar de ce are loc schimbarea cursului politicii nucleare în Germania, și nu în Japonia, unde exploziile la unitățile electrice tună în prezent, radiațiile sunt eliberate în atmosferă și sute de mii de oameni sunt evacuați din zone periculoase? Acest lucru se datorează probabil faptului că de la apariția mișcării "verzi" în Germania în urmă cu treizeci de ani, am studiat mai intens toate avantajele și dezavantajele energiei nucleare, am discutat toate argumentele susținătorilor și oponenților dezvoltarea energiei nucleare în țară Știm ce este riscul rezidual și vedem ce se întâmplă aici, în Japonia Este destul de de înțeles că susținătorii dezvoltării energiei atomice și-au pierdut acum unul dintre cele mai importante argumente, și anume, că riscul rezidual în centralele nucleare moderne occidentale este minim și că - cel mai important - cu măsuri adecvate, poate fi complet eliminat În Japonia, nimeni nu s-a gândit la toate acestea până acum O cultură deschisă a argumentării bazată pe critica la adresa poziției adversarului nu există aici Aici totul se învârte întotdeauna în jurul "armoniei" Și în această componentă, Japonia din Asia nu este deloc singură Și în China se vorbește constant despre o "societate armonioasă" Dar ce înseamnă acest concept, nimeni nu explică Un lucru este clar - cei care încalcă armonia sunt considerați în cel mai bun caz antipatrioți, așa cum în Japonia până de curând erau numiți criticii politicii nucleare, în cel mai rău caz sunt echivalați cu dușmanii poporului - așa este considerat, de exemplu, Liu Xiabo , laureat al Premiului Nobel pentru Pace din China Dar cine determină ce este armonia și ce înseamnă comportamentul armonios? Asta fac cei de la putere Prin urmare, armonios este ceea ce întărește puterea și persoanele aflate la putere și tot ce le pune sub semnul întrebării status quo-ul, Vineri, martie considerat nearmonios Acest mod de a gândi, mai devreme sau mai târziu, duce la stagnare și inevitabil dezastru, așa cum sa întâmplat în cazul nostru Dacă nu ne întrebăm în mod constant dacă suntem pe drumul cel bun într-o lume în continuă schimbare, există pericolul să facem greșeli foarte grave Dacă nu permitem nicio critică în adresa noastră, atunci pierdem ocazia de a ocoli drumul care ne duce la dezastru Armonia este sfârșitul oricărei dezvoltări, este paradisul Dar înainte de asta, toți cei care trăim pe Pământ suntem foarte departe A trecut o săptămână de când cutremurul, tsunamiul și dezastrul nuclear au dat totul peste cap în Japonia Astăzi vine prima veste cu adevărat bună Multe porturi și aeroporturi din regiunea afectată își redeschid porțile Acest lucru crește semnificativ șansele ca oamenii să fie salvați și face posibilă acordarea de asistență umanitară rezidenților care locuiesc în apropierea centralei nucleare Dar pentru mulți, ajutorul vine prea târziu În acest moment, se vorbește despre aproape de morți Dar încă nu există informații exacte În ceea ce privește situația de la centrala nucleară din Fukushima, aici totul este la fel Vorbind la conferința de presă de dimineață, Yukio Edano spune că se pregătește o a doua operațiune de pompare a apei în unitățile de putere ale centralei nucleare Fukushima- Elicopterele, mașinile de pompieri și personalul militar sunt în alertă totală Prioritatea, ca și ieri, este acordată în favoarea celei de-a treia unități de putere, deoarece ansamblurile de combustibil ale acestei unități specifice conțin plutoniu foarte toxic Faptul că în timpul funcționării de ieri o anumită cantitate de apă a fost pompată în unitatea de putere nu este supus nici cea mai mică îndoială, totuși, câtă apă este în prezent în unitatea de putere nu se știe cu exactitate Încurajatoare sunt și cuvintele secretarului de presă al companiei TERCO, care relatează că încercările de răcire a reactorului au avut succes "După ce am aruncat apă pe unitate, am văzut cum ieșea aburul din ea Credem că apa a reușit să reducă temperatura reactorului Astfel, există un anumit efect din acțiunile noastre " Vineri, martie Dar aceste cuvinte plăcute nu ne pot ascunde faptul că autoritățile încă nu știu nimic sigur, ele se ghidează doar după presupuneri și presupuneri Organizația Mondială a Sănătății (OMS) îi liniștește pe toată lumea Șeful acesteia din China, Michael O'Leary, spune că riscul de rănire prin radiații după accidentul de la reactoare este limitat și că "nu există informații că a existat o răspândire semnificativă a substanțelor radioactive în imediata vecinătate a centralei nucleare plantă " Potrivit experților în sănătate care au dorit să rămână anonimi, riscul de contaminare cu radiații în afara zonei de de kilometri este neglijabil Dar o astfel de evaluare se poate datora faptului că, până acum, măsurători detaliate ale radiațiilor au fost efectuate doar în apropierea unei centrale nucleare Acum, teritoriul pentru analize suplimentare este extins la de kilometri în jurul centralei nucleare, a spus Edano la conferința sa de presă Astăzi, privind înapoi la evenimentele din acele zile grele, înțeleg că aceste aprecieri calmante au fost complet greșite În următoarele săptămâni, vom vizita sate ai căror locuitori vor fi nevoiți să evacueze și ei din cauza radiațiilor de fond ridicate, chiar dacă locuințele lor erau situate la - de kilometri de centrala nucleară Chiar și plantațiile de ceai din prefectura Shizuoka, situată la de kilometri sud-vest de centrală, au fost infectate Ceaiul în sine ajunge în Franța Dar pe martie , încă nu știam despre toate acestea Cu toate acestea, am fost destul de surprinși să auzim o astfel de declarație din partea purtătorului de cuvânt al OMS, pentru că momentan nici japonezii înșiși nu știu exact ce se întâmplă în propria lor țară Ni se pare că în ultimele zile prea mulți oameni au început să vorbească despre ceea ce ei înșiși nu sunt complet siguri Și toată această vorbărie duce la un potop de informații care îngreunează obținerea de informații de încredere și devine un teren propice pentru panică și dezinformare În orice caz, statele vecine cu Japonia se simt insuficient informate cu privire la ceea ce se întâmplă în prezent Vineri, martie Fukushima China, Coreea de Sud și Statele Unite cer guvernului japonez să furnizeze informații specifice despre situația de la centralele nucleare AIEA și șeful biroului său japonez, Yukiya Amano, îi cer prim-ministrului japonez Kan să coopereze În opinia lor, comunitatea internațională are dreptul de a primi informații reale despre toate știrile de la centrală Acum, la aproape o săptămână de la debutul dezastrului, Japonia clasează accidentul de la Fukushima- la nivelul pe scara NES International Nuclear Event Scale Acesta este încă cu doi pași mai jos decât dezastrul de la centrala nucleară de la Cernobîl În fine, declarațiile autorităților încep să reflecte măcar puțin realitatea Dar încă nu există o sinceritate completă Și pentru a fi convins de acest lucru, este suficient doar să ne uităm la fotografiile unităților de putere explodate Fukushima primește acum sprijin de la soldați, tehnicieni și pompieri Acum aproximativ de persoane sunt implicate în operațiunea de salvare a CNE Alți de pompieri cu autospeciale de pompieri sunt pe drum Sarcina pompierilor este să stea pe mașini și să toarne apă rece din furtunurile de incendiu pe unitățile de alimentare Elicopterele, contrar susținărilor lui Edano, rămân la sol Reprezentanții forțelor armate nu raportează motivele suspendării zborurilor și se poate doar ghici despre ele Nivelul de radiație peste reactoare este probabil prea mare Sau și-au dat seama în sfârșit că apa scăpată din elicoptere nu ajunge la reactoare? Nu contează Acest puzzle începe să mă plictisească În general, nu fac nimic - și atât E destul TEPCO raportează că alimentarea cu energie electrică a reactoarelor și a fost restabilită, iar alimentarea acestor reactoare este programată pentru mâine dimineață Dar încă nimeni nu este sigur dacă sistemul de răcire va funcționa din nou În plus, nu se știe dacă toate piesele, ansamblurile și dispozitivele deteriorate au fost reparate și înlocuite Altfel, la ce folosește prețioasele cablaje electrice dacă nu există nimic de conectat la el? Vineri, martie În ciuda micilor firimituri de succes pe care guvernul japonez și TEPCO le prezintă cu mândrie comunității mondiale, cei responsabili încep simultan să se pregătească pentru cel mai rău caz al unui accident Operațiunea continuă să pompeze apă în reactor, ceea ce ar trebui să prevină topirea miezului reactorului, relatează TERCO În același timp, se difuzează informații conform cărora, pentru a evita expunerea masivă la radiații în mediu, peste reactoarele centralei nucleare se construiește un sarcofag din nisip și beton Potrivit experților, punerea în aplicare a ideii de a construi un astfel de sarcofag este foarte dificilă Poate cea mai importantă problemă este că reactoarele au atins temperaturi foarte ridicate Ca urmare, nisipul turnat peste reactoare poate începe să se topească și să se transforme în sticlă, iar betonul poate crăpa, așa cum sa întâmplat la Cernobîl Construcția sarcofagului înseamnă, de asemenea, că zona activă, care se află sub "blana" de nisip și beton, va continua să se încălzească și să emită radiații Există o singură alternativă - să se răcească, să se răcească și să se răcească din nou Premierul vorbește din nou presei Astăzi, la o săptămână de la începutul dezastrului, își îndeamnă din nou compatrioții să rămână curajoși, dar acum nu le mai pune speranțe false "Japonia va depăși această catastrofă și va încerca să-și revină cât mai curând posibil", spune el Cu toate acestea, criza nucleară nu permite niciun optimism Deja în aceeași zi sosesc primele rezultate ale măsurătorilor efectuate în afara zonei de de kilometri, așa cum a promis dimineața secretarul general al guvernului Edano Conform măsurătorilor, expunerea la radiații în unele locuri la nord-vest de centrala nucleară accidentală este de la la microsievert pe oră Pentru cei care locuiesc și lucrează în aceste zone, aceasta înseamnă că timp de șase până la șapte ore de a fi sub o astfel de încărcare de radiații, o persoană primește un maxim de aproape șase luni - aproximativ milisievert Doza anuală în acest caz va fi de aproape , Sv O astfel de doză de radiații cu o mare probabilitate ar trebui Vineri, martie determină o persoană infectată să se îmbolnăvească grav În ciuda rezultatelor dezamăgitoare, locuitorii din zonele în care au fost efectuate măsurătorile nu au fost încă evacuați Guvernul japonez nu intenționează să extindă raza de evacuare dincolo de zona stabilită de km Rămâne doar să adăugați încă neintenționat Lucrurile se vor schimba în următoarele câteva luni Dar în prezent, un alt mesaj este îngrijorător Începând de luni, vântul va sufla spre Tokyo, potrivit Serviciului Meteorologic German Astfel, "mulțumită" vântului, particulele radioactive pot fi aduse în Tokyo "Am găsit doi șoferi care ne pot duce din Shonai în zona dezastrului Ei înșiși sunt din Tokyo și, înainte de a pleca, vor trece pe la biroul nostru și vor ridica tot ce aveți nevoie pentru călătorie "Dar cum vor ajunge la birou, Fuyuko?" Nu au cheie, nu-i așa? "Minami va merge la Tokyo mâine dimineață Prietena ei cea mai bună a murit în tsunami, iar înmormântarea este mâine Minami va lua cheia cu ea și o va da șoferilor noștri Abia acum am fost atent la ceea ce, deși am observat în ultimele zile, am interpretat complet greșit Minami, fiica de de ani a lui Fuyuko, care a ajutat cu disperare echipa noastră non-stop în găsirea informațiilor necesare și pregătirea comunicatelor de presă TV, a devenit din ce în ce mai retrasă La început am interpretat acest lucru ca pe un fenomen care însoțește suprasolicitarea și oboseala Dar nu mi-a trecut niciodată prin minte că colegii noștri japonezi ar putea avea și prietenii sau rudele lor printre victimele cutremurului și tsunami-ului Din faptul că nici nu mi-am întrebat colegii despre asta, inima îmi devine grea Minami stă cu capul în jos pe un scaun din studioul nostru improvizat "Minami, mama ta tocmai mi-a spus că ți-ai pierdut cel mai bun prieten în acel accident Imi pare foarte rau Ar fi bine să te odihnești puțin pentru a te recupera Vineri, martie Minami răspunde calm și foarte rezervat Doar două mici lacrimi în ochi îi trădează experiențele emoționale Mi s-a spus că în timpul tsunami-ului a fost dus de un val Deja în apă, a lovit un obiect greu Cadavrul ei a fost găsit pe plajă Cel puțin au reușit să salveze cadavrul Și mâine îmi pot lua rămas bun de la prietenul meu Era de vârsta mea Ce trist este totul! O forță întunecată invizibilă își străbate pieptul meu, apoi se așează să se odihnească pe inima mea, iar apoi încep să simt lacrimile curgându-mi în ochi Pentru o vreme, Minami și cu mine stăm nemișcați unul lângă celălalt, fiecare pierdut în propriile gânduri Johannes, e în regulă Sunt foarte norocos că pot măcar să-mi iau rămas bun de la prietena mea Mulți oameni nu au această opțiune Prietenii, copiii, părinții lor nu vor fi niciodată găsiți - au fost fie acoperiți cu un strat mare de nămol, fie duși departe în mare Acest lucru este chiar rău Astăzi voi mai lucra cu tine, iar mâine, la ora șase, voi lua primul tren de dimineață spre Tokyo Mă voi întoarce la Osaka mâine seară În ochii lui Minami, văd încredere - chiar și în cele mai dificile momente, ea știe ce să facă Această calitate, care este inerentă multor japonezi, mă încântă cu adevărat Nu vom putea pleca până luni Mâine seară, șoferii ne vor ridica lucrurile de la birou și vor conduce spre nord duminică dimineața", îmi întrerupe Fuyuko gândurile - În plus, îmi propun să-l implicăm pe Julian în munca noastră Julian este un producător și jurnalist independent din Australia, care locuiește în Japonia în ultimii doi ani și care a devenit fluent în japoneză într-un timp atât de scurt Beneficiul său de pe urma cooperării noastre este că în timpul călătoriei va putea să meargă pe coastă împreună cu câțiva dintre colegii săi din Suedia și să facă câteva fotografii ale regiunii afectate de tsunami Este foarte bine versat în partea de nord a Japoniei Vineri, martie - Și ce fel de persoană este? Și de unde îl cunoști? Julian este un tânăr frumos de aproximativ de ani pe care l-am cunoscut prin Minami L-am sunat deja În prezent se află la Tokyo, dar ar trebui să vină la Osaka în curând Cu toate acestea, înainte de mâine seară nu se poate aștepta Multe drumuri sunt grav avariate, benzina este rară, iar el și colegii săi trebuie să-și facă drumul pe drumurile de țară pentru că nu au un permis special "Bună idee, Fuyuko Avem nevoie de tine aici, în Osaka, pentru siguranța ta și a întregii noastre echipe Ar trebui să existe cineva pe care să ne putem baza sută sau chiar două sute la sută, cineva care, în cazul unei alte explozii de reactoare, să ne anunțe din timp că este timpul să ne întoarcem Sunteți singura persoană de aici care poate evalua corect situația și ne poate scoate dintr-o situație periculoasă, dacă există Deci, de acord Îl angajăm pe Julian, iar tu te vei ocupa de afaceri aici Fuyuko este adevărata inimă a întregii noastre operațiuni din Japonia Și dacă acea inimă încetează să mai bată, totul se va prăbuși Avem nevoie de colegi conștiincioși și educați în care să avem încredere și care, sub presiune și stres, sunt capabili să ia decizii corecte și echilibrate care să ne ajute să evităm pericolele inutile Este deosebit de important în cazul nostru să avem în echipă pe cineva care nu numai că vorbește limba țării în care ne aflăm, dar este și bine versat în caracteristicile sale culturale și politice, care are o mentalitate jurnalistică, care poate citi între linii și ne poate transmite nouă, reprezentanților unei alte culturi, ceva ce nu ne este la îndemână Nu este suficient să vorbești japoneză sau să fii născut în Japonia Este puțin probabil să ne fie de ajutor în această situație Munca noastră necesită cei mai buni oameni, înalt calificați, competenți din punct de vedere social, care cunosc mai multe limbi străine și au conexiuni bune de afaceri De calitatea muncii noastre depinde în mare măsură Vineri, martie producători Și Fuyuko este un specialist de cel mai înalt nivel în această chestiune În condiții normale, cu siguranță l-aș lua pe Fuyuko cu mine, pentru că în acest caz aș fi sigur că totul va fi bine pe "linia întâi" Dar acum este mai important pentru mine ca ea să rămână aici, la Osaka și să-i sprijine pe colegii noștri sosiți din Germania și Beijing În acest moment, Fuyuko este singura persoană pe care se poate baza absolut toată lumea Trebuie doar să ne asigurăm că doarme măcar puțin în fiecare zi, pentru că într-o zi un pui de somn de jumătate de oră pe un scaun de la birou nici nu va fi suficient pentru ea Astăzi preiau tura de noapte - încă de ore fără somn Mâine dimineață trebuie să decidem în sfârșit dacă suntem gata să mergem spre nord și, dacă da, care dintre angajații noștri va merge Yorg a fost mult timp nerăbdător să pornească Și dacă totuși decidem să mergem, atunci este destul de evident că și eu sunt în afaceri Vreau să văd imagini ale catastrofei cu proprii mei ochi și să îmi fac propria idee despre amploarea ei reală La Osaka, Diana Zimmermann, colega mea de la Beijing, va rămâne la cârmă cu Fuyuko Mă bucur foarte mult că Diana va veni mâine la noi Pe măsură ce facem schimb de gânduri vineri seara despre cea mai bună și mai sigură modalitate de a ajunge în nord, tot mai mulți străini părăsesc Tokyo Mai multe ambasade încep să se pregătească pentru ce e mai rău Ambasada Finlandei în Japonia este mutată la Hiroshima, iar ambasada Olandei distribuie medicamente care conțin iod tuturor cetățenilor săi care locuiesc în Japonia Lanțul suedez de modă H&M închide nouă din zece sucursale ale sale din Japonia, potrivit agențiilor Toate sunt la Tokyo O singură filială din Osaka rămâne activă Motivul pentru astfel de decizii a fost criza nucleară, care se dezvoltă din ce în ce mai profund Excursie spre nord Sâmbătă, șase și un sfert Ziua lungă se apropie de sfârșit O conducem pe Minami la gară, luăm o ceașcă de cafea instant și un burger la un fast-food Astăzi avem o altă transmisie în direct din centrul orașului Osaka Calitatea transmisiei este acum semnificativ îmbunătățită, dar vom avea nevoie de cel puțin încă o oră în hotelul nostru din aeroport Toate hotelurile din oraș sunt pline de oaspeți Pentru o clipă, căzând în transă, ca în vis, văd în fața mea instalații industriale, rezervoare uriașe cu gaz și petrol Și toate acestea la nivelul mării Văd cum valuri uriașe se prăbușesc în portul Osaka, apoi se apropie din ce în ce mai mult de centrul orașului și în cele din urmă distrug totul în jur La ce m-as gandi in ultimele secunde din viata mea, ma intreb? Cu siguranță, despre copii, despre soție, despre timpul minunat pe care l-am petrecut împreună Cine va avea grijă de ei dacă se întâmplă ceva? Vor fi capabili să facă față singuri tuturor dificultăților vieții? Îmi voi vedea familia din ceruri? Nu, voi face tot ce îmi stă în putere pentru a supraviețui Dar ce vom face dacă valuri uriașe lovesc brusc orașul? Desigur, ne vom întoarce imediat și ne vom îndepărta de ei În acest moment, un astfel de plan este încă în curs de implementare Virați pe autostradă Sunt puține mașini pe drumuri Stai Am citit undeva că un tsunami care se deplasează peste mare dezvoltă o viteză de până la de kilometri pe oră Dar, Excursie spre nord apropiindu-se de coastă, își încetinește accelerația Chiar și așa, unde ne putem ascunde? Nu există un singur deal sau munte aici Dacă ne oprim și încercăm să pătrundem până la primele etaje ale clădirii, poate că vom găsi adăpost acolo Dar cine a spus că clădirea va rezista presiunii valurilor uriașe și nu va fi smulsă din fundație de puterea unui tsunami? Deci, vom pleca de la faptul că apa va inunda totul în jur și nu ne vom putea ascunde de ea În general, sunt un înotător bun Cel mai probabil, la început voi fi sub apă Dacă nu sunt imediat ucis de un obiect greu sau ascuțit, voi încerca să mă orientez și să mă ridic rapid în aer Șansele sunt mici Dar dacă merge, mă voi uita imediat în jur înainte ca forța valului să mă lovească de peretele unei case, al unui copac sau ceva de genul ăsta Nu, nici măcar nu poți să te gândești la asta - aș prefera să mă gândesc la copiii mei și la soția mea și să cred că voi părăsi această lume numai când va veni timpul meu Acum trebuie să dorm mai întâi Călărim prin amurgul dinainte de zori Afară e puțin burniță Mârâitul constant al motorului acționează ca un cântec de leagăn blând pentru mine Mi-a plăcut să adorm în mașină când eram copil Dar după o jumătate de oră de somn, trebuie să ne trezim - mergem cu mașina până la hotel Fac un duș răcoros pentru a mă simți din nou împrospătat O ceașcă de cafea și un castron de supă miso Îmi pornesc computerul și îmi verific e-mailul Căsuța mea poștală este plină cu o grămadă de mesaje noi, dintre care îmi amintesc mai ales o scrisoare: "Stimate domnule Hano, Eu și soția mea avem o mare simpatie pentru oamenii săraci din Japonia Mai întâi un cutremur și un tsunami, apoi un dezastru nuclear Oferim tuturor acestor oameni să se mute din Japonia în Germania La urma urmei, avem nevoie de o forță de muncă educată, nu? Putem garanta un viitor luminos acestor oameni săraci Sunt de acord că aceasta ar fi o idee grozavă! Ce crezi despre asta?" Excursie spre nord Oamenii care locuiesc în Germania simpatizează cu cei care trebuie să fie aici în acest moment Dar mă întreb, unde erau toți acești oameni cu numeroasele lor oferte și condoleanțe în urmă cu un an, când cutremurul din Haiti a distrus complet țara? Așa cum nu am primit astfel de scrisori după cutremurul catastrofal din provincia chineză Sichuan din Între timp, aproximativ de oameni au murit acolo, iar milioane și-au pierdut toate proprietățile, lăsate literalmente într-o cămașă Dar nu numai publicul german vine cu ideea de a adăposti rezidenții japonezi afectați de dezastru în țara lor Într-unul dintre apelurile președintelui rus D Medvedev, se spune că acesta este gata să ofere poporului japonez azil în Rusia De exemplu, o mulțime de spațiu liber este gol în Siberia, unde președintele rus se oferă să stabilească japonezii Aici, în opinia lui, putem începe să dezvoltăm împreună noi zăcăminte de gaze naturale E timpul să plecăm la drum Nu mai asculta poveștile și poveștile altora Trebuie să ne formăm propria înțelegere a ceea ce se întâmplă Întreaga lume, șocată de catastrofa din una dintre cele mai bogate țări din lume, încearcă să ajute Japonia Cu toate acestea, aproape niciunul dintre japonezi nu se gândește să-și părăsească țara natală, lăsând-o în necazuri Jörg, Tobi și Katzu, soțul lui Fuyuko, care a devenit șoferul nostru în Osaka, se îndreaptă acum în centrul orașului pentru a cumpăra lucrurile necesare călătoriei Îmbrăcăminte caldă, mănuși, pălării, sobe cu gaz Toby vrea să cumpere și faruri, care ar putea fi utile tuturor celor aflați în călătorie Dintre alimente, trebuie să cumpărăm, în primul rând, musli și pâine, trebuie să ne aprovizionăm și cu produse care ne-ar ajuta să refacem caloriile cheltuite Când băieții se întorc, Jörg ține în mână o cutie plină cu ciocolată, bomboane și marmeladă de fructoză Trimițându-l pe Jorg la magazin, aș fi putut ghici că va cumpăra dulciuri "Păi de ce nu? Au atât de multe calorii! Jörg este de acord Excursie spre nord În jurul prânzului, am adunat în sfârșit toate lucrurile de care aveam nevoie pentru călătorie și am fost gata să plecăm la drum Dar titlurile ziarelor de astăzi nu ne inspiră optimism După cum a devenit cunoscut, situația la reactoare s-a mai mult sau mai puțin stabilizat Nivelurile radiațiilor au scăzut ușor Operația de răcire a reactoarelor a avut succes Un cablu de alimentare de urgență a fost instalat la prima și a doua unități de alimentare și este de așteptat să fie lansat un sistem obișnuit de răcire în viitorul apropiat În plus, au fost făcute găuri în a -a și a -a unități de putere prin care gazele pot scăpa - acest lucru ar trebui să prevină exploziile ulterioare de hidrogen Cu toate acestea, în presă apar din ce în ce mai multe relatări tulburătoare despre consecințele primelor explozii Pentru prima dată de la începutul dezastrului, au fost publicate informații confirmate oficial despre contaminarea cu radiații a alimentelor Astfel, s-a constatat un nivel crescut de radioactivitate în probele de lapte și spanac de la fermele din prefectura japoneză Fukushima Și în probele de apă de la robinet din cinci prefecturi de la granița cu Fukushima, au fost găsite urme de iod radioactiv La o conferință de presă de urgență, Yukio Edano încearcă să-și liniștească concetățenii și întreaga comunitate mondială "Contaminarea existentă cu radiații a alimentelor și apei nu reprezintă un pericol imediat pentru sănătatea umană", anunță el "Chiar dacă bei acest lapte contaminat timp de un an întreg, vei primi o doză maximă de radiații egală cu cea pe care o primim atunci când ne supunem tomografiei computerizate (CT) Și în ceea ce privește contaminarea radioactivă a apei potabile, în afara orașului Fukushima, nivelul de radiație în apă este sub valorile maxime admise " Adică, s-au întors la vechile lor moduri - din nou ne ascund adevărul, minimizând pericolul real al situației Comparația cu CT, în opinia lor, ar trebui să ne liniștească pe toți Ceea ce Edano nu a menționat, totuși, este că corpul nostru absoarbe aproximativ milisievert în timpul scanărilor CT, în plus față de dozele de radiații de la sursele naturale de radiații Dar adevărul este că radioactivul Excursie spre nord Această încărcătură se adună și, cu fiecare doză unică ulterioară de radiații, probabilitatea ca o persoană să facă cancer crește Să spunem că suntem de acord cu afirmația lor că nivelul de radiație din apa de la robinet din Tokyo este sub niveluri acceptabile Dar atunci apare întrebarea: cum au ajuns particulele radioactive atât de departe la sud? Din câte știm, vântul a suflat spre mare până acum Nu există nicio explicație de la Edano Și din nou aceste tremurături repetate În acest moment, au fost înregistrate de replici cu magnitudinea sau mai mare Aceasta este cea mai mare frecvență a tremurului de o asemenea putere din istoria observațiilor meteorologice Astăzi, un cutremur cu magnitudinea , a zguduit regiunile de la sud de Fukushima Vor reuși unitățile puternic distruse să reziste la următoarea lovitură a elementelor? În orice caz, cu siguranță nu vor deveni mai stabile din asta "Deci ce vom face?" Mergem sau nu? Nu se pare că situația din nord s-a îmbunătățit după următoarele cutremurări Mai degrabă, dimpotrivă Noi toți - Yorg, Fuyuko, Tobi și eu - avem de luat o decizie dificilă înainte de a da instrucțiunile corespunzătoare șoferilor noștri din Tokyo Și cel mai important ~ trebuie să rezervăm bilete de avion Până la urmă, nu putem permite că vom trimite șoferi în nord și noi înșine nu vom putea zbura după ei "Sunt gata să plec chiar acum", spune Jörg - Fiind aici în studio și fiind complet ignorant, deja m-am săturat de asta Avem tot ce ne trebuie Ne-am aprovizionat cu suficientă mâncare Dulciuri, vrei să spui? - iar șoferii noștri din Tokyo se vor ocupa de băuturi - Nu vă îngrijorează faptul că acolo, în regiunile limitrofe centralei nucleare, spanacul, laptele și apa de băut s-au dovedit a fi contaminate cu radiații? La urma urmei, asta înseamnă că teritoriile din apropiere sunt acum mult mai puternic contaminate cu particule radioactive Excursie spre nord - Eu văd totul, și tu la fel, Toby Trebuie să rămânem calmi sau vom fi uimiți de toate aceste știri înfiorătoare zilnice Deci, care este situația actuală? TEPCO și guvernul încă nu pot controla reactoarele, iar radiațiile continuă să se răspândească pe zone din ce în ce mai mari Mai mult decât atât, aceste noi tremurături, care ar putea în sfârșit să termine reactoarele - Asta e corect Dar dacă zburați mai întâi la Shonai, apoi la Yamagata și de acolo vă îndreptați spre coastă, atunci veți fi relativ în siguranță Vântul în acest punct va sufla fie spre mare, fie spre Tokyo, dar în orice caz nu în direcția ta Ce crezi, Toby? "Cred că Fuyuko are dreptate Dacă rămânem pe coasta de nord a insulei, totul va fi bine Și dacă aceste bucăți de fier explodează din nou, atunci putem părăsi locul accidentului în două direcții - fie mai spre nord, fie mai spre vest La urma urmei, vântul nu poate sufla în ambele direcții în același timp -Yorg? Nici eu nu văd niciun obstacol Trebuie doar să cădem de acord cine va urmări ultimele știri non-stop și, dacă este necesar, să ne informeze despre posibilele dificultăți cu reactoarele - Bine, s-a făcut! Atunci dute! Yamagata Avionul nostru pleacă spre Tokyo la ora dimineața O oră de zbor, apoi transfer și încă o jumătate de oră de zbor spre Shonai În Osaka, puteai să mergi pe stradă într-un tricou pentru o zi întreagă - vremea era caldă Aici, în nord, totul este acoperit cu un voal alb gros La munte există zăpadă adâncă Cerul este gri Umiditate crescută Vine zăpada umedă Doar privind pe geamul unui avion care se apropie de Aeroportul Shonai, deja încep să îngheț Chiar și premierul și-a amânat călătoria în regiune, programată pentru astăzi slish Excursie spre nord frig, zăpadă prea mare, vânt prea puternic - toate acestea complică decolarea și aterizarea elicopterului Pe scurt, am ales momentul cel mai "potrivit" călătoriei noastre Shonai este un aeroport mic, pe părțile opuse ale căruia sunt câmpuri de orez, mare și munți Ambii șoferi noștri ne așteaptă deja la aeroport În primul rând, mergem la secția de poliție locală pentru a solicita un permis special și a obține documentul relevant Procedura de aplicare și obținere a permisiunii este destul de rapidă, deoarece Fuyuko le-a trimis deja prin fax copii ale tuturor documentelor necesare Totul este gata și trebuie doar să arătăm documentele originale personalului site-ului Cinci minute mai târziu, permisele speciale sunt în buzunarul nostru Probabil că a durat câteva săptămâni pentru a obține astfel de documente în China sau Germania Aici totul durează maxim o jumătate de oră Pe la unu jumate plecam spre Yamagata După trei sau patru ore va începe să se întunece Atunci va trebui să uităm de filmările pe stradă Dacă vrem să găsim terenuri interesante, ar trebui să ne grăbim Televiziunea este o luptă constantă cu timpul, o luptă pentru lumină Poza care ne așteaptă în Yamagata, nu ne-am putea imagina nici măcar în imaginația noastră Orașul Yamagata este înconjurat de vârfuri muntoase acoperite cu zăpadă Zeci de mii de refugiați s-au refugiat în Yamagata, dar acum străzile orașului sunt goale fantomatice Chiar și în fața punctului de adunare, complexul sportiv al orașului, devenit adăpost pentru mii de refugiați, nu se vede niciun suflet Nu ne așteptam la asta Nici măcar în holul clădirii nu există mișcare La mese stau asistenți de la administrația orașului și voluntari Ei înregistrează noile sosiri, distribuie pături, haine, șosete calde, articole de igienă refugiaților și, de asemenea, au grijă de cei mai mici În colț vedem sertare mari cu scutece și glisoare Este o atmosferă calmă, munca este organizată foarte profesional Dar pentru cine încearcă angajații primăriei? Se pare că sosirea Excursie spre nord numărul de refugiați este doar așteptat Fără a pune prea multe întrebări, unul dintre angajați ne dă permisiunea de a filma "Dacă vrei să vorbești cu refugiații, ei sunt pe stadion", spune el Coborâm scările și ne găsim într-o cameră mare chiar înainte de a intra pe câmp Peste tot sunt rafturi de cărți O femeie cu un copil mic pe spate caută cărți pentru copii Dar nici aici nu sunt prea mulți oameni Poza se schimbă când deschidem ușile și intrăm pe stadion Mii de oameni stau înghesuiti pe podea în grupuri mici împrăștiate pe tot câmpul Plină de lume în tribunele stadionului Lenjeria este împrăștiată peste tot Copiii, părinții, bunicii stau unul lângă altul pe cutii de carton și cuverturi de pat Unii joacă cărți, alții moțenesc, alții stau privind în fața lor și nu observă pe nimeni în jur E destul de rece înăuntru, dar nu frig Căldura corpului uman înlocuiește încălzirea, care nu pare să funcționeze În ciuda faptului că un număr atât de mare de oameni s-a adunat într-un spațiu atât de limitat, în sală domnește calmul absolut Toți se tratează unul pe altul cu mult respect și înțelegere În timp ce Alex, împreună cu cameramanul nostru și, de asemenea, un editor video care a venit din Germania pentru a ne întări personalul din Japonia, folosesc ultimele minute de lumină pentru a filma, încercăm să găsim o familie care să poată vorbi cu noi și, în final, facem cunoștință cu Familia Konno Familia Konno nu se numără printre familiile care au fost strămutate de tsunami Ei au fost evacuați deoarece casa lor se află în zona de km din jurul centralei nucleare Domnul Konno ne spune că el însuși a lucrat cândva ca instalator la o centrală nucleară și nu s-a gândit niciodată că ar putea avea loc o catastrofă de această amploare "Întotdeauna am considerat că toate centralele noastre nucleare sunt printre cele mai sigure din lume", spune el "Dar accidentul s-a întâmplat în continuare, iar acum familia noastră probabil nu se va putea întoarce niciodată la casa lor Japonia s-a confruntat Excursie spre nord cu mare dificultate În acest moment, în nimeni nu se poate avea încredere Putem simți furia interioară a domnului Konno, dar fața lui este încă calmă În timp ce suntem aici în Yamagata încercând să înțelegem starea emoțională a oamenilor după dezastru, situația de la centrala nucleară Fukushima- devine și mai complicată Pe firul Fuyuko Din cele două unități electrice ale centralei se ridică fum TERSO își rechema angajații din centralele nucleare Operațiunile de salvare sunt amânate până mâine Un nivel crescut de radiații a fost acum înregistrat în mare Conținutul de iod din mare depășește valorile limită de de ori, cesiu - de Pentru patru prefecturi, guvernul japonez a instituit o interdicție privind exportul de lapte și diferite tipuri de legume În unele regiuni din afara zonei de km, nivelul de radiație este mai mare de microsievert pe oră Aceasta înseamnă că în zece ore o persoană dintr-o zonă infectată primește o doză anuală de radiații Vești proaste vin din satul Iitate, situat la - de kilometri nord de centrala nucleară Locuitorii din Iitata nu mai pot bea apa de la robinet pentru ca este foarte poluata - Ce înseamnă asta, Fuyuko? "Cred că trebuie să faceți un ocol mare în jurul regiunii dacă tot aveți de gând să vă continuați drumul Situația actuală necesită pur și simplu o analiză serioasă Mulțumesc, Fuyuko Vom petrece seara asta aici, în Yamagata Vă rugăm să ne sunați din nou mâine dimineață înainte de a pleca la drum Pe la șase seara, în sală se aude un gong, care anunță pe toată lumea că este timpul pentru cină Oamenii absolut calmi părăsesc stadionul în coloane egale și se aliniază Toată lumea se comportă foarte politicos, nimeni nu împinge Jörg și Toby filmează această distribuție de alimente bine organizată Merg în spatele colegilor mei Deodată, un bărbat de vârstă mijlocie se apropie de mine Mi se adresează în engleză, ceea ce mi se pare foarte ciudat, pentru că Excursie spre nord În Japonia, din anumite motive, aproape nimeni nu vorbește engleza - De unde ești? - Din Germania Dar trăiesc și lucrez în Beijing și Tokyo De unde ești? Un bărbat înaintează încet, la rând pentru mâncare, ținând o tavă în mâini Observ cât de mult îi tremură mâinile "Sunt din Minamisanriku, un oraș care nu mai există", spune el pe un ton care nu-l preocupă "Ce vrei să spui, "Orașul Minamisariku nu mai există"?" În acel moment, încep să ghicesc care va fi răspunsul la întrebarea mea Și atunci omul cu aceeași indiferență îmi răspunde: Casa mea nu mai este acolo Tsunami-ul a luat totul Inclusiv copiii mei și soția mea Vocea bărbatului este încă calmă și compusă, dar lacrimile îi curg în ochi Nu le șterge cu o batistă, ci continuă să vorbească, la fel de calm și indiferent - De îndată ce s-a auzit avertismentul despre tsunami-ul care se apropia, am fugit imediat acasă de la serviciu Împreună cu soția mea, ne-am luat ambele fiice și am fugit din casă Apoi am ajuns la cel mai înalt punct din satul nostru Deodată am auzit un zgomot groaznic în spatele nostru M-am întors și am văzut că soția și fiica mea cea mică erau în urmă În clipa următoare, un val i-a acoperit și au dispărut în apă Tonul vocii lui nu se potrivește cu ochii lui înroșiți, din care lacrimile curg într-un pârâu Tava aproape că îi cade din mâini și abia reușesc să o prind Mi se formează un nod în gât și lacrimi se formează în ochi O văd imediat pe soția mea în fața mea cu fiul nostru în brațe "A trebuit să alerg pe pârtie cu fiica mea cea mare în brațe pentru a scăpa de apă Când valul ne-a cuprins pe amândoi, eram complet epuizat Nu știu despre ce Excursie spre nord a mers mai departe și cum am reușit să supraviețuiesc Dar chiar acum, mi-aș dori un lucru mai mult decât orice - să mor și să-mi cunosc iubitele fiice și soția cât mai curând posibil Vocea bărbatului este încă foarte reținută Dar, judecând după chipul lui, este complet epuizat Pentru o vreme stăm în tăcere unul față de celălalt, încercând să facem față sentimentelor noastre Oamenii din coadă în față și în spatele nostru nu ne acordă atenție "Îmi pare rău", spun cu o voce tristă Bărbatul se uită pe podea stânjenit Cred că îi este rușine de faptul că și-a pus povara asupra mea Deodată mă readuce la realitate: "Îmi pare rău și pentru voi, germanii! - Îmi pare rău? Te-am inteles bine? Ți-e milă de noi germanii? -Da! De ce? "Poporului tău îi amintește constant de Hitler!" - Despre ce vorbesti? Hitler a fost un adevărat criminal, un ucigaș în masă care a luat viața a milioane de oameni "Vedeți, vă este rușine de Adolf Hitler Dar, între timp, Hitler era un adevărat lider, de care ar trebui să fii mândru După încheierea primului război mondial, a ridicat din nou Germania Fără Hitler, Germania nu ar fi devenit țara care este astăzi - Scuză-mă, nu vorbești serios, nu? Germania a devenit ceea ce este acum pentru că aliații, conduși de Statele Unite, au răsturnat regimul nazist și ne-au condus către democrație și libertate - Nu, nu sunt de acord Dacă Germania ar fi câștigat acel război, ar fi devenit și mai puternică, și Japonia de asemenea A fost un război aerian laș împotriva națiunilor noastre și un bombardament atomic laș asupra Hiroshima și Nagasaki Devin inconfortabil Vreau să închei această conversație cât mai curând posibil Mă întreb dacă sunt suprasolicitat și dacă visez la acest bărbat Nu el a fost cel care îmi povestea cu lacrimi în ochi în urmă cu câteva minute despre cum și-a pierdut soția și copiii? Și acum îmi spune că Hitler a fost Excursie spre nord cel mai mare lider al Germaniei? Sentimentul de apropiere pe care l-am simțit pentru acest bărbat, empatizând cu durerea lui, dispare Parcă ar fi un zid mare între noi Simt ceva în mine care mă sperie Încep să realizez cât de aproape sunt binele și răul unul de celălalt Îl simpatizez profund pe bărbat, dar în același timp încep să simt dezgust față de personalitatea lui Pe de o parte, vreau ca familia lui să fie în viață Dar apoi gândurile rele se strecoară în capul meu - atât de rele și rele încât în clipa următoare mă simt rușine de mine Deși din punct de vedere politic acest om este un complet "nemernic", el rămâne totuși un om care a pierdut recent oameni apropiați Dar de ce continui să fiu lângă el? Trebuie urgent să plec de aici Îi doresc noii mele cunoștințe toate cele bune și îl părăsesc în grabă, fără măcar să dau mâna în semn de rămas bun Am nevoie urgent să ies la aer curat, trebuie să mă recuperez Doar nu te gândi la tot ce s-a întâmplat Nu acum La urma urmei, ca să ies în aer, cu siguranță voi avea nevoie de un cap strălucitor Eu și Alex instalăm echipamente la intrarea în complexul sportiv Afară sunt cinci până la opt grade sub zero Sunt atât de obosită încât, în ciuda lenjeriei mele calde și a jachetei de puf, îngheț până la oase Cum pot trece peste noaptea asta? După comunicatul de presă al zilei, avem nouă ore să ne pregătim pentru Hoyte Journal Până când programul va fi difuzat în Germania, va fi deja dimineața devreme în afara ferestrei în Japonia, la aproximativ șase fără un sfert dimineața Sperăm că vom putea găsi material interesant Vom începe lucrul imediat după lansarea programului "Heute" în Germania la ora , ora germană Până la încheierea acestei emisiuni, în Japonia va fi trecut de patru dimineața Eu și Alex ne petrecem cea mai mare parte a nopții stând pe scaune în interior, în fața intrării pe stadion E foarte frig aici, dar nu vrem să-i lipsim pe refugiați de un loc prețios pe terenul de sport Jörg și Toby editează filmări în camera alăturată De obicei, la ora : , alimentarea cu energie electrică este întreruptă la stadion Dar pentru noi Excursie spre nord a facut o exceptie Ei vor să facem știri, astfel încât să acoperim ce se întâmplă în Japonia Adorm pe un scaun, tremurând atât de tare de frig, încât unul dintre asistenți îmi aduce o pătură și mă acoperă cu ea Au mai rămas aproximativ trei ore până la lansarea revistei Hoyte Fuyuko a găsit un hotel pentru noi în seara asta Potrivit ei, există curent și apă caldă La cincisprezece minute după cinci ajungem la acest hotel Hotelul are electricitate, așa că în sfârșit ne putem încărca camerele și computerele Nu există apă caldă în hotel Nici incalzirea in camere nu functioneaza Nu contează Grăbește-te sub pături La ora șapte plecăm spre coastă MINAMISANRIKO Ne adunăm la mașină Cu toții arătăm lipsiți de importanță - fețe umflate, răsuciri sub ochi din cauza oboselii și a lipsei de somn Fiecare dintre noi ține în mâini cești de cafea de la o mașină de cafea Șoferii cumpărau pâine din aluat de drojdie Acum nu mai putem face opriri, așa că va trebui să mâncăm chiar în mașină Angajații revistei de știri matinale din Germania vor să obțină informații noi de la noi Dar acum noi înșine nu știm exact unde ne vom afla la ora difuzării la șase și jumătate dimineața "Unde mergem de fapt?" întreabă Jörg deodată "Fuyuko m-a sunat ieri Ea crede că trebuie să facem un mare ocol Radiațiile continuă să se răspândească mai spre nord Acum, la de kilometri de epicentrul accidentului, s-a înregistrat un nivel ridicat de radiații Am aflat despre asta noaptea - Adică se dovedește că americanii au avut dreptate în considerare zona de pericol cu o rază de de kilometri? - Se dovedește că este! Toby răspunde Excursie spre nord - Deci unde mergem acum? Jörg persistă "Un incident mi s-a întâmplat ieri Când filmai refugiați care luau mâncare la complexul sportiv, am întâlnit un bărbat Dintr-o conversație cu el a reieșit că era un mare admirator al lui Hitler În plus, mi-a spus că este din Minamisanriku, oraș care continuă să existe doar pe hartă, din moment ce a fost distrus în urma unui tsunami devastator - Unde este acest oraș? "La aproximativ de kilometri nord de centrala nucleară", spune Toby, uitându-se la hartă "Ne va lua cel puțin două ore să ajungem la Minamisanriku Și asta cu condiția ca drumurile care duc spre oraș să fie încă potrivite pentru deplasare, crede șoferul nostru "Cred că ar trebui să mergem acolo După tot ce mi-a spus acest prieten al lui Hitler, orașul Minamisanriku mi se pare un loc în care putem aprecia cu adevărat amploarea dezastrului De ce îl numești prietenul lui Hitler? Le spun lui Jorg și Toby despre ce mi s-a întâmplat ieri Călărim lăsând în urmă peisaje înzăpezite Pe pugi întâlnim multe sate mici În fața noastră apare un tablou pașnic și armonios, cu pante abrupte de munți și brazi și brazi acoperiți de zăpadă Casele țărănești ies cu ochiul una din spatele celeilalte, fire de fum se ridică din coșurile lor Cât de mult mi-aș dori să cobor din mașină acum și să rătăcesc puțin pe această zăpadă albă orbitoare! Apropiindu-ne de Oceanul Pacific, observăm că munții se transformă treptat în mici dealuri, iar zăpada este vizibil mai puțină La câțiva kilometri de coastă, cotim pe autostrada îndreptată spre nord Cu excepția câtorva vehicule militare și de salvare, nu există transport pe șosea După de kilometri oprim pe autostradă La iesire suntem intampinati de controlul politiei Din moment ce ne-am ocupat să primim o specială Excursie spre nord permisiunea, putem depăși cu ușurință acest mic obstacol Până acum, nu am văzut absolut niciun semn de distrugere majoră Casele sunt la locul lor Da, multe dintre ele au primit pagube mai mult sau mai puțin grave: geamuri sparte, copertine prăbușite, crăpături în fațade, dar nu există semne de catastrofă majoră Da, comunicațiile mobile au devenit mai proaste în această regiune Când rețeaua reapare, ne conectăm imediat la ea și verificăm cele mai recente știri prin Internet AIEA anunță că nu au fost găsite găuri mari în izolarea reactoarelor În ciuda acestui fapt, scurgerile de radiații continuă și nimeni nu știe cu siguranță care este sursa acestei scurgeri - reactoarele în sine sau bazinele de combustibil uzat Este destul de dificil să răspunzi la această întrebare, deoarece accesul direct la obiect este imposibil în prezent "Dar de unde știu atunci că nu există găuri mari în izolare?" Din moment ce nu au acces la reactoare, pur și simplu nu pot ști nimic sigur! Ne agață din nou tăiței pe urechi?! ~ Ei încearcă să minimizeze amploarea accidentului, dar acum doar orbii și surzii nu vor putea înțelege că situația cu răspândirea radiațiilor se înrăutățește Apropo, tocmai am citit că acum s-a înregistrat un nivel ridicat de radiații, care depășește rata maximă admisă, și în broccoli și laptele nepasteurizat Și având în vedere că într-o vreme atât de rece, broccoli în mod clar nu crește în câmpurile în aer liber, se dovedește că radiația a ajuns în serele speciale unde sunt cultivate plantele în această perioadă a anului La fel și cu vacile - nu sunt alungate pe pajiști într-un astfel de îngheț Sau poate nu le-am observat? Nimeni nu explică cum au ajuns radiațiile în alimente După cum spune un radiobiolog german, el are impresia că publicului pur și simplu nu i se oferă toate informațiile de încredere Până acum, nu a primit încă date de măsurare de la serviciile în care ar putea avea încredere Din fericire, pentru propria noastră siguranță, ne-am putut procura Excursie spre nord Geiger contorizează pentru noi înșine și până acum, mulțumesc lui Dumnezeu, nu am avut șansa de a face față radiațiilor mari - Ați auzit vreodată de compania germană Putpmeister? întreabă Toby - Nu Si ce? - Tocmai am dat peste informații că vehiculele speciale ale acestei companii vor fi folosite pentru a elimina consecințele unui accident la o centrală nucleară Sarcina lor este să pompeze apă în reactoare De fapt, acestea sunt mașini care pot livra beton pe șantiere la o înălțime mare, adică ceva ca niște pompe uriașe de beton Interesant, nu-i așa? Pot vedea direct titlurile mari din ziare - "Pompa germană de beton salvează Japonia" "Dar ar fi mult mai interesant să aflăm de unde au venit brusc pompele germane de beton în Japonia!" În acest moment, sosește un nou mesaj, care ne readuce la o realitate tristă: "Morții sunt îngropați în gropi comune" În Prefectura Miyagi, unde ne aflăm în acest moment, cadavrele morților sunt învelite în pânză și aruncate în gropi comune De fapt, conform tradiției japoneze, cadavrele morților sunt de obicei supuse incinerării, dar în prezent nu există combustibil pentru această procedură Când este disponibil suficient combustibil, cadavrele morților vor fi exhumate și apoi pot fi incinerate Până acum, aproximativ de morți au fost deja îngropați, deși poliția spune că aproximativ și aproape zece mii de oameni au murit doar în Minamisanriku În mine se aprinde o neliniște interioară, care îmi umple treptat tot corpul: stomac, inimă, cap Frica, curiozitatea, entuziasmul și concentrarea absolută intră în conflict unele cu altele Oricine a fost vreodată în zone de război sau zone de criză știe acel sentiment când situația devine foarte gravă, când trupul și spiritul trebuie să fie adaptate la ceva care se află cu mult dincolo de viața normală Excursie spre nord Trecem pe lângă nenumărate drumuri înguste de țară și mergem de-a lungul unui peisaj de fiord cu păduri dese verzi Ici și colo, case mici se ridică din pământ în fața noastră, dar distrugerea evidentă încă nu este vizibilă Mergem destul de încet Spre noi întâlnim constant vehicule militare Deodată, în timp ce cotim lin spre dreapta, peste un deal împădurit, în fața noastră ne apare o imagine aproape de neimaginat Există o casă pe partea stângă a drumului Apa de la tsunami s-a oprit la doar câțiva metri distanță - acest lucru este ușor de văzut din resturile rămase după inundație După ce a doborât mase mari de apă pe această zonă, tsunami-ul a lăsat în urmă o vale uriașă, care, apropiindu-se de mare, devine din ce în ce mai largă Ne uităm în jur și nu ne vine să credem ochilor Totul în jur este dărâmat la pământ și îngropat sub dărâmăturile clădirilor și gunoaie Drumul degajat de echipa de salvare ne conduce în jos pe vale Cu cât mergem mai departe, cu atât valea se deschide spre Oceanul Pacific, care în urmă cu câteva zile a înghițit întreg orașul Minamisanriku În oraș, care în urmă cu o săptămână avea aproximativ de oameni, acum există o singură clădire de spital cu patru etaje Geamurile sunt sparte, înăuntru sunt mormane de gunoaie și moloz, un autobuz turistic este pe acoperiș După colț, găsim o a doua casă, care a reușit să ofere o rezistență decentă la valuri uriașe Nici măcar un trauler de pescuit, care "a urcat" pe clădire, nu și-a spart greutatea de câteva zeci de tone de un acoperiș puternic Se pare că constructorii au făcut o treabă grozavă Practic nu a mai rămas nimic în jur Casele construite din fier și beton, împreună cu fundația, au fost smulse din locurile lor obișnuite de forța monstruoasă a tsunami-ului Din casele de lemn au mai rămas doar fragmente Tot ceea ce este încă mai mult sau mai puțin un întreg - indicatoare stradale, precum și o structură de oțel mototolită din grinzi în T pentru construirea de case - sugerează că oceanul a vizitat recent aici Grinzile în T, îndoite ca sârmă ieftină, ne permit să simțim forța teribilă a masei de apă care a căzut asupra orașului Minamisan- Excursie spre nord Riku pare că tocmai a fost bombardat atomic, ~ oricum, așa ne imaginăm consecințele unui atac nuclear O imagine teribilă, deprimantă și înfricoșătoare Ne uităm la marea liniștită și calmă - Îl simți miros? Da, miroase a pește - Nu, Jörg, nu este un pește "Atunci ce este?" Mi se pare că sub toate aceste moloz sunt îngropate stocurile fabricilor de pește Nu, Jorg Cu siguranță nu este un pește Acestea sunt cadavre și, după cum mi se pare, cadavre umane Mirosul acela dulce de degradare Cunosc acest miros Suntem norocoși că este încă destul de răcoare, cred Altfel, nu am putea rezista atât de mult aici La urma urmei, dacă chiar și în acest frig mirosul este atât de ascuțit, înseamnă că există într-adevăr un număr mare de morți sub dărâmături în jurul nostru Pentru prima dată am simțit un astfel de miros în Kosovo, la granița cu Albania Sârbii și-au tras trupele înapoi, în timp ce trăgeau fără discernământ în tot ce se mișca În pășuni, bălți și la marginea pădurii, nenumărate cadavre de vaci și oi zăceau peste tot Era o vară fierbinte și peste tot se simțea un miros dulce de degradare În unele locuri a fost atât de dur încât mi s-a făcut rău Și mai neplăcut a fost acest miros în județul Beichuan în , după un cutremur mare în China Întregul oraș era plin de cadavre Mă gândesc la un autobuz interurban care a fost lovit de o bucată de piatră Când salvatorii și o ambulanță au ajuns la autobuz, acesta era încă plin de oameni, dar printre ei nu erau supraviețuitori Corpuri pătate în negru și maro ascunse sub o grămadă de pietre Cel mai rău a fost însă în timpul operațiunii de salvare din școala distrusă de cutremur Salvatorii au încercat să găsească copiii supraviețuitori, deși probabil au înțeles că toți cei care se aflau în clădire au murit Dar de dragul părinților școlarilor săraci, care încă nu își pierduseră complet speranța, ei au fost obligați să facă tot ce le stătea în putere Și peste tot în jurul acestui dulce enervant Excursie spre nord miros mucegai de putregai Am plâns împreună cu părinții mei și am fost supărat pe Creator pentru faptul că o persoană părăsește această lume, lăsând în urmă un miros atât de neplăcut Nimeni nu merită acest miros Sau cel puțin părinții care speră că își așteaptă copiii, dar știu că nu îi vor mai vedea niciodată Dar în comparație cu Beichuan, când după cutremur mii de salvatori și cetățeni de rând au ieșit în stradă în căutarea supraviețuitorilor, aici, în Minamisanriku, totul este un calm fantomatic Doar într-un singur loc, soldații scot cu atenție grămezi de resturi de construcție cu un mic excavator Un bărbat în vârstă împinge în fața lui un cărucior plin cu gunoaie Spune că vrea să ajungă acolo unde a fost odinioară casa lui și poate să găsească ceva util și încă potrivit pentru viața ulterioară O astfel de dorință indică o stare de șoc profund în care se află După cum ne-a spus acest bărbat în vârstă, când s-a întâmplat totul, era pe malul mării Și de îndată ce apa a început să crească, și-a dat seama că valuri de o forță groaznică se apropiau de țărm și s-au repezit imediat în sus pe pantă În fiecare an, în această zonă au loc evenimente majore de formare în domeniul protecției împotriva tsunami-ului Dar un avertisment preliminar cu doar douăzeci de minute înainte de apropierea tsunami-ului nu a mai putut ajuta mulți oameni În plus, mulți locuitori ai orașului au subestimat pur și simplu înălțimea valurilor de tsunami, care în aceste locuri ajungeau la douăzeci de metri Toby și cu mine ne-am instalat echipamentul în ruine De data aceasta avem nevoie de un generator, pentru că nu există electricitate aici și cu mult dincolo de granițele acestui oraș odinioară Dinspre nord, o coloană de trei până la patru duzini de mașini de pompieri se întinde prin oraș Nu înțeleg de ce sunt aici Mașinile trec încet pe lângă noi, urcând pe vale până de unde am venit, iar când coloana este în sfârșit dispărută, suntem singuri în acest loc apocaliptic Se întunecă și se face frig, un frig brutal Joerg și Alex, după ce au terminat filmările, se întorc la noi S-au întâlnit astăzi cu primarul din Minamisanriku, care Excursie spre nord dintr-un cort de la marginea orașului coordonează înmormântarea cadavrelor locuitorilor morți Dar din cauza frigului și a lipsei curentului, aceste lucrări sunt oprite și după lăsarea întunericului Acum suntem complet singuri aici În aer există încă acel miros ușor de descompunere, dar acum este puțin mai puțin înțepător Sau suntem doar obișnuiți? Filmarea aici nu este cea mai bună idee, cred La urma urmei, ce vom face dacă urmează brusc un alt tremur puternic? Aici, nimeni nu ne va avertiza despre tsunami-ul care se apropie, pentru că nimeni nici măcar nu bănuiește că, cu atâta întuneric și atât de frig, cineva poate fi într-un loc atât de groaznic Telefoanele noastre mobile din această zonă a dezastrului nu funcționează - rețeaua nu este disponibilă Jörg și Alex sunt înghesuiți în minivanul nostru și editează un videoclip pentru lansarea revistei Hoyte Niciunul dintre noi nu vede vreun rost să demonteze echipamentul și să îl reinstaleze în alt loc - ar dura prea mult timp De aceea ne hotărâm să edităm videoclipul chiar aici, printre molozul împrăștiat peste tot și molozul clădirilor, sub care sunt îngropați mii de morți - Băieți, ce vom face dacă ne scuturăm din nou? întreabă Toby, căruia nici nu-i place să fie aici "Atunci ne vom arunca toate lucrurile și ne vom conduce imediat în sus pe vale" Dacă țărmul nu este acoperit de un val, îi vom ridica mai târziu - este puțin probabil să-i târască cineva aici Ce fel de nebun s-ar gândi să rătăcească în miezul nopții în acest loc groaznic într-un asemenea frig?! Stăm unul lângă altul în tăcere pentru o vreme Privim în întunericul spre mare și ascultăm cu atenție sunetul calm al valurilor ei cu speranța că cel puțin în această noapte nu va fi nici un cutremur Kesennuma Am petrecut noaptea, sau mai bine zis restul noptii, in Morioka, la de kilometri nord de Minamisanriku Cel mai important lucru de care avem nevoie acum este benzina Pentru masina si Excursie spre nord generator Dar la benzinării există linii nesfârșite Am dat pe autostradă, sperând să luăm ceva de la una dintre benzinăriile rezervate vehiculelor de urgență și mașinilor cu permise speciale Dar deja la prima benzinărie pe care am întâlnit-o pe parcurs, vedem o coloană de mașini din cinci rânduri, întinzându-se pe aproape de metri La benzinărie ni se spune că în stație a fost introdus un mod special de distribuire a benzinei Dacă sperați să obțineți puțin combustibil, va trebui să plătiți aproape de yeni pe litru, adică aproximativ euro Pornim o conversație cu un bărbat care ne spune că a petrecut deja cinci ore aici așteptând să-i vină rândul Și-a luat o zi liberă de la serviciu pentru a-și lua combustibil pentru mașină Trebuie să luăm o decizie importantă Fără benzină, nu ne putem întoarce, iar fără benzină, putem uita că mergem în aer astăzi, pentru că atunci pur și simplu nu vom avea curent electric Operatorul dozatorului ne sfătuiește să conducem mai spre sud, spre Kesennuma - adică direct în zona dezastrului Acolo, în opinia sa, există o benzinărie specială pentru vehiculele forțelor de salvare Trebuie să ne grăbim să ajungem la timp pentru difuzarea programului zilei Până la urmă, reușim să ne "hrănim" mașinile și generatorul din plin, dar durează prea mult timp După alimentare, ne-am împărțit în grupuri Jörg începe să întocmească un raport privind situația cu asigurarea cu benzină și alimente a regiunilor afectate, pentru care pleacă în direcția Morioca Eu și Alex mergem cu Julian și șoferul nostru la Kesennumu La prima vedere, distrugerea din Kesennum nu este la fel de semnificativă ca în Minamisanriku, dar aceasta este doar la prima vedere Orașul Kesennuma poate fi împărțit condiționat în două părți: superior și inferior Partea superioară a orașului, adică teritoriile mai înalte, a rămas practic nedistrusă - nici primul cutremur, nici replicile puternice nu au putut face față acestuia Dar pe măsură ce ne apropiem # Excursie spre nord spre partea de jos a orașului, o imagine complet diferită se deschide în fața noastră Acum totul aici arată complet diferit decât era acum câteva săptămâni Traulere uriașe de pescuit s-au întins pe drumuri, sute de mașini spălate în golf Ars și îngrămădit unul peste altul nave pe țărm Trebuie să fi fost un adevărat coșmar Înainte ca tsunamiul să lovească coasta Japoniei cu valurile sale gigantice, Kesennuma era considerat unul dintre cele mai importante porturi de pescuit din Japonia Dar acum este în trecut Oamenii roiesc pe ruine, scot ramele de la ferestre și scot din casele distruse scaune și mese, care au rămas intacte Toate acestea sunt încărcate într-un camion de bord "Salvăm ceea ce încă mai poate fi salvat", ne spun muncitorii "Va trebui să o luăm de la capăt - să construim din nou case, să asfaltăm drumuri Va dura mai mult de o duzină de ani pentru a restaura orașul Dar nu avem altă alternativă Unde mergem acum? Întrebăm muncitorii dacă le este frică de radiații, care în acest moment continuă să se răspândească, acoperind toate teritoriile mai mari "Știi, amploarea dezastrului este atât de mare încât pur și simplu nu ne putem gândi la toate necazurile deodată", ne spune un tânăr, care, după ce și-a pus o cască pe cap și și-a pus un bandaj de pânză pe față, sapă în ruinele rămase de la restaurantul care stătea cândva aici În port, facem cunoștință cu un domn în vârstă Fugând de valurile de tsunami care au lovit coasta, a urcat la etajul cinci al clădirii în care se afla biroul său O mică insulă, care se afla la câteva sute de metri de coastă, l-a ajutat pe el și pe mulți alți oameni să supraviețuiască Această insulă a încetinit un zid puternic de valuri gigantice de treizeci de metri și a deviat o mare parte a fluxului într-un golf din apropiere Omul ne arată casa care i-a devenit refugiu Pe drumul din fața casei, naufragii zac împrăștiați pe pământ ca niște jucării în camera unui copil Excursie spre nord - Când s-a anunțat tsunami-ul, am alergat imediat sus Privind pe fereastră, am văzut un val repezindu-se spre țărmurile noastre, spălând totul în cale Deodată, valul a izbucnit într-o flacără strălucitoare Pe insulă era un rezervor de combustibil, care, la contactul cu tsunami-ul, a explodat imediat în aer Un val uriaș de foc se apropia de mine Dar insula a dus acest monstru în flăcări într-un golf vecin și acolo a distrus totul Ceea ce apele tsunami-ului nu au putut face față a fost distrus de forțele de foc Totul a căzut în inexistență - pentru a fi convins de asta, este suficient doar să privești acolo, peste acel deal Deodată, o mulțime de imagini fulgeră prin capul meu Îmi amintesc că prima noapte după cutremur am urmărit știrile la televizor și am văzut poze cu un oraș de pe litoral, cuprins de foc, un oraș distrus până la pământ de două elemente - Pot să mă uit la golf? - Nu, străzile sunt blocate În cele din urmă, am pornit spre școala primară, situată în "orașul de sus" Școala a devenit o tabără de primire pentru oamenii care locuiau cândva în "orașul de jos" Aici, ca si in Yamagata, totul ni s-a parut foarte bine organizat Sălile de clasă au fost transformate în dormitoare Pentru toți cei rămași fără adăpost, se oferă mâncare Dar mai ales am fost impresionați de disciplina extraordinară a oamenilor care au pierdut tot ce aveau și de atitudinea lor atentă unul față de celălalt Era din nou întuneric în afara ferestrei Trebuie să mergem mai departe Deodată, o femeie în vârstă, în șorț și eșarfă pe cap, vine la noi Ea ni se adresează în limba engleză - obișnuia să lucreze la această școală ca profesoară de engleză - Vă pot ajuta? "Mulțumesc, vrem doar să ne facem o idee generală despre situația de aici "Recent mi-am vizitat rudele Slavă Domnului că toți sunt în viață Copiii mei, nepoții mei Au reușit să scape de valuri Trebuie să fii o persoană foarte norocoasă Excursie spre nord Da, sunt o persoană foarte fericită, dar faptul că am supraviețuit cu toții nu este doar noroc Familia noastră locuiește aici de câteva generații Și toți am avut de-a face cu cutremure și tsunami de mai multe ori - Pot să te întreb câți ani ai? - Desigur Am de ani - Spune-mi, te rog, ai experimentat vreodată un cutremur și un tsunami atât de puternic? Nu, asta nu s-a mai întâmplat niciodată în memoria mea Pământul nu a încetat să tremure De obicei, un cutremur durează de la la de secunde Apoi se termină cutremurul Dar de data aceasta tremurul nu s-a oprit foarte mult timp A fost foarte infricosator Toți cei care locuiesc aici de câteva generații au știut imediat că se va întâmpla ceva foarte rău De aceea familia mea a reușit să supraviețuiască Cum ați reușit să scăpați? Nu am așteptat avertizarea de tsunami Ne-am lăsat toate bunurile, luând doar cele esențiale și am părăsit imediat casele noastre Acesta este singurul motiv pentru care am reușit să supraviețuim Morții erau în principal vizitatori care ezitau să-și părăsească casele prea mult timp Drept urmare, doar câteva minute, sau chiar secunde, au devenit decisive: viață sau moarte Gândul la ce să iei cu tine, o conversație telefonică cu un soț, soție, rude, nehotărâre, reflecție, refuz de a crede în inevitabil Când părăsim Kesennuma, suntem chinuiți de multe întrebări Mă întreb dacă am fi reușit să apreciem corect situația sau dacă am fi ezitat, alergând entuziasmați prin casă în căutare de acte și bani Dacă am trăi pe coasta de nord a Japoniei, cel mai probabil am muri în acea dimineață rece de vineri Ne-am întors pe autostradă Telefoanele mobile iau în sfârșit rețeaua Germania și restul lumii vorbesc doar despre catastrofa atomică Aproape nimeni nu-și amintește soarta oamenilor Poate că acest lucru se datorează faptului că aici, în zonele cele mai afectate de dezastru, nu sunt atât de multe rapoarte Excursie spre nord şanţ Se efectuează o evaluare aproximativă a pagubelor cauzate de dezastru Se numesc sumele de la la miliarde de dolari Mulți oameni din întreaga lume nu fac altceva decât să calculeze constant pagubele cauzate, fără să aibă cea mai mică idee despre situația reală din Japonia Ce înseamnă toate aceste numere? Cum obțin aceste numere oamenii care lucrează în birourile lor din New York, Londra, Frankfurt, Berlin sau oriunde altundeva? Încă nu este nimic bun la centrala nucleară Fukushima- Fum cenușiu deasupra celui de-al treilea reactor Lucrările de reparații la a -a unitate de putere au fost suspendate din cauza fondului de radiație crescut, muncitorii au fost din nou evacuați Nivelul de radiație la centrala electrică este în prezent de aproximativ de milisievert pe oră Radiația se răspândește din ce în ce mai departe, acoperind întregul teritoriu al Prefecturii Fukushima Între timp, autoritățile impun o interdicție privind furnizarea a tipuri de legume din regiunea afectată La Tokyo se dezvoltă o situație gravă Excesul de radiații periculoase pentru copii a fost găsit în apa de la robinet din Tokyo De acum înainte, legea interzice folosirea apei de la robinet pentru a pregăti alimente pentru sugari, potrivit unui purtător de cuvânt al municipalității din Tokyo Nivelul de radiație, stabilit într-unul din cartierele orașului, a depășit de ori valoarea maximă admisă Și acum țara tremură din nou Cutremure de magnitudine Din fericire, suntem deja departe de coastă Tokyo Pe drumul înapoi spre Osaka, facem o oprire în Tokyo Și stăm aici o zi La ceva timp după sosirea în Tokyo, aflăm că povestea apei potabile contaminate din Tokyo nu este altceva decât o poveste înaltă Datorită lui Toby, putem găsi rapid o dădacă care are grijă de copiii mici și, de asemenea, să vorbim cu părinții acestor copii La aeroport, ne-am împărțit din nou în grupuri Jörg merge la dădacă Alex și cu mine mergem Excursie spre nord oraș pentru a ne pregăti studioul pentru difuzare Apoi mergem la supermarket pentru cumpărături Aproape toate băuturile, în special apa potabilă, sunt epuizate Sunt cozi lungi pentru apă Nu se eliberează mai mult de două sticle de persoană Pentru prima dată de când a început criza, am senzația că o panică subconștientă începe să izbucnească în locuitorii din Tokyo Prezența nervozității interne se simte chiar și la acei oameni care arată în exterior foarte calmi De asemenea, guvernul simte creșterea tensiunii în capitala japoneză și în multe părți ale țării Yukio Edano avertizează încă o dată poporul japonez împotriva cumpărării în masă a produselor "Doza de iradiere a apei potabile este absolut inofensivă pentru adulți", spune el Cu toate acestea, niciunul dintre cei care stau la coadă pentru apă în magazin nu crede cuvintele secretarului guvernului "Dacă apa contaminată este dăunătoare copilului meu, atunci, desigur, nu este potrivită pentru mine și soțul meu", spune unul dintre clienți Soțul își ridică cuvintele: "De aproape două săptămâni, ne tot spun lucruri care nu s-au întâmplat cu adevărat Situația nu face decât să se înrăutățească Unde este garanția că încă o dată nu ne înșală, declarând siguranța apei de la robinet pentru adulți? Dis-de-dimineață, după ce am terminat un alt știri, Jörg și cu mine luăm fiecare câte o cutie de bere Amândoi înțelegem că munca noastră comună în Japonia se apropie de sfârșit Jörg urmează să plece în curând în Nigeria, de unde va zbura la Abidjan, fosta capitală a Coastei de Fildeș, cuprinsă de război civil În loc de izotopi, gloanțele îi vor fluiera acum peste cap Ce ai de gând să faci, Johannes? Trebuie să fiu în Coreea de Nord săptămâna viitoare Am reușit să obțin o viză și știi cât de greu este să obții una O oportunitate ca aceasta apare doar o dată la doi ani și nu vreau să o ratez - De ce ai vrea să mergi acolo? E rău și acolo? Da, situatia de acolo este foarte grava Consecințe Au trecut luni de când eu și Toby ne-am întâlnit ultima dată la un pahar de bere, iar lumea s-a obișnuit treptat cu faptul că situația de la centrala nucleară din Japonia încă nu poate fi ținută sub control Consecințele accidentului devin din ce în ce mai grave, mai ales pentru oamenii din regiune În ultimele luni, Fuyuko, Tobi și cu mine am călătorit de mai multe ori în nordul țării, apropiindu-ne treptat de Fukushima- Pentru o scurtă perioadă de timp am fost în zone cu niveluri ridicate de radiații, am văzut și am simțit cum această forță invizibilă determină oamenii la disperare, ucide familii și sate întregi, privează oamenii de mijloacele lor de existență și rupe soarta a mii de oameni Fukushima A trecut aproape o lună de când a început totul Înarmați cu un contor Geiger și protecție chimică de urgență, Fuyuko, Toby și cu mine am pornit spre Fukushima Ne ia aproximativ patru ore pentru a ajunge de la Tokyo la destinație Vreau să știu ce simt oamenii obișnuiți în legătură cu catastrofa, care se petrece de o perioadă atât de lungă, și cum reușesc să trăiască mai departe Cu cât ne apropiem de orașul Fukushima, care, apropo, se află la aproape de kilometri nord-vest de situația de urgență Consecințe NPP, cu atât numerele de pe contorul nostru Geiger se schimbă mai repede Nivelul radiațiilor încă nu ne provoacă prea multă îngrijorare De la , microsievert în Tokyo, radiația se ridică la microsievert și rămâne neschimbată până la ieșirea de pe autostrada spre Fukushima Orașul, despre care până la martie nu știa toată lumea, orașul al cărui nume a devenit pentru mulți un simbol al ororii și al morții, se află acum în fața noastră dintr-o privire, pașnic și calm La prima vedere, Fukushima mi se pare complet diferită decât mi-am imaginat-o înainte Magazinele sunt deschise, oamenii merg la muncă sau învață destul de calm, autobuzele și trenurile circulă conform programului Un oraș obișnuit, care este plin în Japonia Dar primele impresii sunt înșelătoare Ne îndreptăm spre clădirea Centrului de Urgență al orașului În parcarea din fața clădirii, vedem mai multe vehicule militare și de salvare Zeci de jurnalişti şi cameramani japonezi se înghesuie în holul centrului La etajul doi, în partea stângă, există un spațiu mare de birouri, împărțit prin pereți despărțitori joase în multe locuri de muncă, în dreapta - o sală de conferințe Spatiul de birouri este dotat cu monitoare si harti ale tarii Soldații, pompierii și angajații TEPSO, angajații Agenției Japoneze pentru Siguranță Nucleară și Industrială și oficiali guvernamentali se înghesuie în jurul meselor Toată lumea pare destul de obosită, de parcă niciunul dintre ei nu ar fi dormit aproape toată ultima lună Yuhei Sato, guvernatorul Prefecturii Fukushima, iese dintr-o cameră din apropiere, sprijinindu-se pe un baston subțire În drum spre sala de conferințe i se alătură reprezentanți ai diferitelor departamente din clădirea de birouri Aproximativ patruzeci de persoane sunt așezate la mesele din sala de conferințe Guvernatorul dă cuvântul subordonaților săi și, ascultând rapoartele acestora, închide ochii pe care evident că nu mai are puterea să-i țină deschiși Unul dintre reprezentanții autorităților locale anunță datele măsurătorilor de radiații efectuate în diferite zone ale prefecturii - fondul de radiații la Fukushima crește treptat O atenție deosebită este acordată situației din școli Valorile nivelului de radiație pentru ei variază foarte mult Consecințe În unele curți de școală și locuri de joacă, totul pare să fie în ordine perfectă, în timp ce este mai bine să nu fii lângă altele, deoarece fondul de radiații acolo este prea mare Guvernatorul îi întreabă pe toți cei din sala de conferințe despre ce se poate face în această situație Cineva sugerează să îndepărtați câțiva centimetri din suprafața solului pentru a îndepărta particulele radioactive Acest lucru ar putea reduce riscul pentru copii O discuție puternică începe la masă A efectua o astfel de operație nu este atât de ușor Puțin mai târziu, guvernul de la Tokyo va găsi o soluție mai simplă Politicienii vor crește limitele de expunere pentru copii de de ori - de la la de milisievert pe an Cu toate acestea, sub presiunea părinților și a organizațiilor internaționale de mediu în mai , guvernul își va retrage propunerea, returnând limita anterioară de un milisievert pe an Dar această recomandare nu este obligatorie Fiecare municipalitate își va putea stabili propriile limite Datorită faptului că rezultatele oficiale ale măsurătorilor radiațiilor sunt adesea mai mici decât valorile înregistrate în diferite localități ale prefecturii de către locuitorii înșiși, guvernul va fi obligat să supună două milioane de locuitori ai Prefecturii Fukushima la examinări medicale secrete la la sfarsitul lunii mai Pe iunie se va lua decizia de a pune la dispoziție toți cei de copii din prefectură dozimetre personale care să emită un semnal de avertizare la depășirea nivelului de radiații Dar astăzi, aprilie, acest lucru este încă exclus Acum guvernatorul cere ca angajații TERSO să îi ofere informații fiabile despre situația de la centrala nucleară Încă o dată, se citește un proces-verbal, în care sunt date cifre practic de neînțeles pentru oricine și sunt chemate măsurile necesare pentru eliminarea consecințelor accidentului Este puțin probabil ca informațiile primite să-l ajute pe guvernator să înțeleagă situația actuală de la centrala nucleară Se pare că își pierde încet răbdarea De fapt, Yuuhei Satou nu a fost niciodată un mare adversar Consecințe energie nucleară, deoarece TEPCO a dedus sume foarte mari sub formă de taxe la bugetul unei prefecturi nu deosebit de bogate Dar când președintele TERSO a vrut să-l viziteze pe guvernatorul din Fukushima în urmă cu câteva zile pentru a-i cere scuze pentru tot ce s-a întâmplat, el a refuzat fără îndoială să-l accepte Seful TERSO ar fi trebuit sa se gandeasca mai bine sa preia in sfarsit controlul asupra situatiei de la centrala nucleara - o palma rasunatoare care se auzea mult dincolo de prefectura După o scurtă conferință de presă, care nu a adus nimic nou, toată lumea se împrăștie din nou la locul de muncă Într-o clădire mare de birouri, îl întâlnim pe Hiroyuki Ara-take El este purtător de cuvânt al centrului de urgență "Lucrurile sunt foarte rele Pentru a face față catastrofei, va trebui să reunim toate realizările științifice ale Japoniei și ale restului lumii, spune el, și simțim disperare în cuvintele sale Un apel de ajutor adresat lumii, care, deja la o lună de la această catastrofă, este din nou ocupată cu propriile afaceri După conferința de presă, mergem pe una dintre străzile centrale ale orașului Fukushima Nu este nicio tam-tam aici, totul este obișnuit și calm "Nu ești absolut îngrijorat de nimic", îi întrebăm pe trecători, "arăți absolut netulburat Nu, ne este foarte frică! - ne spun trei elevi îmbrăcați în uniformă școlară - De ce i-ti este frica? Ne temem că în viitor ne vom îmbolnăvi de cancer Cu toate acestea, nimeni aici nu ne spune despre vreun pericol - Vrei să stai aici? Sau intenționați să vă îndepărtați de aceste locuri? "Bineînțeles, ne-ar plăcea să plecăm de aici și poate că o vom face când vom termina școala Ce ar trebui să facem acum? Aici este școala noastră Părinții noștri sunt aici, dar nu vor să meargă nicăieri Consecințe Pe drum întâlnim un tânăr care pare să aibă vreo douăzeci de ani Iată versiunea japoneză a rapperului tipic din Bronx - un lanț gros de argint în jurul gâtului, ochelari de soare, o șapcă de baseball și pantaloni atârnă jos de șolduri Îl întrebăm dacă îi este frică de cancer El răspunde că îi este mult mai frică pentru viitorul său Bunicul meu a fost țăran, tatăl meu este țăran și aș vrea să le continui afacerea Dar acum cu greu o pot face - De ce? Nu ne mai putem vinde legumele Tatăl meu a măsurat personal nivelul de radiații din produsele noastre De fapt, sunt în regulă, dar nimeni nu vrea să cumpere legume cultivate în Fukushima Dacă lucrurile merg așa, riscăm să pierdem totul Și aici ne devine în sfârșit clar cât de mult fierb sentimentele sub masca calmului și equanimității Pe malurile râului Abukuma, care curge de-a lungul periferiei orașului, ne pregătim poziția pentru a intra în direct Ca de obicei, măsuram nivelul radiației acolo cu un contor Geiger Trei până la cinci microsievert pe oră Semnificativ mai mult decât cei , microsievert care ni s-au dat la centrul de urgență ca valoare medie pentru oraș Un bărbat ne urmărește o vreme Apoi vine la noi și se prezintă ca profesor universitar, profesor de arhitectură Pot să întreb ce măsori aici? Măsurăm radiațiile - Și cât de mare este? - Valoarea fluctuează între trei și cinci microsievert Este acesta un nivel normal de radiație pentru acest loc? - Știi, a răspunde la întrebarea ta este destul de problematic Nu mai știm ce este normal și ce nu TEPCO și guvernul dau numere de mult timp fără să ne spună ce înseamnă Majoritatea oamenilor de aici habar n-au despre asta Cu toate acestea, chiar dacă am ști despre ce vorbesc, cum am putea recunoaște cele mai periculoase Consecințe in raionul nostru, locurile unde radiatia este cea mai mare? Nu o poți vedea - La centrul de urgență, unde tocmai ne-am vizitat, ni s-a spus că acum vor face mai multe măsurători - Da, este Dar problema este că valoarea radiației înregistrată într-un singur loc afectează întreaga zonă în care se află acest loc Radiațiile nu se răspândesc uniform În fiecare zi aflăm despre noi focare de contaminare cu radiații - locuri în care radiația atinge un nivel deosebit de ridicat Dar chiar dacă instalați mii de stații de măsurare, nimeni nu va putea niciodată să facă măsurători în fiecare punct din zonă Ne hotărâm să experimentăm Cu un contor Geiger care ne arată microsievert, mergem aproximativ de metri de-a lungul digului spre strada principală La început, nivelul de radiație nu se schimbă, dar atunci când facem stânga și stăm în subsolul casei, radiația scade la , microsievert "Totul ține de vânt", spune Toby - El este cel care împrăștie toată mizeria, toate particulele radioactive din centrala nucleară "Toby, centrala este la aproape de kilometri de aici și, din câte știu eu, nu au fost explozii în ultima vreme "Atunci, este posibil ca acestea să fie particule care au ajuns aici după primele explozii de la Fukushima- și care sunt acum transportate din ce în ce mai departe de vânt în toată prefectura - Poate ai dreptate Un lucru știu sigur - acum va trebui să facem măsurători în mod constant, deoarece oricând ne putem cufunda în această zgură radioactivă, invizibilă pentru ochii noștri Fuyuko încearcă să-l convingă pe profesor să dea un interviu Cu toate acestea, profesorul nu este dornic să ne ajute Fără a-și justifica refuzul, dispare imediat După difuzare, ne împachetăm în grabă lucrurile Și punctul aici nu este deloc patru microsievert de pe ecranul contorului Geiger - acest nivel de radiație nu este încă reprezentativ Consecințe nu există niciun pericol special pentru oameni Doar că nu vrem să stăm aici prea mult După ce am scufundat echipamentul în mașină, am pornit imediat la drum Fuyuko a aranjat un alt eveniment pentru noi astăzi Filmări într-o tabără pentru refugiați care au locuit anterior în imediata apropiere a centralei nucleare La amurg intram in tabara si cam o jumatate de ora mai tarziu ne aflam in fata centrului de recalificare a angajatilor Clădirea este un cub de beton mare și foarte urât, care, totuși, este atașat destul de convenabil de o pantă din pădure Fiecărei familii de aici îi este repartizată propria cameră, astfel încât refugiații să nu fie nevoiți să se înghesuie pe podea într-o sală mare Clădirea este solidă, de calitate japoneză La intrarea în clădire ne întâlnim cu colegul nostru japonez, o cunoștință a lui Fuyuko, care lucrează în redacția unuia dintre ziarele Fukushima Suntem întâmpinați în hol de o femeie de aproximativ treizeci de ani, cu păr scurt și ochelari Dintr-o conversație cu ea aflăm că în acest moment nu sunt atât de mulți refugiați aici, vreo două sute - toți acești oameni s-au aflat în situații foarte dificile Majoritatea familiilor nu se vor putea întoarce niciodată la casele lor Pentru ei, lumea părea să fie întoarsă cu susul în jos Nu știu unde să meargă, nu mai au locuri de muncă "Știți, într-o anumită măsură, este mult mai dificil pentru acești oameni să se împace cu pierderea casei și a muncii lor decât pentru acei oameni nefericiți ale căror case au fost distruse de tsunami La urma urmei, casele lor încă stau la locul lor, doar că acum nu vor intra niciodată acolo și nici nu te poți apropia de ei Este greu de suportat Ea ne conduce în sala de mese Acum e ora prânzului Îl întreb pe șeful centrului cu care dintre refugiați putem vorbi - nu vrem să deschidem rănile unor oameni deja traumatizați moral O familie este de acord să vorbească cu noi O femeie de patruzeci de ani, cu două fiice și copiii lor Una dintre fiice este însărcinată în nouă luni Soțul ei, ne spune femeia, se află în prezent la o centrală nucleară Ajută la eliminarea consecințelor ava Consecințe rii la centralele nucleare A lucrat mereu acolo Energia nucleară a fost întotdeauna percepută de familie ca ceva bun, fără de care este imposibil să ne imaginăm viața modernă Dar, știi, acum gândim diferit Am fost înșelați, adevărul ne-a fost ascuns Nu ni s-a spus cât de periculos este totul Au tăcut despre ce s-ar putea întâmpla dacă ceva nu mergea bine - Cine te-a înșelat? - TERSO, guvern, toată lumea Am pierdut totul Aproape că mi-am pierdut nepotul nenăscut - De ce spui asta? noi intrebam Fiica însărcinată intră în conversație "M-am gândit să fac un avort, în secret - În luna a noua? - Da, în luna a noua Mi-a fost teamă că copilul meu se va naște cu handicap fizic din cauza expunerii la radiații Nu am vrut asta Am pierdut deja tot ce aveam Și aici ar trebui să am grijă și de un copil bolnav Fără muncă, fără casă, fără bani Din fericire, mama a observat că ceva nu era în regulă cu fiica ei și a convins-o să păstreze copilul O cunoștință a lui Fuyuko spune că situația de la centrala nucleară se înrăutățește "Oamenii din Fukushima sunt acum tratați ca niște leproși", spune el și ne spune despre un caz pentru a-și susține afirmația O fată din Fukushima era pe cale să se căsătorească cu un tânăr din sudul Japoniei Pregătirile pentru nuntă erau deja în curs Dar a avut loc un dezastru nuclear, iar părinții tânărului au anulat imediat nunta În opinia lor, nimeni nu poate fi sigur că o fată va putea da naștere fiului lor un copil sănătos Situația este aceeași în școli Nimeni nu vrea să aibă de-a face cu copiii refugiați din regiunea Fukushima Toată lumea se teme că ar putea fi iradiați Ultima putere este pe cale să mă părăsească Poveștile pe care le aud aproape în fiecare zi sunt copleșitoare Consecințe Dar cel mai rău urmează să vină Fuyuko ne-a rezervat camere la un hotel situat într-o vale de munte la adăpost de vânturile radioactive radiatia este normala Camerele noastre sunt la etajul opt Toby și cu mine tăiem filmări pentru următoarea lansare La ora : coborâm în parcarea din fața casei pentru a instala echipamente satelit în acest frig sălbatic Când Toby mă urmărește afară din hotel cu un computer în mână, pământul începe să se miște În câteva secunde, intrarea pavată în hotel se transformă într-o trambulină Nu mai putem sta în picioare și cădem în patru picioare Totul scârțâie și trosnește în întuneric Privim în sus de teamă că hotelul este pe cale să se prăbușească A fost un cutremur foarte puternic cu magnitudinea de , Ultima mea putere și curajul mă părăsesc Când se vor opri în sfârșit toate acestea? Ce, aș vrea să știu, se întâmplă în acest moment la centrala nucleară, la de kilometri de aici? Când pământul se liniștește, încercăm să ne sunăm colegii Ne temem că acest cutremur a terminat în sfârșit reactoarele centralei nucleare Fukushima- Hotelul nostru a supraviețuit Dar, la urma urmei, nu a fost inundat cu apă, ca unitățile electrice de la o centrală electrică Contactul constant cu apa, după cum spun mulți experți, provoacă distrugerea treptată a bazei de beton, ceea ce nu contribuie la stabilitatea clădirilor unităților de putere Trebuie să dăm un apel urgent Dar telefonul meu nu merge Ca de fiecare dată după un cutremur, rețeaua se prăbușește "Tobi, unde este Fuyuko?" E încă în cameră? - Cred ca da! - Etajul opt Crezi că liftul funcționează? "Cu siguranta nu "La naiba, nu vreau să urc scările imi este foarte frica Aceste cutremure m-au ajutat Trebuie să plecăm de aici cât mai curând posibil Cine știe ce se întâmplă la Fukushima Dar toate hainele mele sunt acum în cameră În plus, trebuie să mergi după Fuyuko Consecințe "Încă trebuie să merg sus Acolo se află restul echipamentului meu - O sa merg cu tine Nu o poți face singur Niciodată nu mă voi mai instala într-o cameră de hotel mai înaltă decât etajul trei M-am săturat de tot acest lucru în plus Și din nou acest sentiment de teamă că nu va fi posibil să ieșim de aici dacă această colibă se prăbușește Fuyuko stă pe un scaun în cameră și se uită la televizor - Deci, tot ce se știe despre Fukushima este că toți muncitorii care se aflau la centrala nucleară în momentul cutremurului sunt acum într-un adăpost Nu există informații despre reactoare Știm doar despre probleme la alte două instalații nucleare În nordul țării, la uzina de regenerare a combustibilului nuclear s-a defectat sistemul de alimentare cu energie, iar la centrala nucleară din Onagawa au fost probleme cu alimentarea externă Sursa de alimentare de urgență la ambele locații pare să funcționeze - Ne facem bagajele Să ne ducem lucrurile la mașină și apoi, în caz de urgență, putem pleca imediat de aici În timp ce facem bagajele, televizorul transmite un avertisment despre un al doilea cutremur Coborăm scările hotelului cu viteza fulgerului și ne aruncăm lucrurile în mașină Toate canalele TV doresc să transmită live Din nou o noapte fără somn, o noapte geroasă pe care o vom trăi din holul hotelului Ce păcat că nu există încălzire Reactoarele de la Fukushima au rezistat unui alt val de tremurături În orice caz, nu există rapoarte care să infirme aceste informații Cu toate acestea, situația la centralele nucleare devine din ce în ce mai dramatică Reactoarele încă mai curg radiații Guvernul japonez clasifică dezastrul nuclear de la Fukushima drept un accident de cel mai înalt nivel, al șaptelea nivel pe scara INES, adică îl plasează la același nivel cu Cernobîl Da, cantitatea de substanțe radioactive care au ajuns în atmosferă ca urmare a accidentului de la Fukushima- este doar o zecime din cantitatea de radiație care a fost eliberată în atmosferă Consecințe sferă la Cernobîl Cu toate acestea, spre deosebire de Cernobîl, peste o sută de milioane de litri de apă radioactivă stropesc în unitățile de alimentare din Fukushima Printr-o gaură din peretele de beton al puțului de cablu, această apă contaminată s-a scurs în mare Concentrația de iod- măsurată în mare, conform surselor oficiale, este de , milioane de ori mai mare decât valoarea maximă admisă O consolare este că timpul de înjumătățire al acestui izotop de iod este de doar opt zile, ceea ce înseamnă că nivelul de radiație va scădea treptat Situația este diferită cu cesiu- , care se găsește și în cantități mari în subsolurile reactoarelor Timpul de înjumătățire al izotopului de cesiu este de aproximativ de ani Ieri, după o serie de încercări nereușite, lichidatorii accidentului au reușit în sfârșit să închidă gaura turnând în ea de litri de sticlă lichidă Dar rezervoarele de recepție pentru apă radioactivă vor fi în curând pline Pentru a face loc, TERCO a decis să arunce în mare , tone de apă ușor contaminată După legume și produse lactate, peștele și fructele de mare din întreaga regiune se dovedesc a fi improprii pentru consum și, prin urmare, nu pentru vânzare Și acesta este un dezastru economic pentru oamenii care trăiesc din pescuit sau lucrează în fabricile de procesare a peștelui China, Coreea de Sud, Rusia și alți vecini ai Japoniei sunt revoltați că nu au fost informați despre acțiunile TEPCO, care ar putea duce la contaminarea radioactivă a zonelor de coastă ale acestor țări Dar dacă oamenii lor nu primesc informații de încredere, atunci ce putem spune despre statele vecine! IITATE Astăzi este mai Au mai rămas trei zile până la evacuarea completă a satului Iitate Iitate este situată la - de kilometri nord-vest de centrala nucleară, control asupra căreia încă nu este posibil să se stabilească - nici autoritățile japoneze și nici compania de exploatare TERCO În aproximativ o săptămână, TEPCO va trebui să recunoască că mai- Consecințe sediul catastrofei s-a dovedit a fi mult mai mare decât raportase ea anterior Deja la câteva ore după cutremur și tsunami, topirea nucleului a început în prima unitate de putere La scurt timp, același lucru s-a întâmplat în blocurile și Timp de câteva săptămâni, TERCO și guvernul au reușit să ascundă consecințele dramatice și îngrozitoare ale accidentului Membrii "satului atomic" s-au acoperit reciproc Poate că le era teamă că, dacă tot adevărul iese la iveală, va veni și sfârșitul "satului atomic" în sine? În afara acestei societăți secrete, chiar și premierul însuși s-a dovedit a fi Poate din cauza apartenenței sale la Partidul Democrat mai Naoto Kan lansează un atac frontal asupra "satului atomic" Vorbind în fața parlamentului, el spune că, în urma furnizării de informații false de către TERSO, a dezinformat populația țării despre evenimentele care au avut loc la centrala nucleară "Nu am putut dezvălui crimele TERSO la timp Din acest motiv, sunt profund nefericit ", spune Kahn și își cere scuze compatrioților săi și restului lumii Kan creează o comisie specială pentru investigarea cazului, care trebuie să verifice toate documentele și să interogheze angajații TERSO, membrii guvernului și funcționarii publici Kan vrea să afle cum a intrat Japonia într-un dezastru de asemenea proporții și de ce guvernul a fost atât de prost informat cu privire la starea reală a lucrurilor Am foarte mult respect pentru Kahn pentru că a decis în sfârșit să rezolve toată această mizerie creată de corupția care se desfășoară cu impunitate în sistemul politic al Japoniei de zeci de ani Dar majoritatea oamenilor, inclusiv aici în Iitate, nu văd acea linie fină dintre vinovăție și responsabilitate TERSO este de vină, guvernul este de vină și, prin urmare, însuși premierul, Naoto Kan, este de vină Dar poate că cer prea mult de la oamenii care sunt pe cale să-și piardă patria Trecem pe lângă peisaje magnifice Păduri mixte verzi luxoase, văi înguste, câmpuri de orez Curți mici țărănești cu case de lemn Consecințe în stil japonez și grădini îngrijite în fața lor Aici Japonia arată exact așa cum este imaginată în Occident Iitate este situat in cel mai frumos loc din Japonia, iar inainte de dezastru, acest sat era un adevarat magnet pentru iubitorii de natura din intreaga lume Dar acum totul este diferit "Dacă oamenii nu pot trăi aici în următoarele câteva decenii, poate secole, cine va primi toată această frumusețe?" ne întreabă Toby în timp ce trecem cu mașina pe lângă cele mai pitorești păduri "Poate niște mutanți înfiorătoare Sau poate nimeni, pentru că animalele bolnave fie vor deveni incapabile de reproducere, fie urmașii lor se vor naște grav bolnavi și vor muri în curând Nimeni nu stie! În orice caz, este înfricoșător să ne imaginăm ce va pierde această zonă magnifică Facem o oprire la centrul cultural si educational din Iitate Satul este ca un oraș fantomă Nici un suflet pe străzi, nici o singură mașină la vedere În fața centrului se află o cutie mare de aluminiu, înaltă de aproape , metri În partea de sus a cutiei sunt aprinse LED-uri roșii, care arată numere în continuă schimbare , - , - , - , - - Ce este acest dispozitiv? "Acesta este un contor Geiger pe care un bărbat l-a donat satului în urmă cu câteva zile", spune Fuyuko "Până de curând nu s-au făcut măsurători aici în Iitate Toată lumea credea că satul este situat la o distanță suficientă de centrala nucleară, așa că nu era nevoie în mod special de dispozitive Dar, în cursul măsurătorilor oficiale, aici au fost descoperite focare de infecție - nivelul de radiație a ajuns la de microsievert pe oră Neavând încredere în datele oficiale, un locuitor bogat a achiziționat acest contor Geiger și l-a donat satului său, astfel încât toți locuitorii locali să știe cât de ridicat este nivelul radiațiilor aici - Și acum sunt până la microsieverts Asta înseamnă că în patru-cinci zile de a fi în acest loc vom primi o doză anuală de radiații Consecințe - Dreapta De aceea toți locuitorii din Iitate sunt sfătuiți să părăsească această zonă înainte de sfârșitul lunii mai Avem o întâlnire cu Tanaka, un țăran care locuiește la munte Pe stradă se revarsă ca o găleată, bate un vânt puternic dinspre mare Totul indică apropierea taifunului Songda În ajunul TEPCO a recunoscut că nu s-a pregătit încă pentru începutul sezonului taifunurilor Și deși o substanță precum rășina sintetică a fost deja pulverizată pe teritoriul centralei nucleare, care ar trebui să lege particulele radioactive, în cazul unui taifun, acest remediu este puțin probabil să funcționeze - Adică, se dovedește că, dacă un taifun ajunge într-o centrală nucleară, va împrăștia toată mizeria, tot gunoiul radioactiv de pe teritoriul centralei din zona înconjurătoare, iar vânturile vor împrăștia acest praf radioactiv în toată zona țară Este atat de? - Da exact! - Deci, acum nu putem ști exact ce regiuni vor fi contaminate cu radiații în viitorul apropiat? Se pare că totul va depinde de vânt Un fel ca o moară de vânt - Se pare că este! - Adică dacă nu avem noroc, și ne aflăm unde va sufla vântul, atunci nu vom avea noroc în mare măsură - Exact Un lucru bun este că vântul într-un taifun este atât de puternic încât va împrăștia toată murdăria pe suprafețe mari, motiv pentru care concentrația de radiații nu va fi atât de mare "Ei bine, atunci totul este mai mult sau mai puțin în regulă!" Avem aparate respiratorii, nu-i așa? Pe drumul spre casa țăranului Tanaka, fondul de radiații crește treptat Cu toate acestea, doza de radiații în interiorul mașinii nu depășește microsieverts Cu toate acestea, acest lucru este suficient Ne oprim pe marginea muntelui unde se află casa lui Tanaka Un câine zdruncinat ne întâmpină cu un lătrat vesel la poartă În curte îl vedem pe domnul Tanaka pregătindu-și vaca pentru evacuare În viitorul apropiat va veni aici un vehicul special pentru transportul animalelor aparținând cooperativei țărănești Pe ea animalul va fi scos pt Consecințe limitele Iitate Tanaka are de ani A studiat agricultura în Canada A construit această curte acum zece ani cu economiile părinților și împrumuturile bancare Din toată inima și sufletul, este un țăran - un țăran modern care a preluat crearea unei întreprinderi agricole prietenoase cu mediul Centralele nucleare situate în apropiere nu reprezentau o amenințare deosebită pentru el, așa cum au făcut-o pentru majoritatea țăranilor, deoarece generau energie electrică "curată" Cel puțin așa credea el până de curând Credință oarbă din nou - "satul atomic" a procesat cu grijă locuitorii țării Aproape nimeni de aici nu știe despre riscurile energiei nucleare Cu un contor Geiger, măsurăm radiația din sol din fața casei domnului Tanaka , microsieverts, pe alocuri Pentru de ore de stat aici, adica in vreo doua zile, vom obtine tariful anual Toby și cu mine calculăm doza de radiații pentru domnul Tanaka Rezultatul ne uimește - dacă Tanaka continuă să rămână aici, atunci la acest nivel de radiație va primi o doză de radiații care este de aproape ori mai mare decât rata maximă de expunere permisă pentru lucrătorii de la o centrală nucleară milisievert Vacile Tanaka sunt norocoase De la explozia reactoarelor, acestea au fost în mod constant în stand Tanaka are destul fân rămas de anul trecut Prin urmare, laptele pe care îl dau animalele nu este contaminat cu radiații Acesta este unul dintre motivele pentru care animalele trebuie salvate Mama lui Tanaka se uită cu tristețe la încărcarea vacilor în camion și plânge - Sunt japonez, așa că nu pot și nu vreau să spun nimic rău despre țara mea Dar acest lucru nu mai este posibil TERSO și guvernul ne-au ascuns adevărul, iar acum acțiunile lor nu aduc prea multe beneficii Este prea tarziu Ei încă nu înțeleg ce înseamnă asta pentru noi toți și nu înțeleg cum se simt oamenii Fiul meu și-a petrecut zece ani din viață pentru a construi această casă și a dezvolta economia, dar acum viața lui și-a pierdut sensul Sunt foarte, foarte supărat Guvernul japonez a calculat daunele estimate din dezastru - aproape de miliarde de euro Această sumă ar trebui Consecințe să fie plătită din fond, care va fi format pe cheltuiala TEPCO, a guvernului, precum și a altor companii energetice TERCO a depus deja o cerere la stat cu o cerere de ajutor pentru plata sumei cerute În plus, au existat zvonuri despre naționalizarea întreprinderii O situație destul de comună În timp ce compania realizează profituri mari, conducerea ei le acoperă buzunarele Când apar brusc probleme, când întreprinderea intră în decădere, atunci statul, adică rezidenții obișnuiți ai țării, ar trebui să plătească pentru "păcatele" companiei Nu contează dacă este o criză bancară sau un accident nuclear - totul se întâmplă la fel Având în vedere amploarea dezastrului din Japonia, cererea managerilor companiilor energetice de ajutor în găsirea de fonduri arată ca un fel de batjocură sau ridicol Ei se gândesc doar la cum să strângă suma necesară de bani, uitând de marea durere care a căzut pe oameni La urma urmei, mulți locuitori ai Japoniei și-au pierdut rudele, prietenii și cei dragi în acest coșmar "Mi se pare că toți acești membri ai "satului nuclear", lobbyiști și manageri ai companiilor energetice, ar putea aranja o vacanță de o săptămână la Iitate Ce crezi, Toby? "Bună idee, dar nu cred că ar fi venit aici Murdăria trebuie curățată de alții Nefericiții care, ca porcii, sapă prin resturile radioactive, încercând să răcească și să repare reactoarele Și acum amintește-ți de ticălosul acela - șeful TERSO, care s-a ascuns de public pe tot parcursul crizei și care "a trebuit" să meargă la spital când avea dureri de cap "Da, înainte își rupeau stomacul, dar acum sunt "omorâți" de atacuri de cefalee, vremurile se schimbă, chiar și aici, în Japonia Ne luăm rămas bun de la domnul Tanaka și plecăm Cu siguranță vreau să mă apropii de zona de excludere de de kilometri Vreau să văd cu ochii mei ce se întâmplă acolo Conducem aproximativ de minute O mulțime de vehicule militare și de salvare se repezi pe banda din sens opus La Consecințele fiind în Minamisoma, vedem că aproape nimic nu mai rămâne din oraș Zona de excludere trece prin centrul orașului Dar ceea ce ne frapează cel mai mult este că nivelurile de radiații de aici nu sunt cu mult mai mari decât cele înregistrate la Tokyo Contorul nostru arată între , și , microsieverts În fața noastră este un post de poliție care blochează drumul către centrala nucleară Ofițerii de poliție îmbrăcați în costume de protecție albe și măști de respirație pe față îi verifică pe toți cei care doresc să intre sau să iasă din zona de excludere Ca niște paznici la porțile iadului Epilog Pe măsură ce ne întoarcem pe drumurile din spate, contorul nostru Geiger înnebunește brusc Radiația este în continuă creștere La aproximativ microsievert, dispozitivul începe să emită semnale de avertizare Peep-ul nu se oprește nicio secundă Acum, în mașină, cu geamurile închise, contorul arată de microsieverts Atunci ar trebui să existe cel puțin de două ori mai mult în sol, adică aproximativ de microsieverts Începem să devenim nervoși Îl rog pe șoferul nostru să pună presiune pe gaz cu toată puterea Trebuie să plecăm repede de aici Imediat Trecem pe lângă încă un punct de control, situat la intersecția drumurilor din pădure, undeva la munte De aici până la centrala nucleară sunt aproximativ de kilometri Cu toate acestea, polițiștii au ales să părăsească rapid acest loc din cauza nivelului crescut de radiații Potrivit informațiilor oficiale, zona de excludere este încă la de kilometri în jurul centralei nucleare Dar puțini aderă la granițele stabilite Așa că, de exemplu, satul Iitate a fost complet evacuat până la sfârșitul lunii mai Alte așezări situate în afara zonei de excludere se pregătesc și ele pentru evacuare Controlul asupra situației de la centrala nucleară nu este încă stabilit Încă nu este clar cât de grav este deteriorat izolarea reactoarelor și cât de adânc s-ar fi putut răspândi focul topit Epilog masa radioactivă Este puțin probabil să se poată afla toate acestea în viitorul apropiat, deoarece numai în vasul celui de-al doilea reactor, ale cărui dispozitive de control se presupune că continuă să funcționeze, radiația este de aproximativ de milisievert - și aceasta este moartea instantanee pentru o persoană Lichidatorii accidentului de la centrala nucleară Three Mile Island (SUA, ) au trebuit să aștepte trei ani întregi până când au avut în sfârșit ocazia să coboare o sondă specială în miezul reactorului, ceea ce a ajutat să-și facă o idee despre gradul de distrugere a reactorului Nimeni nu știe cât vor trebui să aștepte în aripi lichidatorii accidentului de la Fukushima- Și deși TEPCO declară că până la sfârșitul anului va fi restabilit controlul asupra reactoarelor, toată lumea este sceptică față de această afirmație în situația politică actuală Până la sfârșitul anului , este planificată restabilirea răcirii regulate a reactoarelor prin sisteme de pompe, dar până acum majoritatea măsurilor s-au încheiat cu eșec Sistemul de filtrare pentru decontaminarea apei eșuează, se găsesc noi găuri și fisuri prin care se scurge apa, iar o serie de scurtcircuite paralizează funcționarea aparatelor Există încă pericolul ca noi tremurături sau taifunuri să termine în sfârșit centrala electrică și să ducă la consecințe incomensurabile pentru întreaga țară, care se confruntă deja cu cea mai gravă criză de după cel de-al Doilea Război Mondial Sute de mii de persoane rămase fără adăpost, care și-au pierdut familiile în urma tsunamiului, încep viața din nou Economia Japoniei este grav slăbită În aprilie, ponderea exporturilor scade cu , la sută Producția de mașini de către companii atât de mari precum Toyota și Honda sa redus aproape la jumătate Alimentele și delicatesele din pește din Japonia se luptă să-și facă drum pe piața mondială, dar ajung rareori la consumatorul final Sectorul turismului suferă și el - numărul turiștilor străini care au venit în țară în aprilie a scăzut cu la sută Și în timp ce din ce în ce mai multe teste cad asupra economiei japoneze, datoria externă a statului este în continuă creștere Epilog Dar în loc să facă un lucru comun în această situație dificilă și să urmărească un scop comun, politicienii japonezi acționează în discordie Greșeli grave în organizarea lucrărilor de restaurare și salvare după cutremur și tsunami, precum și în urma accidentului de la centrala nucleară Fukushima- , au condus la propunerea de schimbare a actualului șef al guvernului, Naoto Kan Așadar, la începutul lunii iunie , politicieni de frunte ai Partidului Democrat de guvernământ și membri ai PLD conservator au transmis parlamentului un vot de neîncredere în guvern Această propunere a fost respinsă Kahn a reușit să evite un vot de cenzură datorită declarației sale că este gata să părăsească voluntar postul de prim-ministru după ce și-a îndeplinit obligațiile de a restabili țara și zonele afectate de dezastru Dar la o zi după respingerea votului de cenzură, tovarășii de partid ai lui Kahn trec de partea opoziției Din exterior, tot acest salt politic din țară pare absurd Dar nu mai puțin absurdă este încercarea de a explica publicului și, mai ales, copiilor, ceea ce se întâmplă la Fukushima Chiar dacă nu există o explicație Vorbim despre încă o încercare de spălare intenționată a creierului Băiatul cu plutoniu Pluto-Kun este înlocuit de un băiat nuclear cu cap pătrat, care trebuie să le spună copiilor despre dezastrul de la Fukushima Un desen animat desenat manual de artistul japonez Katsuhiku Hakiya este afișat pe cel mai mare și mai faimos canal TV din Japonia, NHK, și postat pe Youtube Băiatul nuclear simbolizează unul dintre reactoarele de la Fukushima Băiatul de la reactor avea dureri de stomac, dar până de curând, din fericire, doar "sufla gaze" Prin aceasta, desigur, se înțelege exploziile de hidrogen Din fericire, încă nu a umblat "în mare măsură", adică fecalele, simbolizând deșeurile nucleare, nu au ieșit încă din el Oamenii din jurul băiatului nuclear au mirosit un miros urât, dar altfel aceste gaze nu reprezintă nicio amenințare pentru ei Pericol Epilog numai dacă băiatul ar fi făcut caca singura diferență ar fi Însă, din fericire, băiatul poartă scutece, iar, în plus, eroicii "medici" îl ajută cu medicamente (apă) pentru a preveni ieșirea fecalelor din el Uneori nu mai rămâne nimic decât să dai din cap - tot mai mulți japonezi fac exact asta Populația țării a fost luată drept proști, dar acum, cu fiecare nouă zi, tot mai mulți oameni înțeleg acest lucru - criza a deschis ochii multora Un număr tot mai mare de demonstranți cer ieșirea Japoniei din economia nucleară Și toate acestea într-o țară în care demonstrațiile sunt interzise oficial pentru că încalcă armonia socială Potrivit sondajelor, majoritatea japonezilor, aproximativ %, s-au opus repornirii centralelor nucleare închise după încheierea crizei Dezastrul a schimbat Japonia A început un proces care va continua foarte mult timp Această catastrofă le-a arătat oamenilor cât de vulnerabilă este chiar și o țară extrem de industrializată precum Japonia Această criză a arătat tuturor ce se poate întâmpla dacă miliardele nu sunt investite în construcția de baraje de protecție în fața centralelor nucleare în caz de tsunami, ci în proiecte de construcție inutile pentru a menține economia pe linia de plutire și prietenia dintre politicieni și antreprenori La începutul lunii mai, Naoto Kan a cerut închiderea imediată a uneia dintre cele mai mari centrale nucleare din Japonia Rațiunea lui îi lasă pe japonezi într-o stare de șoc Centrala nucleară Hamaoka, situată la doar de kilometri sud de Tokyo, urmează să fie închisă din motive de siguranță "Potrivit seismologilor, probabilitatea unui cutremur cu magnitudinea de până la , în această zonă în următorii de ani este de aproximativ %", a spus premierul Structurile de protecție prevăzute la centrala nucleară Hamaoka nu vor putea rezista unei lovituri atât de serioase din partea intemperiilor Teribila catastrofă care a început pe martie la ora : a luat viețile a de oameni nevinovați Multe familii sunt distruse, iar viitorul a sute dintre voi Epilog Mii de locuitori sunt în discuție Chiar și astăzi, consecințele unui accident la o centrală nucleară rămân imprevizibile Dar totuși această catastrofă, oricât de ciudat ar suna, a avut aspectele ei pozitive Oamenii din Japonia și din întreaga lume au învățat că nu pot crede orbește ceea ce politicienii și lobbyiștii pretind drept adevărul de netăgăduit Suntem neputincioși împotriva puterii și puterii naturii Dar nu suntem neputincioși împotriva prostiei, lăcomiei și interesului propriu, care ne trag în mod constant, oamenii, în abis Cuvinte de recunoștință În primul rând, vreau să mulțumesc lui Herder Verlag, editorului meu Patrick Olze și agentului meu Harry Olechnowitz, care m-au încurajat să scriu această carte M-au salvat de la serviciile unui psihanalist Timpul petrecut în Japonia a fost foarte stresant, iar șederea mea în această țară uimitoare mi-a adus atât de multe întrebări vitale încât pur și simplu nu aș fi avut suficient timp să răspund la toate Totuși, am fost forțat să lucrez la birou zi și noapte, în zilele lucrătoare și în weekend A trebuit să trec prin frică, responsabilitate, loialitate, încredere, prietenie, încredere și dragoste și să-mi găsesc locul în toate În timp ce scriam cartea, mi-am dat seama de un lucru important - am fost foarte norocos să lucrez cu oameni și profesioniști minunati precum Fuyuko, Toby, Lilo și Jörg, precum și cu colegii mei din "grotul" din Mainz, Marina Kunk, Ralph Zimmermann von Siepharth și mulți alții care ne-au ajutat să facem față acestei situații foarte dificile cu calm și profesionalism Nimic nu ar fi fost posibil fără sprijinul conducerii companiei noastre de televiziune, care își ascultă mereu angajații, are încredere în ei, le ia în serios temerile și chiar și în condițiile de concurență acerbă inerente afacerii moderne de media, pune siguranța lor deasupra Cuvinte de recunoștință Total Aceasta este filosofia companiei noastre, care o deosebește de majoritatea celorlalte Și sunt foarte mândru că lucrez pentru ZDF Sunt recunoscător colegei mele Sonya Blaschka, cu care am avut plăcerea de a lucra în Japonia Sonya a primit o treabă foarte minuțioasă de a verifica toate faptele expuse în această carte Cu ajutorul ei, am reușit să evit greșelile și să mențin obiectivitatea Și, în sfârșit, îmi exprim cea mai sinceră recunoștință față de iubita mea soție Ayang și celor doi copii minunați ai mei: Julia și Julian Fără dragostea și sprijinul tău, aș fi în continuare în căutarea sensului vieții Tu ai fost cel care mi-ai dat putere și ai ajutat să rezist chiar și în cele mai dificile momente Johannes Hano Johannes Hano lucrează pentru a doua televiziune germană din Din ianuarie , el este șeful studioului celei de-a doua televiziuni germane din Beijing În , a primit un premiu de jurnalism pentru reportaje despre cutremurul, tsunamiul și dezastrul de la centrala nucleară Fukushima din Japonia Peste noapte, cutremurul și tsunamiul au transformat Japonia, o țară cu un nivel de trai ridicat, renumită pentru tehnologia sa, într-o zonă de dezastru Această tragedie a provocat schimbări politice și sociale, atât în țară, cât și dincolo de granițele ei Reactorul nuclear de la Fukushima, avariat pe martie , rămâne o bombă cu ceas care amenință nu numai Japonia, ci și alte țări La momentul dezastrului, jurnalistul de televiziune german Johannes Hano se afla în Japonia Săptămâni la sfârșit, el a raportat în direct de la fața locului pentru a doua televiziune germană Cartea sa este o cronologie a acelor evenimente teribile la care a devenit participant Analizează cauzele a ceea ce s-a întâmplat și vorbește despre consecințele probabile BHV-PETERSBURG , Sankt Petersburg, Strada Goncharnaya, Tel : ( ) - - , - - , - - E-mail: mail@bhv ru Internet: www bhv ru 